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A Bricf Proſpect of the 
LIFE of ASOP. 


SIA HE Egyptians muffel'd up their Knowledge 
er of Things in the Clouds of Hieroglypbicks, 
and other myſterious Signatures : The Gre- 
cians folded up theirs in Symbols, and other 
| Emblematical Allufions : But ZEſop having 
uncloth'd it from that dark Veſture in which it lay con- 
ceal'd, beheld Truth in irs naked and callow Principles, like 
thoſe ancient Poers that ſaw her through all thoſe V eils and 
gloomy contextures they themſelves hadoriginally wrapp'd 
her up in. The Life of this Sagacious Perſon in its whole 
condu& and Decurſion , until it was wound up in its Fatal 
and Calamitous Cataſtrophe (as its Scheme is drawn from 
Planudes and other Monuments of Antiquity ) is here in a 
Compendious Proſpe& repreſented to the Publique. 

He was born at Ammonius in Phrygia the Greater a Town 
obſcure in it Self, but made Signal and Illuſtrious by being 
the Cradle of AEſop, and might by a ſucceſsful Corrival 
ſhip have enter'd into competition with thoſe Cities that 
with a noble Emulation contended for the Birth of Homer. 

As to the Features and Dimenſions of his Face and 
Body, they were ſo ſhuffel d and hudled up, that Nature 
in his ProduQion, did ſeem to inſinuate that ſhe oftentimes 
does ſet the moſt reftulgent Gems in the moſt uneven and 
ragged Collets: For he was of a ſharp Head, flat Nos'd, 
his Back roll'd up in a Bunch or Excreſcence, his Lips tu- 
merous and pendant, his Complexion black, from which 
dark TinQure he contracted his Name ( ZXſopws being the 
ſame- with /Erbiops ) Large Belly, Crooked Bow-Legs; 
T berfites in Homer was but an imperfe@& Tranſcript of fo 
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But above all his Misfortunes , this was the moſt emi- 
nent, Thathis Speech was ſlow, inarticulate and very 
obſcure; ſuch was his Body : But Nature by a more 
even Retribution had endowd him with a moſt accom. 
pliſh'd Mind., capable of the moſt ſublime and elevated 
Speculations. 

| And as the Dower conferr'd upon him externally by 
Nature was of cheap and vulgar Fi{timare, fo the Patri- 
mony he was entituled to by Fortune , was no lefs deſpi- 
cable and ruinous; for the firſt part of his Life was expos'd 
to Poverty, and the latter part of it grated upon by Slavery 
and a violent Death. : 

His firſt Maſter ( under whoſe Dominion he then 
groan'd ) finding him uncapable of any Domeſtick Buſli- 
neſs, employd him in the Field, there by Digging to 
cultivate the Earth , wherenot long after his Misfortunes 
oblig'd him t» give the firſt Teſtimony of his Ingenuity. 
At a certain Time, as his Maſter was walking in the 
Fields, a Labourer preſented him with excellent Figs , 
which he tranſmitted to be preſerv'd by the Care and 
Truſt of Agatbopodys ( for fo was the Servant ſtyled ) till 
his Return from the Bath. But he ( enamour'd with their 
Delicacy) combin in an injurious Confederacy with his 
Fellow-Servant to fate them(elves with them , and then to 
faſten the Guilt of the deſigned Crime on Aſop- This 
being determin'd, they eat up the Figs, and when their 
Maſter return'd from the Bath, with much Noiſe and 
Importunity accus'd /£ſop to have devour'd them ; who, 
enragd at this Action, ſummon'd him to appear, and then 
ask'd him, What Impudence had egg'd bim on to deſtroy thoſe 
Figs which were reſervd for bimſelf? W ho making his 
Defence with ſome Slowneſs and Haſitation , was even 
ready to be offer'd up to Stripes and Puniſhment ; when 
proſtrating- himſelt at his Maſters feet , he implored him 
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for ſome little ſpace to ſuſpend his Puniſhment : in which 
Interval he ran and fetch d ſome warm W ater, and ſwal- 
lowing it down , by the Force of his Finger vomited up 
the W ater, for as yet that Day he was Faſting; and 
after requeſted his Maſter his Accuſers might drink the 
fame warm Infuſion , whereby it might appear who had 
eaten the Figs: His Maſter approving the ingenuous 
Arrifice of Ajop, condemn'd them to the ſame Draught, 
which by its W armth and Moiſture , making the Mem- 
branes of the Stomach Limber and Dudile, engag'd them 
to difgorge the Water and Figs together : by which a& 
the Innocence of ZEſop was affoild , and his Enemies 
oiven up to the deſerved Animadverſion of W hips and 
SCOUrPEs. 

Upon the day following his Maſter returned to the City, 
and he being remanded to his Labour, Accoſted two 
Prieſts of Diana, who by Error ſtragled from their de- 
ſigned way, who Adjur'd Aſop by Fove to dire& them 
into the moſt regular Track ; which he not only perfor- 
med, but refreſhd them with Viands , and for his Gui- 
dance and Hoſpitality had the wiſhes of their Hearts, 
and Prayers of their Tongues. Aſop returning to his 
Task, oppres'd with his Load of Care and Labour , ſunk 
into an calie Sleep, and in a Dream conjecured he ſaw 
Fortune ſtanding by him , gratifying him with Volubility 
of Language, and the Elegancy of wrapping up his No- 
tions under the contexture of Apologues, Immediately 
ſtarting up, O wonderful ( fayes he ) in what a charming 
Trance bave I beenengagd! forbebcld F ſpeak fluently, and 
by the favour of the Gods I can regiſter each Creature by its 
name ; this propitious Succeſſe is the reward of my benigne 
Complyance with Strangers. And overjoy'd with this Excafie, 
returns to his deſigned Labour , where having committed 
fome Error , Zenas (Overſeer of the Field) rewarded him 
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with a Blow ; on which /Eſop cryed out , You are alwayes 
puniſhing bim that offends you not ; my Maſter ſure , upon due 
Information , will revenge theſe Injurious Stripes, Zenas 
poſſeſt with Animoſitie , and hearing him ſpeak whom he 
eſteemed before ſo ſlow and unaGive, by way of preven- 
tion , leſt he ſhould Þe diſcharg'd of an unjuſt Steward- 
ſhip , reſolved to accuſe him to his Maſter , whom not 
long after when he had accoſted , be deſired the Gods to 
protec? : whereon his Maſter inquired, What was it that diſ- 
compos d bim ? Lenasreplyed , The Intervention of a Pro- 
digious Accident in the Field bad effefed it. His Maſter in- 
quired , What Prodigie in Nature bad provok'd that Admi- 
ration ? He replyed, ZEſop that was efleemed Dumb , now 
bad found Utterance and Elocution. His Maſter anſwered , 
T his will be ruinows to thee , in whoſe Eſtimate be was reputed 
a* Monſter. Zenas rejoyn'd , What be hath contumeliouſly 
ſpoken againſt me, I ſhould have entomb'd in Silence , but 
againſt T on , andthe Gods , be bath diſgorg'd intolerable Ma- 
ledifions ? W hich injurious Acculation of his ſo incens'd 
his Maſter, that he commanded him to be expos'd to 
Sale,as the Recompenſe of his Ingrateful Impiety. 

W hen /Eſop was thus put under the Dominion of Ze- 
nas , heintorm d him how he was to diſpoſe of him. Do 
your pleaſure ( {ayes /Eſop.) Not long after a Merchant 
deſigning to buy ſome Cattle , encounter'd Zenas; who 
inform'd him , that though be bad no Beaſts , be bad a Man- 

ave who was ready to be offered up to Sale. When the 
Merchant heard of a Servant , he defired to behold him , 
and upon the interview broke into an inceſſant laughter , 
ſaying, Had I not been convinc d by bis Voice , I ſhould bave 
efteem'd him a blown Bladder : why did you divert me from my 
intended deſign , to Aſſault my Eyes with ſuch a Prodigue ? 
Having thus ſaid , he was about to depart , when he was 


ſtopp by Z£ſop, who deſired his Stay. The Merchant 
looking 
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looking back , laid, Be gone thou filthy Cur. Aſop re reque- 
{ted him , that be would diſcover the Cauſe that engag d his 
Coming thitber. He replyed,T o buy ſomething cf Value or Eſti- 
mate, and not any ſuch unprofitable worthleſs thing as Himſelf. 
/Lſop urg'd , be would buy him , ſince he was able to recom- 
penſe the Price by his Service. The Merchant required 
hl to inform him, wherein ſuch a loathſome Beaſt could Bal- 
lance it * Have you at bome any teſty Children( laid AEſop ) 
1 ſhall ſupply the place of a Bugbear to terrifie them into Kepoſe 
and Silence. On which the Merchant [miling, ask'd Zenas 
what he would demand for that unconth veſſel * 1 bree Half- 
pence , laid he, The Merchant diſcharg'd the price, inti- 
mating that with Nothing he had bought Nothing. After 
their Journey , as they made a near approach to the Habi- 
ration of the Merchant, two of his Children when they 
view'd ZEſop , by Crying teſtified their Fear of Him. 
Now Sir , {aid be you ſee the Effet of my Promiſe. At 
which the Merchant {ſmiling , they enter d his Houle , 
where he commanded Zſop to accoſt his Fellow-Servants 
with a Salute. W ho when they beheld this colle&ted mals 
of Deformity , cry'd out, What Mrsfortune hath engag 4 
our wafer to bring this Witch or Prodigie into bis Fa- 
mily ! 

Not long after the Merchant deſign'd a Journey into 
Aſia, and commanded all things to be prepared that had 
an aſpe&t on this Aﬀair: And when every Servant had 
his proportion of Burden aflign'd , Aſop defir'd , becaule 
it was his firſt effort or lay , he might luſtain the lighteſt ; 
which being granted , he took up a Basket of Bread : at 
which the other Slaves were fill'd at once both with laugh- 
ter and amazement , conſidering the Burden he went to 
ſupport was in its weight proportionate to the ſtrength of 
two. When Dinner approach'd , /Eſop ( that had with 
much agony and reluQancy ſuſtain'd wi Carriage , was 
C comman- 
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commanded toſet down his Load , and by an equal diſtri- 
bution to diſpenſe a Dole of Bread to the other Slaves; 
{o that the moiety of his Basket being emptied, he (after 
Dinner was expird ) with much facility undertook the 
refidue of the Journey : And when Supper was near, 
FA ſop was enjoyn'd to diſengage himſelf of his burden , 
and with the moiety of the remaining Loaves , to appeale 
the appetite of the travelling Slaves; fo that next morning, 
his Load being wholly exhauſted , he advanced with an 
empty Basket in the Van of his Fellow-ſervants; and by 
this dextrous artifice oblig d thoſe with applauſe to admire 
his Ingenuity , who before with cheapnels and contempt 
did deſpiſe his Folly. 

The Merchant being now arrivd at Epheſus, and ha- 
ving there to good advantage vended divers of his Slaves, 
he was perſlwaded (to improve his Market ) to fail to 
Samos, whither he tranſported the reſidue of his Servants, 
whole now-remaining Inventory was very narrow , being 
onely three; namely, Cantor a Native of Cappadocia, and 
Grammaticss born in Lidia, two perſons of a large dimen- 
ſion; and /Eſop, whoſe CharaRQer was penfil'd out before : 
W here when he was arriv'd, that he might the better vend 
the two former , henew attird them ; but Aſop, becauſe 
no Art or Improvement would adorn fo deformed Linea- 
ments, was Inveſted with ſack-cloth , which made him to 
be exposd as well to general derifion as to ſale. Amongſt 
thoſe that accoſted the Merchant, was X anthas, an eminent 
Philoſopher of Samos , accompany d with a retinue of his 
Scholars; and having viewd thele three perſons deſigned 
for ſale , he beheld Aſopplac'd in the midſt ; whereby he 
conjetturd , that the worlt was fixed there that the two 
other might appear the Fairer. The firſt that the Philoſo- 
pher addreſs'd himſelf to was Cantor ; of whom he deman- 
ded what be could perform ? All things , ſays he. Xanthus 
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demanded of the Merchant what price or value be ſet upon 
that Servant ? He replyed, A thonſand Half-pence. X antbus 
diſguſting a price ſo vaſt, went from this, and applyed 
himſelf ro the other , and ask d him likewiſe what be could 
doe? Hereplyed , All things. The Philoſopher demanded 
again of the Merchant at what rate be beld Grammaticus ? 
T bree thouſand Half pence, ſaid he. But Xamtbus not veel 
reſenting a rate of that bulk and importance , did declare 
both to the Merchant and the Scholars that accompanyed 
him, that he would buy no Servants that were rated at fo 
Extraordinary a value : whereupon the Scholars ſuggeſted 
ro Xantbus to buy ZEſop , ſince that uncouth perſon might 

erform his work , and they would abſolve the price. 'T is 
not fit ( laid X anthws)) that I ſhould buy him and you make 
good the payment : Moreover , my Wife would wery ill reſent 
that ſo miſhapen and diſcompos d a perſon ſhould ever be ſubſer- 
vient or miniſterial to ber affairs. The Scholars reply , 
We are not always oblig d to comply with the deſires of a Wo- 
man ; therefore let us examine what Ingenuity is reſident in 
this deformed Lump. W herefore addreſſing themſelves to 
FEſop , X anthus bid him be comforted. Was I ever ſad ? 
reply'd /Eſop. Of what place are you a Native ? ſaid the 
Philoſopher. I am a Negro, ſaid Aſop. I do not ask you 
this, urgd he; but wbere you were born © Aſop anſwered, 
Of my Mothers belly. I demand not this of you, ſaid X aubus, 
but what place you were bornin * My Mother never informed 
me, an{wered /Eſop, whether it was above or below. What 
cauſs thou perform © laid the Philolopher. Nothing, reply d 
Ailop; the two former whom already you have applyed your 
ſelf to can doall things , wherefore nothing remains for me to 
doe. Said Xanthus, Are you willing I] ſhould buy you ? T ou 
owght ( anlwered /Eſop) to refle# upon your own bargain , 
muſt you needs have my advice ? If you are willing, pay down 
the price , and wind up your buſineſs. If I buy thee ( (aid 
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X anthus , thou wilt attempt to make an eſcape, If I do(laid 


Aſfop)l will not come to you,9s you now 10 me,for counſel. But 
thou art Deformed, urg'd X antbus. A Philoſopher (reply'd, 
he) ſhould not only view the Body, but likewiſe refle& upon the 
Mind. The Scholars oblig'd by his ants. Replyes, 
requeſted Xanthus to Buy him : W hereupon X anthus ad- 
dre(s'd himſelf rothe Merchant, and demanded what walne 
he fixt upon him ? The Merc hant anſwer , Thy deſrene is 
ſure to embaſe the value of my Commodities thou baſ declind 
the Faireſt to take the moſt Miſhapen.But X antbus deſirous of 
 ſop, demanded again ſeriouſly his price of the Merchant. 
W hich being diſcover'd,theScholars disburs d it,and X an- 
thus took him into polleſion. W hereupon the Publicans 
came and inquired who had Sold? But they were all aſham'd 
to reply , the Bargain was ſo cheap and deſpicable. On 
which /Eſop cryed out, That i the Seller, and this the 
Buyer; If they will 2 aſſert their own Comrat , I am 
Free. Atwhich the Publicans (mil'd , and the others de- 
parted. 

As Aſop accompanyed Xowber home , a necellity ot 
Nature cauſed Xanthus to raile up his Gow n, and urine ; 
which /-ſop perceiving , caught him by the Gol, and 
deſired him to Sell bim, otherways be ſhould Eſcape. by ſo? 
replyed X antbus. Becauſe (lays he) I ſhall never be tbh to 
Serve ſuch an indulgent Maſter who will not contribute ſome 
time to Eaſe nature, but vents bis Orine as be goes : Tf ſuch an 
accident ſhould happen tome, your Servant , when I am en- 
gag'd in buſineſs, my neceſſity would oblige me 10 vent my 
Ordure as I fly. Dees this ſo much diſcompoſe you * ſaid 
Xanthus : To decline three Evils I vent my Orine as I paſs; 
for bad I flood ſtill , the Sun bad ſcorched my Head , the 
parched Farth had burn my Feet , and the odour of my Urine 
had offenaed my Noſtrils. ZEſop replyed, Advance Sir, I am 
ſatisfied. 

W hen 
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When they were : approached near Xanthw his houſe, 
the Philoſopher commanded ZEſop to ſtay in the Porch , 
leſt ſo deformed an objet ſhould diſcompole his W ite , 
who had a nice and curious Eye ; Xanthus entered and 
thus accoſted his Wite; Miſtriſs, T on ſhall have no cauſe 
for the future whbereon * eſt. 1bliſh any diſcontent , for there is 
now a Servant in the Porch , in whoſe perſon there doth concur 
ſo many amiable features as ever Eye ſhed a beam upon. The 
Maids charm d into a belief of the truth of it, enterd 
into contention which of them ſhould firſt oblige him, 
The Wife of X anthus commanded one of them to ſum- 
mon him to appear, As ſoon as ZEſop heard her call , he 
prepared himlſelt to enter: But the Maid, amazd at fo 
prodigious a Deformity , cry d out , Art thou He? Tes 
ſure , laid AEſop. Enter not into the bouſe , reply'd ſhe, 
unleſs thou intendeft a frighted Family ſhould all diſlodge. 
ZEſop came in and appear'd betore his Miſtreſs; whom 
when ſhe beheld , ſhe applyed her ſelf to Xantbus, ſaying, 
What Prodigie he bere accompanied you * Dibend kim im 
ſtantly ; urging farther, that in this ation of his he had ſo 
disoblig'd her , that ſhe deſired him that he would return 
that down with which before ſhe had inrich'd him, and ſhe 
would abandon that unhappy Manſion. On this X anthus 
rebuk'd Aſop, who had diſcovered ſo much Ingenuity 
before, and was (o filent now. T brow her into Hel! , (aid 
/Eſop. Away with you Villain , replyed he , my Love and 
my Life is ſo incorporated into bers , as if" one Heart did only 
manage two Bodies, At which Aſop (tamping, cry'd out, 
that Xanthus was ſubjefed to the dominion of bis Wife : 
and turning tohis Miſtreſs , ſaid he, Would yon have bad 
Xanthus offered up to your ſervi ice a $4 ervant young , Vigorous 
and comely , which might have bebeld you naked when you 
entered into the Bath, and engaged in a nearer dalliance with 
you , to the nu ond diſgrace of ſeverer Philoſopby * O 
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Euripides ! how wel! baſt thou aſſerted ? Great is the Effort 


of the Sea when its waves ſwell into Sedition , and Obey no 
Law; and the flame or impreſſion of Devouring fire : Poverty 
is 4 ruinous condition , and there are many things intolerable , 
but nothing to ballance an Impetuous woman. T ou being the 
Wife of a Philoſopher , ſhould not be attended by ſuch perſons 
as ſhouid contra a diſrepute upon Philoſophy it ſelf. She 
being not able to contradi@ or oppole what he had aſſerted, 


ask'd X anthus where be had purchaſed this Beauty? T he band- 


ſomneſs of bis [Ingenuity doth recompenſe the deformity of his 


perſon ; my diſlike of bim is extinguiſhed. T our Miſtreſs ((aid 
X anthus to 7Eſop) is now at peace with you. /Eſop irroni- 
cally replyed , 'T i a difficult matter ſure to appeaſe a woman. 
For the future (urg'd Xanthus) be ſilent ; I bought you to 
Obey, not ta Contradi@. 

The Day following Xanthws going to the Garden to 
buy Herbs, commanded ZEſop to accompany him; which 
when the Gardener had gather , he entruſted them to 
/Eſop: and when Xanthws had detray'd their price , the 


Gardener demanded of Xanthus, what was the natural 


. Reaſon that the Herbs which be planted did not improve with 


that quick and ative Growth , as thoſe which were of her 
voluntary produftion £ Xantbus not able to extricate this 
Queſtion , thus replyed , that it thus hapned from that order 
and ſeries of Providence that threaded together inferiour 
Cauſes and their Effetts. At which Zſop (being preſent) 
{mild. Do you deride me? laid Xantbus. I laugh at you, 
anſwerd he, and not you onely , but him that taught you. Let 
me unwinde this Queſtion, On which X antbus addreſfling 
himlelt to the Gardener, ſaid , It z5 not fit for me who 
bave diſputed in learned Auditories , to unravel Queſtions in 
a Garden , my Servant here preſent will diſſolve the Difficulty 
of your Queſtion propounded. I's there any knowledge treaſur d 
up in this ſordid weſſel ? urgd the Gardener. At which 
/Eſop 
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Aſop i incens d, demanded of the Gardener this Queſtion: 
When a Widow i engag d in ſecond Nuptials , ſhe is Mother 
20 the Iſſue of ber firſt Mariage , but Step-mother to the Pro- 
geny of ber ſecond Hwusband : T boſe Children to whom by the 
proper Obligations of Nature ber Afﬀefions are entituled , ſhe 
affefts and values much more , then thoſe to wbom ſhe is a Mo- 
ther only by accidental reletios; Sow it bere,the Earth is a Step- 
mother to thoſe Plants which are incorporated i into ber wombe 
by Art , but a Mother to thoſe which are of ber own free 
prodution, The Gardener much ſatisfied with this Reply, 
enjoyn'd him , when his occaſions guided him to his Gar- 
den, without any retribution, freely to colle& thoſe Herbs 
he wanted , as the recompenſe of his dextrous Solution of 
the on 
After ſome days were expird , Xanthus being gone to 
Bathe, where he mingled with ſome Friends, commanded 
ZEſop to repair to his Houſe, and inſtantly boil ſome Len- 
tills ; he went ( as he was enjoyn d ) and only boil'd one: 
when Xanths had done Bathing , he engaged his Friends 
to accompany him to Dinner , where he inform'd them 
that they ſhould find his proviſion was wrappd up in a 
ſlender Bil of Fare,namely Lentills ; but he was confident 
they would proportion their entertainment by his affeton, 
not his viands, They all entring his Houſe, X anthus com- 
manded A+ ſop to refreſh them with ſome Beverage, now 
coming trom the Bath. AEſop inſtantly taking up W ater 
from the Stream of the Bath , preſented it ro X anthws ; 
who with diſguſt and paſſion reſorted the ll relith of it , 
and demanded of him whence he had collefed it? From the 
Bath , {aid he. Xanthwus ( becauſe he would not diſcom- 
pole his Friends ) at preſent conceal'd his Reſentment, 
and call d for a Balon ; which ZEſop having brought, owl 
o/-r againſt him. X amtbus ask'd him, Do you not waſh ? 
tereplyed, It's fit for you to Commend, me to Obey : But 
DE the 
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the putting of water into the Baſon was no Ingredient in his 
Injunion. Upon which X anthus demanded of his Friends, 
whether or not be bad bought a Servant ? They replyed , in 
their vogue and eſtimate he had rather purchasd a Maſter. 
W hen as now they were preparing for Dinner , X antbus 
demanded of /Eſop whether the Lentills were boild ? On 
which he lodges one Lentill in a Cockle-ſhell, and preſents 
it to his Maſter: Who making an eſſay to try if it were 
ſufficiently boil d , and judging it enough, enjoyn'd /Eſop 
to ſerve up the reſidue: who immediately put all the de- 
coed water into Saucers , and offer'd it up to Xantbus ; 
who queſtion dagain , where the Lentills were * T ou have 
had it already, replyed ZEſop. Did you boil but one? ask'd 
X anthus. No more Sir, replyed he , ſince your command 
that I condufed my Obedience 6 did extend only to the Singu- 
lar, not Plural number. At-which X anthws incens'd, cry'd 
out, T be irregular Follies of this perſon would diſorder one 
into a Phrenſie ! T hat I may not defraud my Friends by any 
pretended impoſture or deluſion of thetr deſigned Entertainment, 
inſtantly go and buy four Hogs-feet, and boil them. W hich In- 
junction of his being cheerfully pertorm'd by A-ſop, as they 
were boyling , Xanthws deſirous to attaque ſome occaſion 
which might engage him to chaſtiſe Aſop, when he was em- 
bark'd in ſome other imployment, ſtole one of the Feer out 
of the Pot,and concea[l'd it. Not long after ZEſop came and 
diſcover'd but three Feet in the Pot, and ( ſuſpeQing ſome 
clandeſtine artifice ) applyed himlelf roan adjacent Hog- 
ſtic, and there lopped off one of the Legs of a fatted Hog; 
and having findg'd oft the hair , with it made up the dimi- 
niſh'd number in the Pot. X anthus conjeQturing that /Eſop 
miſſing the purloin d Foot , might by Flight attempt to 
evade his deſtin d puniſhment, again added it to the former. 
ZEſop diſcovering Five , when he was to ſerve them up , 
X anthus enquir'd what auſpicious accident had improv'd them 
t9 
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zo that number * Eſopreplyed, How many Feet bave two 
Hogs * Xambhus anſwered , Eight. Here then are Five 
preſent , laid /Eſop, and the fatted Hog by the abſence of - 
one hatb but Three. Whereupon Xanthws ( being chaf'd 
into paſſion ) cryed out to his Friends, Did I not inform 
you, this Fellow will engage me in a Lunacie? But tracing 
out no jult cauſe to corre him , the tempeſt of his anger 
was mollified into a calm. 

The day (ubſequent ro this , one of the Scholars with a 
liberal Treatment carels'd Xanthus and his Fellow Stu- 
dents : W hileſt they were engag'd at this Banquet , X an- 
thus tranſmitted a choyce Diſh to Aſop, and enjoyn'd him 
to preſent it to Her that Aﬀeced Him beſt. W hileſt Aſop 
was going to perform his meſſage , he confider'd that now 
an opportunity was offer d to recompenle that Regret and 
Contempt with which his Miſtriſs entertain'd him at his 
firſt Arrival. And approaching the Houle, he fate down 
in the Porch , and then call'd his Miſtriſs , diſcovering to 
her the Diſh he was intruſted with , and thus addreſs'd 
himſelf to her ; Miſtris (aid he) my Maſter bath devoted 
this preſent to ber who loves bim beſt; not to you. Then calling 
his Maſters Bitch Lycena, caſt it to Her, and bid Hereat 
that which X anthws had preſented to Her. Then returning. 
to his Maſter, X anthws ask'd him, whether be had offered up 
the preſent to ber who lou'd bim beſt. All of it, (aid he; and 
ſhe ſwallow'd it in my preſence. Xanthus enquir d what She 


ſaid? Nothing to me, reply'd he ; but to you, She refunds 


the tribute of her Thanks. Xanthus his Wife entertain'd 
this cheap Negle& with that Reſentment, that ſhe vowd 
to abandon his Houſe. In the mean ſpace , whileſt the 
Scholar and his Philoſophical Gueſts were warm with 
wine, one demanded, which ſhould be the time of the greateſt 
Diſorder amongit Mortals* ZEſop ( ſtanding behind ) re- 
ply'd , When the Dead ariſe , and attempt to trace out their 
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ancient poſſeſſions. The Scholars ſmiling at his ingenuous 
Solution ; another demanded , why Sheep die ſo calmly , 
and Swine with that offenſe noyſe and clamonr ? '{ be Sheep 
( an{wer'd he ) are uſually milk d and ſhorne, and ſo are ſulent; 
and when they view the Knife, expe& by Inſtin& nothing but 
what was cuſtomary : But Swine , who have not been bhabi- 
tnated to theſe exerciſes , when they ſuffer the impreſſion of the 
Knife , die with anbarſh and ingrateful outcry. The Scho- 
lars charmed with thele Anl(wers, were melted into Mirth 
and Laughter. Atrer Supper was expird , Xanthus re- 
turn'd to his Houſe, and (according to former ulage ) 
addrels d himlelt with much complacence to his W ite : 
But ſhe accoſted his application with paſſion and con- 
tempt, urging that he ſhould return her , her Dower, and 
not court her with any of his Approaches , ſince he had 
conſecrated his Dainties to his Birch. Xanthus aſtoniſh'd 
with a damp and amazement of ſpirit , ask if ſhe had not 
recerved bis intended preſent © But ſhe atteſted the Powers 
above it was not ſent to ber , but his Bitch. Xanthus (calling 
ZEſop) demanded to whom be bad offer d the above-mentioned 
Meſs ? He replyed , To your Beloved. W hereupon cal- 
ling the Bitch, Thzs as ſhe (aid he ) that moſt conſtantly 
entitles ber Aﬀefions to you; for though you load her with 
ſtripes, and diſcard ber your houſe , yet ſtill ſhe returns botb 
to fawn upon you, and accompany you. T our InſtruFions 
ought to bave direfted your preſent to your Wife , not your Be- 
loved. Ton are now convincd , Miſtriſs , ſaid Xantbus , 
that it was not my Crime, but bis, that your Preſent miſcarri'd : 
Suſtain with patience this Misfortune , and I ſhall trace out 
ſome opportunity to make /Elop's Puniſhment as ſignal as his 
Neglef. But this not charm'd his W ife, who (enraged 
at this affront) departed to her Father : which caus'd /Eſop 
to triumph, ſaying, Now Sir, you diſcover more evident 
ſymptoms of Aﬀettion in your Bitch towards you , than in my 
Miſtriſs. Eſop 
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contracted trom the departure of his Miſtriſs; and ſecondly 
her K eftuſlal (though much importund ) to return , ad- 
dreſs d himſelt to Xanthus, and told him he would weave 
ſome Artitice by which next day he would retrive her ; 
and therefore dclir'd he would difpell that fullen Cloud 
that dwelt about him : Then taking Money he went into 
the Market , where having loaded himſelf with Hens and 
Geele, as though they were to furniſh out ſome Nuprial 
Feaſt, with this Feather d ſtock he palted by that Houle 
which had receivd his Miſtrils , pretending an Ignorance 
that 1t was the Manſion of her Father : and accoſting one 
of the Servants, he demanded of him, whether there was any 
thing tbere to ſell that might improve the magnificence of a 
Wedding Banquet ? The Servant enquired whoſe Mariage 
it was deſagned fore FEſop reply'd, Xanthus the Philoſo- 
pher to morrow celebrates his ſrend Nuptials. The Servant 
immediately gave Intelligence of this whole affair to X an- 
thus his Wite. As foon as the had receiv d this diſaſtrous 

report , born on the wings of Anger and Jealouſic , the 
flew to Xanthus his Houle , and theve with a {hrill accla- 
mation did afſure him, that no ſecond | (poulals of his 
ſhould be built up, or cſ{tablithd, but upon her Urn. Thus 
ZEſop who was the occaſion of her angry Departure , was 
the caule of her haſty and cager Return. 

Not long after Xanthus by a new Invitation ſummon'd 
his Scholars to a Dinner, and enjoyn d ZE ſop to furniſh his 
Table with the beſt and choyceſt Viands. V Vhileſt he 
was going about to pertorm his Maſters InjunRion, he was 
likewiſe deligning by what Artifice he might intimate his 
Maſters folly: Therefore when he had disbursd his money 
in Hogs- Tongues, he fervd them up, improved with a 
poynant Sauce, to Dinner. The Scholars much commen- 
ded the Diſh , which had furniſh'd out an occaſion for 
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Diſcourſe ; but the Ingredients which compos'd the ſecond 
and third Courſe , were ſtill Tongues. At which the 
Gueſts being aſtoniſh'd , their Amazement engag'd X an- 
thus to enquire of ZEſop , if there was nothing to re-enforce 
thi Entertainment, but Tongues * ZEſop replyed , Nothing 
elſe. Thou Lump of Deformitie , urg d Xanthus , my Com- 
mands did engage you to prepare the moſt obliging Dainttes. 
Sir , (ſaid Aſop)) your Reproof before Philoſophers does 
exat my Retribution of T hanks. What does out-paralel the 
Tongue * This s the great Chanel by which the moſt refined 
Learning , and poliſhd Philoſopby i condufed down to us : 
By this noble engine or organ, Addreſſes, Commerce, Contrats, 
Careſſes, Enlogies and Mariages, are completely eftabliſh'd ; 
on this moves Life it ſelf, therefore Nothing to be thrown 
into ballance with the T ongue. The Scholars (departing) 


aſſerted , that the Philoſophy of Atop had ontvied that of 


Xanthus. 

Not long after, the Scholars upbraiding X anthus with 
his Diſſervice and Impoſture , he replyed , It was not his 
Deſigne , but the Artifice of a Perverſe and Refrafory Ser- 
vant : But I now (lays he) bave wav'd my firſt Injunttion , 
and as I then enjoyn'd /Elop to buy the beſt for Dinner, ſo I 
now- command him to colle the worſt of Meats for Supper. 
Bur Aſop ( conſtant to his firſt purpoſe ) furniſh'd out 
the Treatment with no other Viands but Tongues again, 
X antbus (obſerving the Diſcontent that was writ in viſible 
characters on the "own of his Gueſts, becauſe they beheld 
both the ſecond and third Courle to be made up of nothing 
elſe but Tongues) being incens'd at /Zſop , demanded of 
him how be had now obeyed his commands,wbich did dire him 
to furniſh bis T able with the worſt of Meats ? Mſop replyed, 
be had exattly purſued bis DireFions ; for what was worſe then 
the T ongue * Does not the Ruine of Empires and Cities , and 
the Deſtruion of private Intereſts entitle it ſelf often to its 
Miſcariages ? 
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Miſcariages ? Is it not the Forge of Calumnies and Perjuries ? 
In brief, is not the whole contexture of Life diſorder'd fre- 
quently by its exorbitancies ? W hen the Scholars had heard 
A ſop's Reply , they affirm'd , that the Crookedneſs of bis 
Body , was but the 1 ranſcript of bis diſtorted and irregular 
Manners; and gave Xanthwus a caution , that theſe Extra- 
vagancies of A:lop did not engage him in a Pbrenſie, To 
which ZEſop anſwer d , that they diſcover d the Symptoms of 
Malice , in being Incendiaries between the Maſter and bis 
Servant. 

Xanthus ( deſirous by juſt Revenge to expiate theſe 
Affronts ) ſought to trace out ſome cauſe which might 
ſupply him with an opportunity to puniſh Z/Eſop , and 
immediately commanded him ( fince he had accus'd them 
of roo buſie a curiolity ) to ſeek out a man that regarded 
Nothing. The next day Aſop traverſing the ſtreets , diſ- 
cover d a man fitting in a negligent and regardleſs poſture , 
without any conſideration or refletion on the ſtate of 
Things. Him Z£ſop accoſted , and defir'd him he would 
accompany his Maſter at Dinner. The Clown ( without 
demanding the name of the perſon who made the invita- 
tion) followed /Eſop, and entring the Houſe of Xanthws , 
approach d his I able in his ſordid Habit: W hich engag'd 
him to demand of /Eſop the condition of his new Gueſt ? 
He replyed , it was a perſon Regardleſs. X anthus intima- 
ted to his Wife, ſhe ſhould perform any thing which he 
required , that he might arreſt an occaſion to ſtabliſh his 
R evenge on Z/Eſop : whereupon he enjoyn'd his Wife to 
waſh the Strangers feet ; for he beleev'd the baſhful nicety 
of rae Stranger would have refuſed ir. On which ſhe 
raking a Þaſon of water, and preparing to waſh , the 
Clovin (regardleſs of her condition ) ſtretch'd out his 
feet , that ſhe migh* perform that ſervile office ; and after 
her I ask was accompliſh'd, applyed himſelf to Dinner, 
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Xanbus enjoyn'd a Goblet of wine ſhould be preſented 
to the Stranger , which he (regardlel(s of any priority 10 
Drinking ) loon quafi'd off, W hen his Mels was offer d 
up to him, Xanthws complained it was not well ſeafon'd , 
and chaſtis'd the Cook for that Negle&. The Clown 
(without any Reſentment of the Puniſhment of the 
Cook ) ſaid, the Diſh was very well accommodated 
to the reliſh of his Palate. Nantbws ( troubled that 
nothing could diſcompole the R uſtick ) commanded the 
the Cheele-cakes to be ſerved up; which the Clown, with- 
out any refle&tion on the other Gueſts, demoliſh'd and de- 
your d. MAantbus reviled the Negle& of the Baker, that 
had not mingled Hony and Pepper in the compoſition of 
his Cheeſe-cakes. T he Baker replyed , the Guilt of that 
Crime was tobe lodag d on by Miſtris , not on him. X antbus 
incens'd , ſaid , that if the Neglet could be properly entitled 
zo bis b} ife , ſhe ſhould expiate her offence , by being burned ; 
and immediately aflay d ro make his Wife an Oblation to 
a prepared Fire, beleeving the Clown would have attem- 
pted her R -{cue trom fo calamitous a Fate. But he obſer- 
ving no caule that might produce ſo prodigious a paſſion , 
deſired X 1ntbus to refpite his W ifes Tragedie , until he 
had brought his W ite likewiſe, who might be offered up 
a Sacrifice in the ſame Flames with Her. Xanthus obfer- 
ving the negligence and regardle(s ſimplicity of the man , 
acknowledg d that ZEfop had puntuually trac'd out his 
Injuntions , and in that atchievd a ſignal conqueſt , the 
ſubſequent Efteds of which ſhould be his ſudden Free- 
dome. 

The next day Xanthus enjoyn d A ſop to go to the Bath, 
and inform him what company had prepoſſeſſed it: whileſt 
he was going ſpeedily to perform his commands , he acco- 
ſted the City- Pretor ; who knowing him to be X anthus his 
Servant , demanded whether his Journey tended ? ZEſop 


an{we- 
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anſwered , be hnew not ; beleeving the Pretor had not 
obſerv'd hitn. But the Pretor ( incensd at his peremptory 
Reply ) commanded that a Priſon ſhould be the reward 
of his contempt. V Vhileſt he was hurrying away, Aſop 
cryed out, Ob *Pretor ! you ſee now the Imegrity of my 
Anſwer , that I was going I knew not whetber, ſince I am now 
deſtind to Fetters. The Pretor charm'd w ith his ingenuous 
Reply , dilmifſed him. Afterwards Aſop addreſſing him- 
NY ro = Bath , ſaw a great Stone to obſtruct and inter- 

cept the paſſage at which many ſtumbled , both entring 
in and coming out : only one perſon that was preparing to 
enter the Bath, laid it aſide. /£ſop returning, inform d X an- 

thus that he diſcovered only one perſon in the Bath, X an- 
thus arriving , and beholding this One improved to a Mul- 

titude , demanded upon what grounds his falſe Information 
was built 7 /Eſop replyed, A great Stone clogg d the entrance 
imo the Bath , whereat many flumbled , only one removed the 
obſtacle; ſo that there was only one man appear'd , the reſidue 
bet.ig ſuch cheap and deſpicable objefts , that they ſtood for 
cypbers. Not long after Xantbus digburdening Nature 
by Seige , demanded of /Eſop , why when men had evacua- 

ted their Excrements , they lookd back upon their Ordure ? 
Eſop anlwered, In times foregoing a man of great effeminacy 
did ſo long engage bimſelf in the Houſe of Eaſement , that 
bis Heart an4 Ordure were vemed together : From that com- 
mencement of circum{ances , men bave curiouſly beheld their 
Excrements , fearing leſt the Heart ſhould be mingled with the 
evecuared Ordure. But Sir ( ſaid /Eſop) you need not dread 
that this Misfortune ſhould accrue to you , ſince you have n9 
Heart at all. 

Not long alter a determinate day was deſign for pub- 
lIique Feſtivity , by Xanthus and other Philoſophers ; and 
when they were ſuppled into an irregular Mirth , with 
excels of wine , ſome Queſtions were winnow'd , which 
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chafd Xambus into the diforder of a paſſion, Which *# 
Eſop obſerving, ſaid , Maſter, Bacchus i the parent of | 
three temperaments ; the firſt of Voluptnonſneſs , the ſecond of 
Intemperance, the third of Calumny or Reproach ; of which you 
being engag d in Drink , ſhould take a canticus view. Xanthus 
being now deeply ingulphd in wine , one of the Scholars 
demanded of him,whether it were not feaſible to Drink off the Þ} 
Sea? Veryeaſie, replyed X anthus, I will engage to perform it 
my ſelf. On which the other enterd a W ager with him , 
which was fortified by the reciprocal depoſition of both 
their Rings , and ſo departed, The day following , 
when the fames of winewere cv aporated, X anthus milling 
his Ring , deſired ZEſop to give him an account of its lols. 
I know not , ſaid Aſop , but this I am confident of , you muſt 
diſlodge from this Houſe, ſince yeſterday being mfatuated 
with the vapours of wine , you eng, gag d your adeb patrimony 
in a ſolemn covenant to Drink off the Ocean; and to ſecure 
the Wager , you depos d your ing. NX —__ replyed, 
What could 1 engage leſs? . But can you diſcover any artifice | 
by which 1 may either accompliſh this Eng. agement, or elſe eva- 1 
cuate the Obligation of it. To perform it ( ſaid ZEſop) is ; 


OE 5 


. impoſſible ; but how to untie it , I ſhall now demonſtrate : When 


you meet gpain , aſſert the perf, "fl mance of your Engagement | 
with as much confidence as you did when you fuſt wag dit.Com- | 
mand a T able to be placd on the Shore, and perſons prepar dto ; 
[ave the Ocean into Cups ; and when the multitude aſſembles , ? 
demand beſore them what was the purport of the Wager * T he 
R ply oil be, that you ſhould Drink up the Sea. Then ap- 
plying your ſelf to them , thus declare: Tou Citizens 0 | 
Samos , you are not ignorant that many Kivers diſembogue : 
tbenrfelues into the Sea; my Covenant was to Drink up the | 

cean , and not thoſe Streams which diſgorge themſelves into | 
zt : If you can ſo obſtrut their courſe, that they may not diſcharge : 
themſelves into it , I am ready to quaffe it off. X anthus : 
receiv d 
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receiv'd the Inſtructions of Z/Eſop with complacence and 
reſignation , and afhrm'd , T hs was the only Expedient to 
unravel bis Engagement. The People then aſſembling to 
behold the Pertormance of the Covenant, X anthus ated 
and ſaid as /Efop had inſtructed him; for which he was 
both admired and applauded : But the Scholar proſtra- 
ting himſelf at the Feet of Xanthns , acknowledged him- 
ſelt ſubdued , imploring him to diſſolve the Wager ; which 
X ambus ( loftned by the united Deſires of the Samians ) 
did. | 

Upon the return of X antbus to his Habitation , 2Xſop 
intimated to him how much be bad merited bis Freedome: but 
Xambus appear d warp'd with paſſion , that he ſhould no 
more contide in his Promiſe ; and immediately he com- 
manded him to ſtand at the Dore , and obſerve if be could 
view two Crowes, and then inform him, for it was an auſpicious 
and ſucceſſeful Omen ; but if be bebeld. but one , it was ac un- 


bappy and diſaſtrous. ZEſop return'd , and inform'd him, be 


ſaw two perch'd on a Tree : But when X anthus went out to 


diſcover the Truth of his Information, he could view but 
one , the other being diſlodg'd ; on which he accoſted 
ZEſop with the ingratetul charaRer of wnconuth Villain , be- 
cauſe he had aſſerted there were two ; urging farther , that 
bis whole Deſign was to make bim the cheap objef of contempt 
and derifion ; which repeated Aﬀfronts of bis ſhould be now 
expiated with a meritorious Scourge. As ZEſop was groaninÞ 
under the preſſure of inflicted ſtripes, one enter d who was 
ſummon'd by an invitation of X anthus to Supper; to whom 
ZEſop thus applyed himlelf , ſaying, in a ſad Accent , Ton 
that beheld one Crowe are rewarded with a Supper , and Fabat 
diſcover A two, as a Reſult of that portentous Omen , am re- 
compens 4 with anundeſerved Scourge, Which ingenuous 
Addreſle of his ſo fottned Xanthus, that be enjoyn'd his 
puniſhment ſhould be ſuperſeded, 
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| Xantbwus deſirous to obliege ſome Friends by an Enter- 

tainment, employ'd ZEſop to buy in thoſe Proviſions which 
might improve the Grandeur of the Feaſt : which being 
by him cxaQly perform'd , and Dinner being prepar'd and 
ſerv'din , Z£ſop diſcoverd his Miſtriſs engaged in Repoſe 
and Slumber on a Couch, whom he awaken'd,and requeſted 
to ſecure the Meat from the rapine of the Dogs ; to which 
(being incens'd) ſhereplyed, ſhe had eyes bebind that would 
ſhed their cantions Glances onthe Proviſzon. AEſop having fully 
marſhall'd the Feaſt , endevoured to attaque an opportu- 
nity toretort ; and inſtantly after viewing his Miſtriſs to 
be again wrapp'd up in a ſlumber,made a ſoft addreſs tothe 
Couch, and heaving up her Garment, diſrob'd her un- 
comely Parts. Not long after Xanthus enter'd with a 
Retinue of Gueſts, and beholding his Wife fituated in 
that undecent Poſture , was diſcompos'd at once both 
with ſhame and regret. 

Not many dayes after, X anthus (deſigning to careſſe 
many Philoſophers and Orators) enjoyn'd Aſop to ſtand 
Centinel at the Gate, and give Admiſſion to none but the 

raver and ſeverer Sages , but to exclude all illiterate per- 
fons. Not long after ſeveral perſons ſucceſſively approch'd 
to the Gate, requeſting Admittance: all whom, ZAXſop did 
ſeverally obviate with this Queſtion , What ftirs the Dog ? 
who all believing the contemptible character of Dog was 
fix'd upon them, departed with Reſentment and Paſſion. 
At laſt one addrefling himſelf rothe Gate, was accoſted 
with this Queſtion , What ftirs the Dog ? To which he 
replyed , H# Ears and T ail. ZEſop judging his Anſwer to 
be aeute and appoſite , gave him Entrance, and accom- 
nied him to his Maſter, ſaying, There was only one 
Philoſopber had defired Admittance. Xanthus reſented it 
with Regret , that his Invitation ſhould be thus fruſtrated 


and undervalued by the cheap negleR of his Friends. The 
Day 
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Day following , when they aſſembled at the Schools, the 
defigned Guelts reproach'd Xantbus with that diſ-eſteem 
and contempt he had thrown upon them , in permitting 
that unconth perſon A:lop , when they approach'd the Gate, to 
accoſt them with the deſpicable Attribute of Dogs 2 On which 
Xanthus demanded , if they were ſerious ? They replyed , 
Unleſs they were charm'd imtoa Sleep , that which they now 
declar d was eſtabliſhed upon a ſerious Truth. AEſop being 
ſummon'd to appear, was demanded by Xanthws, what bad 
tempted bim thus to traduce and reproach his friends?To which 
he replyed , Sir , Did you not enjoyn that no unlearned or 
vulgar Heads , but only Philoſophers ſhould have Admiſſion to 
your Entertainment ? And what are theſe, (laid Xauthws) do 
they not merit that Charafter * No wayes, anſwered Aſop ; 
For when they == themſelves to your Gate , and I j - 
manded of tbem, What ftirs the Dog ? Not one attempted to 
untic the Queſtion with a Solution but departed : Therefore I 
admitted none but this Perſon , who _— my Queſtion with 
a proportionate Anſwer, Upon this Reply of /Eſop's , all 

reſent concenter'd in one Vote , that A-lop bad exatily 

een ſubſervient tothe InjunTions of Ranthus. 

Nor many Dayes after, X antbus (accompanied with 
ZEſop) went to viſit the Monuments, and with much De- 
light read the ſeveral Inſcriptions endors'd on the Tomb- 
ſtones. /Eſop viewing theſe Letters, ſc. «, 4, 5, + + ®, , regi- 
ſterd in Sculpture on one of them , ſhew'd them to 
X anthws, and inquird of him what was their Intent or Pur- 
port £ But he after a ſerious Inquiſition , did acknowledge 
be was not able to unveil their latent ſenſe. Maſter, (urg'd 
/Eſop) if by the Condutt of theſe Charatters I ſhall trace out 
a concealed Treaſure, what Reward ſhall ballance ſo rich 
a Diſcovery ? Be confident ( replyed X anthus) thy Free- 
dome , and the Moiety of the Purchaſe ſhall be thy Guer- 
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four Feet from the Sepulchral Stone , diſcover d a Trea- 
ſure , which he offer'd up to Xanthus, and then demanded 
that Recompenſe which was before ſecur d to bim by a ſignal 
promiſe. No ſure (ſaid X antbus)) not until I can unravel 
the cloudy ſenſe of the Letters ; the knowledge of which will 
by its value out-poiſe the diſcoverd T reaſure. Eſop (to 
diſperſe all ſcruple ) inſtructed him , that a prudent perſon 
had engraven thoſe Letters , whoſe Senſe did import thus 
much ; « going 6 paces a foure « digging « thou ſhalt find » a 
T reaſure x of Gold, Xambus replyed , Thy Sagacity will 
more improve my Intereſt than thy Freedome can thine , and 
therefore it ſhall be reſpited. Then (rejoyn'd /Eſop) I will 
diſcover that the propriety of the Gold i entitled to the King 
of Bizantium ; for it # treaſurd bere up for Him. How 
diſcover you this? ſaid Xantbus. The Inſcription intimates 
thus much , replyed he : « reſtore s tothe King « Dionyſlius 
e which « thou baſt found » Treaſure * of Gold, When 
X antbus underſtood the King was concern'd in the diſco- 
ver'd purchaſe, he requeſted Afſop to divide with him the 
mojety of the T reaſure , as the Reward of bis Silence. ZEſop 
replyed , Th I recerve not as the Effeft of your Bounty , but 
rather of bis who conceal 'd the Gold ; for this is the genuine and 
orthodox ſenſe of the Letters, « taking s go your way « divide 
« which . you bave found 5 the T reaſure. Xantbus replyed , 
Come depart ; the Moiety of the Gold , and your Freedome too, 
ſhall be your united Recompenſe. As they were upon their 
Retreat, Xantbys ( dreading a Diſcovery from /Eſop ) 
enjoyn'd he ſhould be dragg'd to Priſon. W hileſt they 
were hurrying him away to his deſigned Thraldome, /Eſop 
cryed out, Dothe ſolemn Promiſes of Philoſophers , and 
tbe ſpecions Intimations of Liberty , determine thus in Priſons 
and Fetters? On which importunate Clamour of his 
X anthus order d- his Releaſe, ſaying, be had urg'd the 
T ruth, though he was confident when be bad atchiev'd bis Free- 


dome, 
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dome , be would amaſs thoſe Deſigns together which might 
prejudice bis Concernment. /Eſop replyed , Maugre all your 
miſchievous and malicious Artifices, I will obtain my En- 

franchiſement. 
| On a Day, which the Citizens of Samos had devo- 
ted to Feltivity , and other Improvements of a general 
Mirth , an Eagle in his Flight ſnatch'd up the Publique 
Ring, and dropp it into the Lap of a Slave. The 
Samians amarz'd at this oſtentful Accident, conſulted with 
X antbus,he being both a learnedPhiloſopher and an eminent 
Citizen, being inquiſitive to underſtand what would be the 
effe&s of this remarkable Prodigy ? But X antbus (ſearching 
into the T ime when it happened ) was engaged in a dull 
and unactive Melancholy , becauſe he could not untwiſt 
the Myſterie of it. ZEſop beholding Xanthws fo diſcom- 
poſed , addrefled himſelf ro him, and enquird what was 
the cauſe of ſ0 gloomy a Penſrueneſſe ? T o Morrow (when you 
appear in publique) declare to the Samians , that you are 
not dextrons in untying the knotty ſenſe of Myſteries , but 
that you bave a Servant that can unwind the Intrigues of 
them ; and when this ſhall be untwiſted , the Honour ſhall 
redound to you : But if the Solution ſhall not be adequate to 
this Portent , the Infamy and Obloquie ſhall be only thrown 
on me, as either the Author or Abettor of ſuch a diſtorted 
Interpretation. Tothis Advice of Aſop , Xantbus afſen- 
ted, and thenext Day inform'd the Samians what ZEſop 
had both ſuggeſted and preſcrib'd. On which ZEſop was 
-<cin but when the Samians view'd the diſobliging 
eatures of his Face, and Lineaments of his Perſon , 
they with Derifion and Contempt entertain'd him, and 
ſmiling, demanded, Whether a Perſon of ſo nnconcern'd 
an AſpeF, could untie ſo myſterious a Portent , by a juſt 
Solution * Z2Eſop waving his Hand, enjoynd Silence , 
and replyed, T on Citizens of Samos , you ſhould not only 
H VIew 
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view the Frontiſpiece of the Houſe , but the T enant likewiſe 
that is lodg d within; for frequently , an even and compos d 
Soul dwells in an uneven and diſorder d Body ; for you know 
Men ſet not their value upon the exteriour Figure of the Cask, 
but upon the Wine concealed within. Hearing this candid 
and modeſt Diſcovery , they defired to receive his farther 
Application to the City. Then he confidently addreſs'd 
Himſclt to the Publique, and made this Harangue or Pre- 
face ro what he ſhould unravel, ſaying ; Ton Samians, 
fence Fortune, that ſtill engages ws in reciprocal Conteſts, now 
propounds the glory of a V ifory, either to the Maſter or Ser- 
want : If the Servant ſhall not unveil thoſe Myſteries that 
lye wrappd np in this ſignal Accident , let ſtripes be the 
R ecompenſe of his confident Impoſture ; but if the Maſter 
be outvied by bis Diſcovery , let bis Freedome be tbe Re- 
ward of ſo ſolemn a Performance. Then the Suffrage of 
the People was , that X antbus ſhould give ZEſop his Free- 
dome , and gratifie them in complyance. With this 
requeſt (X anthus replying not) the City Pretor rejoyn d; 
X antbus , If you will not in this be ſubſervient to the re- 
queſts of the Samians, I ſhall this inſtant declare XElop 
free , and then be will be corrival to thy ſelf. Hereupon 
Xamtbus (warp'd with fo great an Authority) pronoun- 
ced /Eſop free. On which the City Cryer proclaim'd , 
That Xanthus the Philoſopher bad given Alop bis En- 
franchiſement. ZEſop inſtantly retorted on X anthus, ſaying, 
That now (deſpight of all bis malicious Engins be bad at- 
cheived bis Freedome. ZEſop being now Enfranchiſcd , 
thus accoſted the People ; Ton Citizens of Samos, The 
Eagle (you know) is Monarch of Birds , and whereas the 
*Publique King was dropp'd into the Lap of a Servant, 
it ſeems to inſenuate , that ſome of the adjacent Kings will 
attempt to ſupplant your eſtabliſhed Laws , and entombe your 


Liberty in Slavery. The Samians hearing this , were 
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aſtoniſh'd with Melancholy. Not long after Letters 
arriv'd from Craſws of Lydia, requiring the Samians to en- 
rich bis Exchequer with an annual Tribme , or elſe prepare 
to ſuffer the calamities of a deſirutive War. On which 
they embarkd in a publique Conſultation , how they 
might decline that Shipwrack of their Lawes and Lis 
berties , which was menacd by Creſws; and endevourd 
to [trengthen it with the advice of 4Eſop, who thus dire- 
Qed them. Our Fortune ( ſaid he ) bath repreſented to 1s 
a double expedient ; one of Liberty , which inthe beginning 
i rough and diff cult , but in the Iſſue ſmooth and eaſie ; 
another of T br. dome , whoſe beginning us eaſie , but the 
concluſron fatal and ruinous, VW hen the Simians heard this, 
they all attirmd , That as at preſent they were free, ſothey 
and their Libeny- would find one Tomb together , and with 
this generous Reply dilmils d the Embailadons; which ſo 
ſoon as Cra&ſus was advertiſed of , he determin dto engage 
ina War with the Samians. On which his Embaſſadors 
inſtructed him , He could not ſubdue the Samians as long 
as they were ſupported by the Counſel of /Elop ; rather (they 
advisd him ) firſt to ſend for /Elop, with a promiſe that 
the exatting of T ribute ſhould be ſuſpended , and then per- 
adventure be might reduce them. Creſus complyed with 
their Inſtructions, and ſent to Samos for Aſop , baiting 
the Embaſſie with the former promiſe, The Samians 
charm'd with this ſoft Addreſs, decreed to ſurrender him; 
who when he underſtood it , unbalom'd himſelt in this 
Declaration , ſaying , Ton Citizens of Samos, I am ready 
to proſtrate my ſelf at the feet of Croelus, but firſt I will 
rebearſe one Apologue to you., In elder Times when Beaſts 
bad ſpeech , the Wolves commenc d a war againſt the Sheep, 
but the Sheep were ſecur d by the generous proteftion ofthe 
Dogs ; on which the Wolves employd an Embaſſie tobe 
Sheep , the purport of which was , that if they deſird 
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the War ſhould be wound up in an amicable Peace, they ſhould 
reſrgne their Dogs ; the timorous and unwary Sheep aſſented to 
this Demand , and gave up their Protefors : The Wolves 
immediately deſiroyed the Dogs , and then made the Sheep a 
cheap and eaſre Sacrifice, The Samians unveiling the ſenſe 
of this Apologue , determin'd poſitively not to offer up 
ZEſcp : But he would not permit them to purſue this Relo- 
lution, but accompanyed the Embaſladors to Crwſus. 
They arriving in Lydia , ofter'd up AEſep to the view of 
the King; whom when Creſus beheld ; he reſented it with 
indignation, that ſo deſpicable a perſon , ſhould by his 
counſel reſcue Samos from his intended Conqueſt. ZEſop 
( obſerving his Reſentment ) anſwer d ; Mighty Sir, Since 
neither Force nor Neceſſity , but only the condut and propenſity 
of my owne Will and Genius, hath engag d my voluntary 
Surrender , I requeſt this Apologue may be offer d up to your 
Majeſties Ear. © A certain man having gather'd up many 
*Locuſts, kill'd them ; and having allo ſurpris'd a Grals- 
* hopper , whom hedeſign'd to deltroy ; ſhe thus beſpoke 
*him; Sir, Do not kill me, for I am no ways defirufive or 
© znjurious to the Intereſt of Man, ſince in me you diſcover 
© nothing but the accents of thoſe Ayrs with which I charm into 
© ſoft and eaſze ſlumber the wearied Traveller. He mollified 
* with this Addreſs , diſmiſs d her. Thws I (Ob King! ) 
proſtrating my ſelf before your feet , deſure my Life may be the 
monument of your Mercy , ſmce it cannot be prejudicial to any 
man ; and in this rumpell 4 Body , you ſhall find an even Soul. 
m_ ( warp'd at once both with Amazement and Pity ) 
replyed ; /Eſop', Not only tby Life, but a Donation of a For- 
zune alſo , ſhall be the teſtimony of my Benificence : Demand 
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therefore what you pleaſe, and it ſhall be crown'd with my Con- - | 


ceſſon. May it then comply with thy pleaſure (Oh King ! ) to 
wrap up your Animoſzties againſt the Samians in an amicable 
Reconciliation. The King replying , I am reconcild , he 

proſtrated 
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roſtrated himſelf on the Earth , and with the Humility 
of his Body , offer d up his moſt humble Thanks. 

ZEſop having received Letters from Craſus full of the 
ſoft Intimations of Peace, accompanyed with a Releaſe 
of the menaced Tribute ; he not long after arriv'd at 
Samos , where the Citizens ( having their Heads adorn'd 
with Garlands ) made their Addrefles with Dancing to 
him. He opened the Letters , which ſpecified that the 
King had made a free Conceſſion both of Liberty and 
Tribute to them, On which Aſop (as a teſtimony of 
Reward for ſuch a ſignal performance ) was once more 
honour'd with a publick Indenization or Enfranchiſemenr, 
Not long after he departed from Samos , and traverſing 
the World, engag'd in Diſputes with ſeveral Philoſo- 
phers,till at laſt he arriv'd at Babylon; where having demon- 
ſtrated folemn Evidences of his Learning , he had much 
entitled himſelf to a high repute in the opinion of King 
Lycerws; and in thoſe Times ( Kingdomes being knit to- 

ether in an amicable Peace ) their delight was to tranſmit 
Philoſophical Queſtions mutually to each other ; which 
whoſoever could unravel, receivd a Releaſe of Tribute 
from him that ſent them. 

ZEſop unveiling thoſe Problems which were offer d up 
to Lycerus, diſcoverd their latent Senſe , and fo improvd 
the Reputation of the King, And op (in the Name of 
Lycerns) tranſmitted Queſtions of the ſame complexion to 
the adjacent Kings ; which being unreſolved, obtain'd an 
Increaſe of Tribute from thoſe who could not untie them. 
Now /Eſop (being Childleſs) had adopted a Noble-man 
call'd Eunus as Heir of his Patrimony,and ſought to endear 
him to the Favor of the King : But not long after ( having 
deprehended him mingled in unlawful Embraces with his 
Concubine ) he exauthoriz d his firſt Adoption , and dil- 
carded him, He incens'd at this a& , forg'd ſuppoſititious 
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Letters from /Eſop to thoſe who mov'd the former Philolo- 
phical Queſtions to Lycerws; which Letters intimated his 
Alacrity to perform Services rather to them than the King; 
and thele Ernys offer d up to Lycerys , {cal d with the ſub- 
borned ſignature of /Eſop's Ring. 

The King (reſigning his Belief up to the Impoſture of 
Eums) incenſed, enjoyn'd Hermippus , without any win- 
nowing of Circumſtances,to deprive /Eſop of Lite. But he 
(being knit to ZEſop in a private confederacy of friendſhip) 
declin'd the rigor of the Kings commands , and conceal'd 
ZEſop in a Sepulchre, and there ſupported him with nou- 
riſhment, Ennwys allo by the Kings permiſſion was inveſted 
in Aſops Patrimony. 

Not long after, NeFenabo King of Egypt ( informed 
that /£ſop was dead ) ſent a Letter to Lycerns , requiring 
Artificers who could ere& a Tower which ſhould neither 
touch Earth or Heaven ; and one that could reſolve all 
that was demanded : W hich if he perform'd , then he 
ſhould offer up Tribute ; but if he did not accompliſh it, 
then he ſhould exa& it of him. Lycerus having viewd this 
Demand , was engag'd in Melancholy , {ince none could 
diſcover to him what the Queſtion that related to the 
Tower could import. On which the King cryed out, 
{Eiop the Pillar of my Kingdome i by death cruſhyd into aſhes! 
Hermippus beholding the King with ſo much Reſentment 
to deplore the loſs of ZAEfop , applyed himſelf a Leer 
and intorm d him /Eſop bad ſuruviud bis rigorous kammanads ; 
adding , that even for bis Concernment- be bad not deſtroy d 
him ; becauſe be was confident bis Death would by bimſelf be 
entertain'd with Regret and Remorſe. 

The King rejoycing that ſop was not offer d up an obla- 
tion to his ſeverer InjunRions, he was produc'd before him 
all beſpatter'd with the dirt of the Sepulchre : whom when 
he beheld, with compaſſionate refle&tions, he commanded 
to 
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| | to be aſſoil'd from his contracted pollution. After /Eſop 
3 having ſupplanted thoſe Grounds on which his former 

! Acculation waseſtabliſhd, the King enjoyn'd that Eunus 
© (0 +; his ingrateful Forgeries ) ſhould fall a Sacri- 


fice to Juſtice, But the pardon of his Life was the effe& 
of /Eſop's Interceſſion. 
; Not long after a Letter arrivd from Egypt, which 
Lycerws gave up to /Eſop's perulal ; who knowing how to 
? untvilt the propou _ Queſtions , defir'd that this Re- 
{ ply mightbe dilpatchd away; That after Winter was ex- 
} purd, one ſhould be employd , who ſhould not only ereft tbe 
7 \ Tower above-mentioned; but alſo ſhould cleave in ſunder all 
7 \ Demands with a juft Solution. The King thereupon dil- 
Z— milsd the Egyptian Emballadors , reſtoring both ro /Eſop 
and Eunwthcir former Demeaſnes. The laſt of which 
being again united to ZEſop's AﬀeRion by a ſecond Ado- 
| ption, was accoſted by him with theſe or the like Admo- 
* nitions: My Son, Worſhip God, and honour the King - 
make thy Self conſederable to thine Enemies , and uſeful to thy 
Friends , that by Intercourſe and other reciprocal Offices, their 
Friendſhip may likewiſe be enlarged towards thee. Invoke tbe 
Powers abc, that thine Enemes be Indigent, that they may 
not offend thee ; and thy Friends as opulent , that by tbe bappy 
ſupplies of therr wealth they may ſupport thee. Be conſtant 10 
thy Conſort,leſt thy wandrings cauſe ber to ſtraggle likewiſe. Be 
not ſwift to Speak , but to Hear. Emnvynot thoſe who do well, 
ſnce the Malignity of that vice will be moſt injurious to thy 
ſelf. So manage tby Domeftick affairs , that thou mayſt ve 
look'd upon not as a Maſter , but adord as a Benefaftor. Be 
wot aſhamed to learn better T hings. Depoſite not thy Secrets in 
tbe breaſt of a Woman , for it will but improve ber Inſolence. 
Let every days Stock be the pledge of to morrows Store ; for 
it is better to delegate ſomewbat to thine Enemies when thou 
dieft , than want for thy Friends when thou liveftl, T reat 
I 2 thoſe 
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thoſe with geatle Salutations who accoſt thee. Repent not that 
thou baſt been Honeſt. Diſcard Paraſites and Whiſperers. 
Still a& that for which thou mayſt have no cauſe to Kepent. 
Theſe Inſtructions of ZAEſops made fo vigorous an Im- 
preſſion on Eunns, that being diſtorted with CompunGtion 
and Remorle for his former deteſted Ingratitnde , it dil- 
pnited that vital Ligature which tied his Soul and Body 

rogether , and he expir'd in an early Diſſolution. 
/Eſop not long after this employ'd ſome Fowlers to 
attaque foure young Eagles ; which being ſurpriz'd , he 
by an artificial diſcipline ) taught to waft along young 
Children in Baskets, and obſerve them in what they 
ſhould command. The Winter now expir'd, and Spring 
approaching , /Eſop having made proviſion for his Jour- 
ney , tranſported the Eagles and Children into Egypt ; 
which oblig d the Admiration of the People of the Coun- 
trey. Netenabo being inſtructed that AEſop was arriv'd ; 
{ amſurprigd, ſaid he, for I was informed that AEſop was 
dead. The King commanded the day following , that all 
his Officers ſhould aſſemble inveſted in White Robes , 
and he himlelt glitter d with his Royal Attire, and Impe- 
rial Diadem. W hen he was plac'd upon his Throne , he 
commanded ZEſop to be produc'd. To what do you aſſimi- 
— late me, ſaid NeFenabo, and thoſe who ſurround my T brone ? 
\_ op replyed , Yonreſemble a Vernal Sun , and your Atten- 
dants a fruitful Harveſt, The King ſhowr'd many Favours 
upon him, as the Reward of his accepted Anſwer. The 
day following the King appeard inveſted with White , 
but enjoyned hjs Retinue to be attird with Purple. 
When Aſoprxenterd he demanded the ſame Queſtion, 
ZEſop replyed , T ou ure an Emblem of the Sun; and boſe 
that encircle your Throne, a Type of his effuſed Beams. 
Ne&enabo enquir d , What was his opinion in relation to bis 
Kingdome ? and whether it was not to be prefer'd beyond that 
f 
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of Lycerus ? Do not flatter your ſelf”, replyed AEſop ; Your 
Kingdome though it may dart ferth a Luſtre like the Rayes 
of the Sun , yet thrown into a competition with his , its 
ſplendor w onld ſoon languiſh away into a gloomy Darkneſs. Ne- 
fenabo applauding his Anſwer, enquird, Where they were 
that ſhould ere the Tower ? They are ready (laid he) if 

you bave deſign'd the place, The King departing from 
the City, dilcovered to him a capacious Plain. ſop at- 
tending ; him, produced the Fagles with the Children lodg'd 
in Baskets hanging about them , and- then furniſhing the 

Children with working Inſtruments , enjoyn'd them to flye: 
they being clevated into the Air. demanded Stones , 
Mortar, and Timber , as the fit Ingredients for Buil- 
ding. Nef@enabo beholding the Children thus tranſpor- 
ted by their winged Miniſters , laid to /Eſop, I am 
deficient in Men that can flye. ZAEſop replyed , Lycerns 1s 
ſtor d with ſuch , will you being a Man engage in a Conteſt 
with a King corrival with the Gods? Ne@enabo acknow:- 
ledg'd him(elt ſubdued , but ſtreight aſſaulted /Eſop with 
_ (Queſtion , of which he demanded a Solution ; 
ſaying , I have hers Mares, who when they hear the 
Netghing of the Horſes of Babylon, immediately Conceive : 
If you can diſſolve this ( laid he ) accompliſh it inſtantly. 
/Eſop reply=d, To Morrow I will untwine your Queſtion. 
W hen he was arriv'd at his Lodging , he ergag'd ſome 
Boyes to Surprize a Cat, and drag her about the City. 
The Egyptians (that conſecrated divine Honours to this 
Animal) incenſed at this irregular Action of his, repor- 
ted it to the King. Nef#enabo ſummoning Aſop to ap- 
pear, demanded , If be did not know that the Cat was in the 
Keeiſter of the Egyprian-Deities It was very injurious to 
King Lycerus, reply d ZEſop ; for the laſt Night it deſtroy'd that 
Cock that by ſhrill Alarums gave bim Intelligence bow the 
Night did ebb away. Art thou not aſham'd of this Falſe- 
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hood ? {aid the King. How conld the Cat in ſo ſmall an In- 
terval of time as one Night , tranſport ber ſelf from F.gypt to 
Babylon? A£ſop replyed with a fmile, And bow cb King 
can the Mares of Egypt, that are divorcd by ſo remote a 
Diftance, Conceive upon the Neighing of the Horſes of Ba- 
bylon ! The King admird his Sagacity , and extoll'd 
his ſucceſſeful Genius, Not long after he ſummoned 
fevetal Sages from Helzopolis to Skirmiſh with ZEſop in 
variety of Queſtions ; and when their Diſputations were 
wound up, he refreſh'd all with a Banquet. W hen they 
were marthalld at their prepared Feaſt , one of the 
Heliopolitans ſaid to AEſop , I am employed by one of our 
Deities to encounter you with this Demand. T on diſcover 
too much your Ignorance (faid Zſop) by retrenching the 
Knowledge of one of your Gods , ſence the Omniſcience of 
the Powers above, cannot be improvd by our narrow and 
contratted Notions. A ſecond urg'd this , and deſired 
Aſop would extricate the Senſe folded up in it ; T here 
is a vaſt Temple , and a Column ſupporting twelve magmi- 
ficent Cities, each of which are ſuſtain d with thirty Kaf- 
ters, which two Women conſtantly circulate, To this /Eſop 
replyed ; 1 he T emple i5 this World , the Cities the Monetbs, 
the Rafiers the Dayes of the Moneth , the Day and Night 
are the two Women by imerchangeable Viciſſnudes ſucceſſe- 
fully attending each other. The Day following, NeFenabo 
{ſummoned his Friends to aſſemble, and faid , T be T ri- 
bute to be exatted of us by Lycerus , does entitle it ſelf 
to the Ingenuity of Aſop. One of them replyed , We 
will aſſault bim with Queſtions , which we know not , nor 
ever beard of. To morrow (aid AEſop) I ſhall unmiffle 
thoſe alſo with a Solution ; departing therefore he prepared 
a Schedule , wherein this was engroſs'd, Ne&enabo con- 
feſſes be is indebted a thouſand 1 alents to Lycerus, In 


the morning he produced this Inſtrument before the King : 
Bur 
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But before it was ; opened , the Friends of NeFenabo did 
all aflert both their Knowledge and Hearing of it before. 
This candid acknowledgement of yours (ſaid AE op ) does exatt 
the Retribution of my T banks : Did you ever know or bear 
that the King of Egypt was indebted to Lycerus a thouſand 
Talents? Nefenabo concluded , laying , Lycerus zs for- 
tunate to have bis Kingdome ſup ported by ſo ſagacious 4 
perſon, And thereupon tranſmitted the Tribute thus 
dexterouſly evicted , diſmiſſing Aſop with much compla- 
cence and valediction, 

/Eſop returning to Babylon , digeſted into a juſt Narra- 
tive the whole contexture of thoſe Afairs which had been 
tranſaQed in Egypt , and with the acknowledg'd Tribute , 
ofterd it up to King Lycerus; which fo endear'd him , 
that his Commands did enjoyn, that an eminent Statue 
ſhould be Conſecrated to the Glory and Memory of 
Aop 

Not long after he determind to fail into Greece , and 
with Licenſe obtaind from the King departed , ſolemnly 
atteſting that he would again return ro Babylon, and there 
find his Sepulchre. 

After he had ſurvey all the Provinces of Greece , and 
by his prudent managery of Afairs, had atchievd to 
himſelf an eminent Character of R eputation and publique 
Fame, his deſires engag'd him to vilit Delphos , the Trea- 
ſury of thoſe Oraculous and Myſterious Diftates, which 
were entitled to Apollo. 

W hen he was arriv'd at Delpbos abovelaid , many re- 
fgn'd up their Ears to his Eloquence , bur entertain'd it 
with ſlender reſpe&, He therefore beholding them , ſaid , 
You Citizens of Delphos , you juſtly reſemble the Wood that 
floats on the ſurface of the Sea; wiewing it afar off , we 
efteem it of ſome important concernment : but when it approa- 
ches , we contemn it : Sol, when I was divided by a far 
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liftance from your City , did admire you; but my miſtake 
does engage me now to fix upon you the Charafter of the molt 
uſcleſs amongſt men; W hen they heard this , rheir fears 
ſuggeſted to them, that when he was departed he might 
caſt ſome diſeſteem | upon them; and therefore they by ſome 
artificial ſnares defigned to deſtroy him : hereupon, ta- 
king a golden Cup out of Apollos Temple, they con- 
ceal'd it amongſt Aſop's Baggage; he not reſenting their 
deſtructive Arts , departed to Phocide ; the Delpbians 
purlued him, and there impeach'd him as guilty of the 
detormed crime of Sacriledge ; he diſavow'd the Fae ; 

but they untzcd his Baggage, and there rracing out the 
Cup, with much Emotion of Spirit diſcovered it to the 
City. £2Eſop unwinding their malicious Stratagems, de- 
fired , That neither bis Life or Liberty might be made an 
Oblation 10 their Fury. But they were fo far from com- 
plying with his Ra. that they firſt condemn'd him 
to a Priſon, and then ( by an unjuſt Sentence) toa vio- 
lent Death, Zſop not able to extricate himlelf out of 
theſe Difficulties in which he was now entangled , de- 
plored his calamitous Fate amidſt his Fetters ; whileſt 
he was thus condoling his Misfortune , one (in the Re- 
oiſter of his choiceſt Friends ) named Demas , applied 
himſelf to him , and implord him to diſcover the cauſe 
of ſo eminent a ſorrow. YEſop replyed , A Woman bha- 
ving newly Enterrd ber Husband , noiſe] bis Urne with 
ber daily Tears ; one Plowing not far off , being warmd 
into an Afe@ion towards ber , abandon'd bis Oxen , and 
addreſſing himſelf to the Grave , engaged with her in mu- 
tnal Weeping. She demanded the Occaſion of his T ears ? 
Becauſe ( replyed he ) I bave lately entomb'd a Wife ſrg- 
nally good, and I find ſome abatement of Affliftion , by 
opening the Sluces of Sorrow, The ſame Fate bath atten- 
ded me , laid the Woman, Since we are wrap'd up in 
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the ſame Calamity (aid he ) why ſhould not our Bodies be 
joyn'd in Mariage , aſwell as our Misfortunes ? ſince I 
affet# you as a Wife , and thou loveſt me as a Hucband. 
W hileſt they were engaged in this amorous conference, 
a Felon (with injurious violence ) raviſhed away his 
Oxen; repairing home, he determin'd to deplore their 
Loſs with Excels of Tears. The Woman again ac- 
coſting him , ſaid , Do you we ? fill ? Now (replied he) 
there s a inf cauſe adminiſtred that ſummons forth theſe 
ſhowres of Sorrow, Sol, that bave declind many dangers , 
bave now an unhappy occaf on for my tears, ſince I can diſcover 
no Art by which 1 may diſentangle my ſelf of this, Atrer 
this the Delpbians approach'd , and drew him from his 
Confinenzent towards the verge of a ſteep and craggy pre- 
cipice, on which he thus Addreſs'd himſelf to them; 
When Beaſts did parley , the Mouſe being an intimate Fami- 
liar of the Frog , by an Invitation careſs d ber with a Supper 
in the Store-bouſe of a rich man , where there was variety of 
Viands , and defir d that there ſhe would ſate ber ſelf. Afier 
this Entertainment was concluded , the Frog condutted the 
Mouſe to Supper ; and that be mi be wot be tird or faint with 
ſwimming , ſhe with a ſlender thread link'd bis 5. to bers : 
this being performed, they endevour'd to ferry over the ſtream; 
but before they were balf wafted over, the Mouſe was ingulph 1 
in the Current ; who dying , declared , that his Ruine was 
juſtly entitled to the Frog ; but only ſome more powerful 
i themſelves, would vindicate his calamitous Tragedy. 
The Eagle beholding the Mouſe dead, and floating on the 
water , Skin at bim , ſurprizes the Frog likewiſe , who 
was united with ſtring to bis leg , and ſo both became a Dole 
to bis Kapine, Thus I that am ready to fall an untimely 
Victime to your Injuſtice , ſhall not want an Expiation ; 
for all Greece, and Babylon, will concenter in a juſt Vindi- 
cation of this my undelerved Tragedy. 
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Bur all this had no Influence , and made no Impreſſion 
upon the barbarous and unrelenting Delphians; and though 
ZEſop ſhelter d himſelf in Apollo's Temple, they dragg'd 
him thence, without any reverence to that SanQuary, and 
conduced him to a ragged Precipice;whither approaching, 
he thus beſpoke them ; You Citizens of Delphos, The Hare 
being purſued by the Eagle, retreated into the Neſt of a Hornet: 
The Hornet implores the Eagle to compaſſionate the Hare : 
the Eagle with bis wing repulſes the Hornet , and deſtroys the 
Hare. The Hornet tracing out the Eagles Neft , invaded it , 
and demoliſh d ber Eggs. 1 be Eagle (to decline the like Ms- 
fortune the ſecond time) eres ber Neſt in an bigber Airie. 
The Hornet purſues ber with the ſame deſtruftive Onſets. 
The Eagle (ignorant by what Artifice be might evade theſe 
injurious Aſſaults) ſoars up tg Jupiter ( whoſe Bird ſhe is 
flyld) and depoſetes her Epgs tbe third time , between the 
knees of the Deity , invoking bis preſervation and proteFion 
of them. T he Hornet compoſing a Ball of Dirt , dropp'd it 
into the Lap of Jupiter; who not remembring the protefed 
Eegs, ſhook off them and the Dirt together , deſtroying thoſe 
which were intruſted to bis patronage and tuition. But when 
be was informed from the Hornet that this was the Expiation 
of a former Injury , deſerows that the Eagles progeny by theſe 
repeated Injuries might not rang into decay, endevourd 
that their mutual Feud might be emtomb'd in a pacification. 
But the Hornet being refraffory, Jupiter reſpited the Hatching 
of the Eagles , till that ſeaſon the Hornets ſally out. And 
you Citigens of Delphos , contemn not this Deity from whom 
I bave implor d a Refuge , though bis Temple be narrow in its 
Dimenſzons. 

The Delphians inexpugnable to theſe InſtruRions , hur- 
ried him away to undergoe the fatal Execution of the 
Sentence, V hich when ſp diſcoyerd , and that no 
ſoft complyance could charm them, he made this rough 
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Addreſs unto them; Yon cruel and obdurate Men; *A 
certain Husband-man growing aged , that had never 
* beheld che City , enjoyn'd his Servants to tranſport him 
*thither , that before his Deceaſe he might take a proſpe®? 
*of it: whileſt he was engagd in this Expedition , he 
*{uffer' d under the anger of an impetuous Storm , which 
* was improv'd by a gloomy darknels , ſo that the Alſes 
* (which conducted the W agon wherein he was placd ) 
*erring in their way, guided him to a Precipice; where 
he. upon the verge of an approaching R uine, he cryed 
, Ob Fove! What Injury of mine bath incens'd thee to 
"- ow this Myinfortune upon me ? eſpecially ſince my Death is 
* entitled not to generous Horſes , or ative Mules , but to dull 
*and inconſuderable Aſſes. And that 4 my inſtant calamity 
that I am deſignd to fall not by perſons of worth or eſtimate , 
but by the cheapeſt and ignobleſt Dregs of Men. 

He now upon the margin of the Precipice , wrapp'd 
up his laſt Application in this Apologue: * A certain 
*man warp'd with an unnatural Afﬀe&ion rowards his 
* Daughter , employed his Wife into the Countrey, and 

*inthat Intervall, by an inceſtuous violence aſſaults her 
' Virgin- chaſtity : She cryed out, Father, I could bave 
* choſe this unconth crime had been ated by any, rather than by 

your ſelf, though my perpetual Infamy had been the Reſult 
of ſuch illegal fd. Tbs I alſo urge againſt you , you 
unjuſt Delphians : I bad rather my Fate had thrown me upon 
Scylla or Charybdis , or the Syries of Africa , than to have 
offer d me up to thoſe hands that are now ready to deprive me of 
Life , by ſo extrajudicial a violence. I atteſt the Gods , I die 
a Martyr to my Innocente , and I daubt not but thoſe celeflial 
Powers will by a juſt Revenge retaliate this barbarous Aſſaſſi- 
nation. 

This ſaid , the Delphians threw him from the Precipice, 
and he periſhd. 
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Not long after a deſtruftive Peſtilence having made a 
publique Ravage amongſt them , they were intorm'd by 
the Oracle that it was the Expiation of Aſop's unjuſt 
Tragedy ; wherefore they ( to aſloil their Guilt ) erected 
over his ſhatter'd Reliques , a pompous Monument. Bur 
the Principals of Greece, and the moſt prudent Sages , 
when they were inform'd of this deplorable Ruine , by a 
ſerious Diſcuſſion review'd this Sanguinary Fa& of the 
Delphians, and by a ſevere Revenge recompens'd the 
innocent Effuſton of /Eſop's Blood. | 


The End of the LIFE of ASOP. 
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their Temples, deſign'd as Memorial Characters 
of Philoſophic Notions, to be the Subject of 
Adoration. 


This Book aſcrib'd' to Aſp, in a Plain and 
Simple Form, contains the Subſtance of Moral 
Philoſophy, and perhaps as much Truth in order 
to the Condudt of Lite, as Hiſtory it ſelf com- 
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Mankind, that the Preſent Times as little dare to 
relate Truths, as the Future can know them. 


This I have endeavour'd .to render more 
Apreable, by the Additional Ornaments of 
Sculpture and Poetry ; and being no leſs Ambi- 
tious of giving this Public Teſtimony of Your 
Lord{hips many Favours towards me, than deſi- 
rous of Protection from Your Lord{hips. Great 
Name and Excellent Judgment, I preſume to lay 
it at Your Lordihips Feet, being, 


My Lord, 


Tour Lordſhips moſs Obliged, 
moſt Humble, and 


moſt Obedient Servant, 


FRANCIS BARLOW. 


READER 


* Concerve it neceſſary to ſay concermng the Preſent 

Edition of this Work ; That 1t exceeds the Former by 

a careful Correttion of the Latin Copy, and by a more 

Exatt Tranſlation from the Lateſt and Beſt French Edi= 

tron. The Life of Afſop likeniſe 15 Uluſtrated mith 
Thirty one new Copper Plates. 


The Ingemous Mrs. A. Behn has been ſo obliging as 
to perform the Engliſh Poetry, which zu ſbort comprebends 
the Senſe of the Fable and Moral : Whereaf to [ay much 
were needleſs, fince 1t may ſuffictently recommend 1it ſelf to 
all Perſons of Qnderſtanding. 
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PHRYGIEN. 


Tirc: du Grec de Planudes, ſur-nommnttIe_Grand. 


2) EA ſcay qu'il s'cſt trouve pluſigurs grands Hommes, dc 
SZ qu l plume cxccllente 5'elt employce a nous met- 


tre par ccrit I'c{tat de ehoſes du monde, & leurs 
naturelles revolutions afin d'en pouvorr laifler 
quclque memoire a la Poſteritce. Mais comme 11 
neſt pas hors d'apparence, que par une ſecrette inſpiration des 
Dicux immortels, Eſope n'ait partaitcment ſceu la Morale; il eſt 
vray-ſcmblable auili, qu'en bon (ens & en vivacite d'efprit, 11 a de 
beaucoup ſurpaſlc la pluſpare de ces gens-la, & les a laifle bien 
loin apres luy. Car 1] nous tait voir par cpreave, que fans ſe mcttre 
c1 pcine de chercher a perſuader autruy, nv par Ics definitions, ny 
par les raiſonnemens, ny meſme par les exemples urez de F'Hi- 
{toire des ficcles paſlez, 1] (cart f1 bien gagner les coxurs de ceux qui 
| ccoutent, cn les inftruifane comme 11 tait, & les inftrure {1 par- 
taiccment par de {imples Fables, que des Creatures raiſonnables 
auroent grande hone, d'cntreprendre, & de tairc des actions pour 
Iclquelles, nv Ics Ovſcaux, nt les autres Animaux n'ont aucun 1in- 
ſtinct, & quilsnc voudroicnt pas mcſme avoir taites: Comme au 
CONtTaTC, CCUX qQu1 AUrOICNt tant ſoit peu UC raiſon, rougirotent 
lans doute de nc 5 adonner pas aux choles honneſtes, auſquelles 1 
tcint pluſicurs Beſtes brutes $S'eſtre de Icur eemps tort fagement 
employees ; & ainf1 Ics uncs avoir cvite d'extremes dangers qui 
Ics mcnagoient, & les autres cn avoir recen beaucoup de profit au 
beſoin. 

Done cct cxcellent Homme, qui durant fa vic ſe propoſa dans 
[eſprit I''mage d'unc Republique de Philoſophes ; & qui ne mir 
pas tant la Plulolophie dans les paroles, que dans les actions, tur 
de condition ſervile, & nitit d'Ammoricn, Ville de Phrygic, que 
l'on ſfurnommoir lx Grande. Ce qui mc tait croirc tres-veritable 
cc Quallcguec Ic divin Platon cn ſon Dialogue cntitu]e Gorgzas, - 
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11 dit, que |a Nature & la Loy font grandement contraires & dit- 
fcrentes. Car la Nature ayant fait naiſtre Eſope d'un Eſprit libre, 
la Loy des Hommes livra ſon Corps a la ſervitude. Elle ne pur 
routcsfois ny corrompre la liberte de fon Eſprit, ny Ic mettre hors 
de fon aſliette, quoy qu'elle tranſpoxta ſon Corps cn pluſicurs 
licux, & en diverſes affaircs. 

Eſope ne tur pas ſculement ſcrt de condition, mais le plus dit- 
forme dc tous les Hommes de ſon temps. Car 1] avoit la tcſte 
pointuc, Ie nez plat, le col court, les Icvres grofles, & le tcint noir ; 
dou luy tur donne ſon Nom, car Eſope 11gnific Ie meſme gu Erhi- 
opten. Avcc ccla il cſtoit ventru, botlu, cortu par Ics pieds, & poſ- 
{1ble plus laid que le Therfitc d' Homerc. Mats cc qu1l y avoit de 
pire cn luv, C'cſtoir ſa parole lente, ſa voix cafle, & la peine qu'il 
avolt a ſe faire entendre.. Tours Ieſquelles choſes ſemblent avoir 
clte cauſe de ſa Scrvieude. Car c'cuſt c{te mervealle, {1 c{tant ainf1 
laid & diftorme, il cuſt p11 s'echaper d'unc condition ſervile. Mais 
quelque impartait qu'1l tuſt dc _ ccla n'empechoir pas qu'il 
n'cult naturcllement un Eſprit habile, & qui reuſſifloit heureuſe- 
mcnt en toute ſorte dinventions. 

Le Maiſtre d'Eſope le croyant inhabilc aux atfaires domeſtiques, 
Sadvifa de Fenvoyer travailler aux Champs, ou 11 ne fur pas plul- 
coſt arrive, qu'il mit tour de bon la main a Toruvre. Cependant, 
comme 1[ cut pris tantaiſie a ſon Maittre de s'en aller a fa Mcrairic, 
pour y voir lc travail de fon nouveau Scrvitcur, i] arriva qu'un 
ccrtain Labourcur luy fit preſent de belles & grofſes ftigues. Elle 
luy turcnt tres-agreables pour leur bcaute : 11 bien qu'il Sadviſa de 
les donner a I'un de cs Valets, nommec Agatopus, pour les luy 
gardcr juſqucs a ſon retour des Bains. Sur ces cntretaites, Eſope 
citant alle au logis pour quelques aftaircs, Agatopus ſceut prendre 
ſon temps, & donna cc + a Tun de fes compagnons : Saou- 
lons-nous, luy dit-1l, de ces figues ; Cue ft noſtre Maiſtre les demande, 
nous luy ferons accroire qu Eſope les aura mangees, & temoignerons 
nous deux contre luy. Car ce qu'il eſt entre dans la maiſon, nous ſer- 
vira d'un beau pretexte, pour inventer pluſieurs fourberies a ſon dom- 
mage; joint quun homme ſeul ne pourra rien contre deux, © quil 
x oſera dire mot 4 faute de preuves. Ces choſes ainſ1 conclues, 115 
{c mircnt a manger les fhgues: Et a chaque morceau quils en 
taiſoicnt 3 mal-heur ſur toy, diſoient-ils, miſerable Eſope ! Quclquc 
cemps apres, leur Maiſtre eſtant de rctour des Bains, la prennere 
choſc qu'il demanda, ce tut qu'on luy apportat ſes tigues. Mais 
aprcs qu'on luy cutt repondu qu'Eſope lcs avoit mangees, 11 ic 
mit tort en colere, & commanda qu'on lappellaſt. Comme 1} tut 
ycnu ; Quoy, luy dit Ic Maiſtre, mcchant que tu cs, as-tu fait 11 
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cu de compte de moy, que d'ofer cntrer en mon ſcll:er, & manger 
es fhgues que javois commande qu'on me gardalſt? Efope bien 
cſtonne de ces langages, les ecoutoit tout contus, & ne ſcavoit 
qu'y repondre, pour n'avoir Ja hberte de la langue. Mais enfin, 
comme 1] apperccur que des paroles on en vouloit ventr aux coups, 
ſe jertant aux pieds de fon Maiſtre 1] le pria de (e donner un peu de 
patience. Ccla dit, il courut prendre de Teau ticde, qu'il beut de- 
vant tous : puis $'ctant mus les doigrs dans Ia bouche, pour fe faire 
yomir, 1] ne rcndit feulement que Feau, pource quil navoit ricn 
mange de tour cc jour-la. Alors i] pria fon Multre, que fes Ac- 
cuſatcurs cn fiſlent autant, afin de connoittre par ce moyen celuz 
d'cntr'icux qui auroit mange les hgues. Cette propofition d'Efope 
plcut fort a ſon Maiſtre, que bicn eſtonne du bon ſens, & de Te- 
ſprit de ſon nouveau fcrviteur, voulut que les autres beuflent 
comme luy de I'cau tiede. Ce quien ctter les galands avoicar bien 
relolu de taire, & non pas de merttre tout de bon [curs doigts dans 
la bouche, mais de les tourner ſculement ca 6 la, tour a Fentour 
des machoires : Cc que toutesfols i] ne fur pas beſoin quiils fif- 
ſent. Car a pcine curent-1ls beu, que Veau ticde leur provocant le 
- vomiſſement, Icur fit rendre gorge, & par conſequent les figues. 
Ainſi la calomnic dc {1 mechans Valcts paroiflant a decouvert aux 
yeux de leur Maiſtre, 11 commanda qu'ils tuftent depouillez tous 
nuds, pour cſtrc toucttez; Er ce fut k que experience leur fic 
connouttre la verits de ce bon mot ; 2ze tel weut faire du mal 4 
autruy, qui s'en fait « ſoy-meſme, ſans y penſer. 

Le jour ſurvant, apres que le Maiſtre d Efope tut de'retour a la 
Ville, & qu'il Veut laifls aux Champs pour tairc la tache quil luy 
avoit ordonnec, 1] arriva que les Sacrifticatcurs de Diane, ou quel- 
ques autres hommes, s'c{tans tortuitement &garez de Icur chemin, 
fircnt rencontre d'Efope, & Ie prierent inftamment par Jupiter 
I'doſpitaher, de leur monſtrer par ou 11 talloic aller a la Ville: 
Alors Eſope Ics ayant premicrement tait aflcoir a Tombre d'un 
arbre, leur donna dequoy manger ſobrcment, puts 1] leur ſervit de 
ou:de, & les remir dans le chemin qu'ils luy demandoicnt. Eux 
donc ſe ſentans extremement obligez a la courtoiftic dun 1 bon 
hoſte, leverent Ics mains au Ciel, & recompenſerent leur bien- 
taircur par des pricres, qu'ils firent en fa ftaveur. Ces chofes aint 
paſſecs, Eſope $'en retourna, & tur faiſt d'un protond ſformcl, 
tant pour ſon travail continuel, que pour la grande chalcur qu'1] 
fuſoir, Durant qu'il dormoir, | luy ſcmbla que la Fortune fe 
preſentoir devant luy, & qu'clle meſme luv d6hoir la langue, luy 
donnant non ſculement 1a grace & la tacilite du diſcours, mais 
auili la ſcience des Fables. Aprts cettc apparinon, autl-coſt-quil 
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fur &veills: Yoy, dit-il, gue j ay dormy doucement | © que j ay fait 
un ſonge agreable | Mais ce qui meſtonne davantage, Cc eſt que je nay 
plus de peine 4 parler, & que je nomme aiſement toutes choſes par 
leur nom, comme, un Bauf, un Aſne, un Raſleau. Par les Dieux im- 
mortels, je ne ſcay d'ou meſt venu un ſi grand bien : C eſt ſans doute, 
du bon accueil que j ay fait aux Eſtrangers. Car il eſt a croire que 
pour reconnoifſance de cela, quelque 'Dieu m a eſte favorable, V& qu aint 
d'un bon office, on n'en doit eſperer que du bien. Dc ccttc tacon 
Eſope tout r{ouy d'unc {1 belle avanture, ſc remit a ſon trayai] 
ordinairc. 

Zenas (c'citoit le nom de ccluy qui avoit la charge dc Ja Mc 
cairic) c{tant alle your (1 les Manceuvres S'acquittotent bin ac cur 
travail, en apperccut un entre les autres qui ne $'v portoit pas 1 
ardemment qu'il cult voulu : cc qui tut cauſe qu'il ſe mit a le frap- 
per pour unc [cgere taute, Efope avant pris garde a cela ; Pour- 
guoy, luv dit-il, frappes-tu ſans cauſe ce bon homme, qui ne ta fait 
aucun tort, & d ou vient encore quit ne ſe paſſe aucun jour gue tun en 
faſſes de meſme a tout ce que nous ſommes icy de ſervitenrs © Aſſen- 
rement je ſuis reſolu de m'en plaindre a noſtre Maiſtre. Ces parolcs 
d'Eſope c{tonnercnt fort le Meraycr Zenas, 11 bien qu'apr6s y avoir 
un peu penſe; Certes, dit-il a par ſoy, jc nc dois point mcettre cn 
doute que mes attaires naillent cres-mal, $1] arrive qu'Elope taſlc 
{a plaince tout le premier. Je ſuis donc d'avis de le preverur, & de 
Vaccuſcr cnvers mon Maiſtre, avant que luv-meſme m'accuſc, & 
qu'ainſi je ne fois mis hors de charge. Cette reloJution pr (ec, 1| 
s'cn alla droit a la Ville trouver fon Maiftre. Comme 11 I'cult 
abords, 1] ſe donna Falarme a ſoy-meſme cn le faluant. Ce que 
ſon Maiſtre avant reconnu ; D'ou vient, Iuy dital, que tu cs 11 
tort «mcu, cn tapprochant de moy ! A ccs mots, Zcnas s'citant 
un pcu renus ; Cc que jc viens Icy, repondit-1], c{t pour vous ad- 
vertr, Scigneur, qu'il clt adycnu unc merve:llcuſe choſe cn voltre 
maiſon des Champs. Er quoy, repartit Ie Maiſtre, quelque Arbre 
a-t'i] ports du fruit avant Ic temps ; ou bicn v a-ri] mo: Beſte 
qQu1 ait COnccu contre nature * Ce net pas ccla, luy reph1qua Zc- 
nas; tout Cc que jay a vous dire, ct qu Eſope, qui juſques icy 
{cmble avoir ects muct, a maintenant la parole hbre. Aimnf1i t'en 
puiſſe-r1l prendre, reprit Ic Maiſtre, puis que tu & 11 pcu fcn{c, que 
UC tcnir pour monlitrucux Cit eycncment. J'en ſuis bien content, 
repondit Zenas, & veux taire tres-volontiers les injures qu'il m'a 
dites. Mais 1] n'eſt pas poſhble de ſupporter Ies vutrages qu'il 
protcre mechammcent contre vous, & mcſ{me contre les Dicus. 
C.cs paroles tacherent tort le Maiſtre de Zcnas, qui pour luy t&- 
mo1gner ſon retlentiment ; Va, luy dit-1l, jc te remets Efope, pour 
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en fairc a ta volonte, & le vendre, ou le donner a qui bon te 
ſemblcra. Apres donc que Zenas pouvant diſpoſer d' Eſope, luy 
cuſt fair ſcavoir combien grand cſtoit I empire qu'il avoit ſur luy: 
Eſope ſans sctonner; Je n'empelche pas, luy dit], que tu ne faf- 
ſes de moy ce qu te plaira. Voila cependant qui vant a paſler 
par la un certain Mcrchand, qui tournant expres par cc Village 
pour acheptcr du beſtail, s'cnquit de Zenas, s'1l navoit point quel- 
que beſte a vendre. Je n'enay aucune, luy repondit Zenas, mais 
bien un Eſclave, qui n'elt pas loin d'icy, que je te vendray, 11 w 
le veux achepter. 

Le Marchand avant alors voulu voir, Zcnas fit incontinent 
vcnir E{ope. Mais Tautre ne Teuſt pas pluſtoſt adviſe, que seclar- 
tant de rire. O prodige! dit-1] a Zenas, ou as-tu pris ce pot? Eſt- 
ce un homme que tu me montres, ou quelque tronc d' Arbre? 
Certes, $'il ne parloit comme 11 tait, je le prendrois proprement 
pour une oudre enflcc : vrayement il cſtoit bien beſoin que tu me 
dctournaſles de mon chemin pour me faire voir ce malencontre. 
Il voulut la-deſſus paſſer outre ; mais Eſope le ſurvant: Arreſte un 
peu, luy dit-il; A ccs mots Ie Marchand tourna viſage; & bien 
tache contre Eſope ; Va-t'en loin de moy, luy dit-il, vilan maſtin 
que tu 6. Tout beau, repartit Eſope, a tout le moins dy-moy 
quelle attaire rameine icy. Je n'y ſuis venu, repondit Ic Mar- 
chand, qu'en intention d'y achepter quelque choſe de bon, & 
voila pourquoy je nay pas beſoin de roy, qui ne vaux rien, & 
qui n'cs qu'une marchandiſe inutile & gaitec. $1 cſt-ce pourtant, 
adjouta Efope, que tu m achepteras 11 tu me vcux croire, & jc 
m'aſlcure que que tu ne ſcras pas ftache de m'avoir. Dicux! con- 
tnua le Marchand, quecl profht me pourroit-1] revcrur d'une per- 
ſonne taire comme toy, qui attire la haine de tour Ie monde? Je 
m'en vay tc |c dire, repartit Efope: n'as-tu point chez toy quel- 
ques enfans qui ſoint tacheux, & ſujers a plcurcr? $1 ccla cit, 
prends moy pour ur Pcdant, & ils auront peur de moy comme 
d'un homme maſque. Le Marchand ne put s'cmpecher de rire 
oyant ces parolcs, & fc tournant vers Zenas. Sus done, luy dit-1l, 
combicn me veux tu venare ce Malheurcux? Donne men trois 
oboles, repondit Zenas, & Femmene avec toy. Le Marchand cn 
demeura content, & les luy donnant; Jc n'ay, dit-il, ny ricn d6- 
penſe, ny rien achept6 non plus. Il ſe nut donc en chemin, & 
ſon Eſclave apr6s luy ; Er nc tur pas pluſtoſt arrive en fa maiſon, 
que deux entans qui eſtoient a þ mammelle voyant Efope, en 


curent peur auſſi-roſt, & ſc mirenta cricr. Ce que voyant Eſope; 
Er bien, dit-1] a ſon nouveau Maiſtre, nc voila-ril pas un ctter de 
ma prometlc? A ces mots, le Marchand luy commanda de faluer 
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ſes compagnons, & d'entrer plus avant dans lc logis ; mais Com- 
me 1] ſe tur mis en eſtar de Je faire; Vraymcnt, dirent-ils entr' 
cux, Ccſt un grand mal-heur a noſtre Maiſtre, d'avoir achepts un 
Valct fi monſtrucux, & f1 difforme que ccluv-cy ; i] ſemble pro- 
prement qu'il ne Tait pris, que pour fervir de mal-cncontre & de 
ſortilege ; {a maiſon. 

Quelque temps apr6s quele Marchand tut ce rctour cn ſon logjs, 
il commanda a cs ſerviteurs de faire des balles de Marchandiſc. 
& ſe tenir preſts pour ſon yoyage d' Alic, ou 1] cſtoir reſolu d'aller, 
& de partir le lendemain. IIs firent donc aulli-tolt le commande- 
ment de |cur Mailtre, & partagerent cntr cux les fardeaux qu'1ls 
avoicnt a porter. Eſope ſe mut alors a les pricr de I1y donner le 
moins peſant, comme a celuy qui pour n avoir e{t& yvcrdu que 
depuis peu, n'eſtoit pas encore bien accoutumse a tels ſervices. Sec 
laifſants donc touchcr a ces paroles, is luy repondirent, qu ls le 
diſpenſoicnt de porter aucune choſe, $1] nc Ic vouloit. Mus luy 
n'en demcura pas d'accord . difant quil n'cſtoit pas raiſonnable 
qu'il fur le (cu qui demeuraſt inutile, tandis que tous Is autres 
travailleroicnt: Er ainſ1 ſur ce que ſes compagnons luy permirent 
de choifir entre tous les tardeaux ccluy qu'1l jugeron le plus a fon 
grc, apres qu'il cuſt bien regards ga & la, & atlemble quantite de 
choſes, comme vaſes, ſacs, balots & panicrs, 11 voulut cnh1n eſtre 
charge d'une corbeille pleine de pain, que deux perſonnes devoicnt 
porter. Par ccttc action 1] appreſta dabord a rirc a ſes compag- 
nons, qui dirent dc ___ n'y avolt rich de plus for, que c@« 
homme de neant, & qu'il le faiſoit aſlez paroiſtre, en cc qu'ap:e> 
les avoir requis de luy donner le fardeau Ie moins pefant; 1] »voir 
ncantmoins choif1 celuy qui I'c{toit Ie plus. Ce qui n'emp<cl:a 
pas que pour luy complaire, ils ne luy mutlent Ja corbeille (ur les 
eſpaules. Luy cepcndant ayant le dos charge pardetlus {cs torces, 
en c{to:r preſque accable, & ſc ſccouoi tantoſt d'un colts, & tan- 
tot de Vautre. Dequoy Ic Marchand bien eltonne; Aflcurcmcent, 
dit-1]l, Eſope a d&ja gagne Vargent qu'il me coulte, puis quill clt 
{1 ardent & 1 prompt a la fatiguc; Car, a CC que je voy, 11 porte 
la charge d'un cheval. 

Mais apres qu'ils turcnt arrivez au logis ou 11s devoicnt difner, 
& qu'on euſt commands au ſubri] Efope de diſtribuer a chacun ſa 
portion de pain, 11s cn mangerent _ pom quiils cſtoi- 
cnt pleuſicurs de compagnic, & ainſ1fa corbeille demeura a demy 
vuide. Par ce moyen cant bicn tort allege de ſon tardcau, 1] en 
marcha plus a Faiſc apres le diſner. De cette meſme tagon ; com: 
me lc ſor tut venu, 11 fit la diſtribution des pains au licu ou 11s 


ſoupperent, dc ſorte que ne reſtant plus ricn dans fa corbeille, q 
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Ia chargca tout a ſon aiſc ſur ſes cſpaules, & fe mit a marcher fi 
viite, que devancant de bien loin ſes compagnons, 1ls n'en ſecavoi- 
cnt qu en penſer, & mettoient en doute {1 celuy quils yoyoient 
devant cux cſtoit ce vilain Eſope, ou bicn quelque autre que luy. 
Mus cnfin comme 1ls vinrent a reconnoiſtre que c'ctoit Juy verita- 
blement, ils ne purcnt Settonner aflez, de voir qu'un 11 cherit bout- 
dhomme leur avoir jous cc tour de ſouplefle, & tair plus ſage- 
ment qu'cux, -cn ce qu'il avoit voulu porter les pains, bien aflcure 
quil en (croit decharge tacilement, & avant que de toute autre 
choſe; au licu que ſes compagnons n'en pouvoicnt pas uſer ainf1, 
cltans chargez de balles de marchandiſe, & de ſemblable atuirail, 
dont 1] n'eſto:r pas poſſible de ſe detaire 11 aiſement, que des pro- 
vitions de bouche. 

Quand lc Marchand fut arrive en la Ville d'Epheſe, 1] y vendit 

luſicurs autre Eſclaves, fur leſquels 1] profita grandement. I! ne 
an en re{ta plus que trois, dont le premier c{toit un Grammanricn, 
Ic ſecond un Muticicn, & le troifieme Eſfope. Apres quun de 
ſecs amis luy cut confclle de taire voile a Samos, fur Fefpcrance 
qu'il luy donna d'y tirer plus de gain de fes Eſclaves, 1] fe laifla 
vaincre a (cs perſuaſions, & ſc mit fur mer. Y cſtant arnye, 
il fic habiller de neut le Grammairicn & lc Muſicien, & les mir 
1 vente en plein marches. Mais dautant qu' Efope ne pouvoir 
Saccommodcr d'aucun habit, pour c{tre contre-tait en tout ſon 
corps, 1] Sadviſa de Ic couvrir d'un mechant fac. Layant ainſi 
d&guife, 1] Ie mit au milicu de ſes deux compagnons, atin que ccux 
qui le verroicent cn c&t Equipage 5cn eſtonnaſſent, & que ce leur 
fult un ſujcr de dire; D'ou vient cette abomination, qui obſcurcit ainſt 
le luſtre des autres? Or bicn que le pauvre Efope ſervit dune ma- 
ticre dc railleric a pluſicurs, fi nc laiſſoit-il pas de les dedaigner, & 
dc les regarder hardiment. 

Volla cependant que Ie Philoſophe Xanthus, qui faiſoit fa de- 
mcure a Samos, $ cn vint au marche, ou voyant lcs deux jeuncs 
Eſclaves {1 bicn habillez, & cout au contrure Eſope, qui cſtoit au 
milieu d'cux, {1 contre-tait, & cn 11 mauyais cquipage, 1] $'«mer- 
vella de invention du Marchand ; Car 1 avoit mis le laid au 
milicu, afin que par T'oppoſicon de fa deformute, les deux autres 
jcuncs gargons ſcmblailent plus beaux qu'ils n'eſtoicnt. Comme 
11 S'cn, tut approche de plus pres, & cut demande au Muſicicn de 
quel Pays 1 cltoir; Fe ſuis de Capadoce, luy repondit-1]I. Cre [gais- 
tu faire, lay dit Xanthus, Totes choſes, repartit Ic Muſicien. A 
ces mots, Efope fe mit a _rirc: A quoy les Diſciples de Xanthus 
ayant pris garde, & qu'cn riant 11 avoit monitre les dents ; 1ls le 
trouverent 11 Jaid, quiils $'1maginerent de voir quelque Monltre. 
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C'c qui fut cauſe que tous enſemble commencerent a s'en mocquer. 
Allcurement difoit Tun, c'eſt un hargneux, qui monſtre les dents. 
Qu'eſt-ce qu'il peut avoir veu, demandoit Tautre, qui Voblige 
ainſ1 a rire? Ce nelt pas rirc, adjoutoit un troiſicme, ct ſc re- 
frogner. Parmy ces raillerics, 1ls defiroicnt tous ſcavoir a qucl 
propos 1l Seſtoit eclatte de rire. Ce qui fit qu'un d'cntr* cux, luy 
en ayant demande la cauſe; Retire toy d'icy, repondit Eſope, 6 
brebis de mer / Paroles qui Ie rendirent 11 contus, qu'il s'cn alla rout 
a I'nſtant. 
Enſuite de ces choſes, Xanthus s'cenquit du Marchand, combicn 
il vouloit vendre Ie Muſicien: Mais comme 11 cut fait reponſc, 
qu'il luy couſteroit mille oboles, Vexcez du prix I'en degouſta, & 
Ic fit venir au Grammairien. DAabord 1] Iintcrrogca de quel Pars 
i] cſtoit? De Lydie, repondit-il. Qze ſcais-1u faire, reprit Xanthus, 
Toutes choſes, repliqua I'Eſclave. Ce quioyant Efope, lc rire luy 
cchappa, comme auparavant. A ma dequoy un ucs Diſciples 
sobſtinant plus fort a vouloir apprendre, pourquoy 1] riot ainſ1 a 
tout propos; Va-tcn le luy demander, Juy repondit un de ſes com- 
pagnons, 11 tu yeux eſtre appellc Bouc marin. Sur ccs cntretaites, ' 
Xanthus <intorma derechct du Marchand , combicn 11 dcliroit 
vendre le Grammairien? A quoy ayant fait r&ponſc, qu'1] cn vou- 
loit avoir trois mille oboles, le Philoſophe (ec rcbutta d'un 11 haur 
prix, & s'en alla d'un autrc coſts. Il tut neantmoins retenu par 
ics Eſcoliers, qui luy demandercnr 11 ces Eſclaves ne luy cſtoient 
point agreablcs? Ils me plaiſent aflez, leur repondit Xanthus, mais 
je ne ſuis pas dadyis davoir des Valcts qui me coultent 11 cher. 
Puis qu'1l nc tient qua ccla, dit un de leur — iIn'y a, cc 
me ſcmble, aucune Loy, qui vous deftende dachepter le plus dit- 
forme de tous. Car avec cc qu'il nc vous ſcrvira pas moins bien 
que les autres, nous ſommes contens de payer cc quil coultera, 
Vrayment, adjouta Xanthus, 1l feroit beau voir que vous four- 
niſſiez Vargent, & que jacheptaſle la marchandife. Ccla ne ſcroit 
pas raiſonnable, joinct que jay une Femme qui ayme trop la net- 
rcts, pour ſouttrir d'eſtre ſervic d'un homme 11 laid, & (1 mal pro- 
pre. Ceſt a quoy vous ne devez-pas vous arreſter, luy r&pondi- 
rent l:s Eſcolicrs, puis qu'il y a une ſentence qui dit, 2x i/ ne faut 
point obeir a la Femme. Biendonc, repliqua lc Philofophe, taiſons 
march* de c& Eſclave diftorme. Mais avant que patlcr outre, 
voyens 5:! 7. quelquechoſe, afin de n'employer pas mal notre 
argent. La-gcſlus cſtant retourne vers Eſope ; Rejouy-toy, luy dit- 
}.  Pourguoys r&pondit Eſope, eſtois-je maintenant trifte® Fe te 
ſalus, adjoura Xarithus; Et moy je te ſalu® auſſi, dit Elope. Lc 
Philoſophe n'cltant pas moins cſtonne que cs Eſcoliers , ors [1 
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ſoudaine riponce. ut es tu, luy demanda-til. Fe ſuis noir , 
repondit Efope; Ce n'elt pas ce que je defire de ſcavorr de toy, 
repondit Xanthus; Je yeux ſculement que tu me difes ron Pays, 
ou le Iicu ou tu & forty. Du wentre de ma Mere, dit Elope. Ce 
n«{t point encore cecla, reparnt lc Plyloſophe, c'eſt Ie licu de ta 
naitlance que je te demande. Je ne me ſouviens point,rephqua Eſope, 

- ma Mere m ait jamais declare, ft le lieu on ele me fit eftoit baut 

\ bas. Que fcais tu faire? continua Xanthus. Rien, ripondic 
:fope; D'ou vient ccla, adjoura lc Philoſophe; Ce/t, dit Elope, de 
ce que mes Compagnons ſe ſont vantez ae ſcavoir tout, & qu ainſt ils 
ne m'ovt rien laifſe de reſte. Ces (ſubtilitcz d'Eſope plurent 11 fort 
aux Eſcolicrs de Xanthus, que tous citogncz de Vowr ; Par Ia pro- 
viecnce dcs Dicux! $'ccricrent-1ls, 11 a tres-bicn repondu. Car 1] 
n'clt point homme qui ſcache tout, & c'eſt, fans doute, ce qui 
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luy a donn6 ſujet de rire. Apres cccy, Xanthus Vayant derechct 


interroge $11 vouloit qu'il Tacheptatt ? Ne vois-tu pas, luy dit Eſope, 
que c'cit unc attaire, cn laquelle tu n'as nullemcnt beſoin de mon 
conſcil : fay Iequel des deux te ſemblera lc meilIcur, ou de machep- 
cr Ou de mc laifler : Nul ne fait ricn par la force: c'elt une choſe 
qu depend abſolument de ta volonte : 11 elle te porte a mavorr, 
ouvre ta bourſe, & compte de Targent, finon, ccfle de te moc- 
quer de mov. Cette reponſe le fit admirer plus tort qu'aupara- 
vant dcs Efcolicrs de Xanthus, qui dirent cntr\ cux; Par les Dicux! 
il a vaincu a ccttc fois noſtre Maiſtre. Alors Xanthus $'adreflant 
a luy derechet ; Vien-ga, luy dit-il, quand jc Cauray achepre, nec 
renfuira-tu point ? 11 jc Ic yeux taire, repondit Efope cn riant, jc 
nc me ſcrviray nullement de ton conſcil, comme n'aguere tu n'ayois 
pas beſoin du micn. Tu ne parle pas mal, reprit Xanthus ; mais 
jc ſuis fach& que tu cs 11 laid. 0 Philoſophe, repartit Efope, i/ faut 
conſiderer [ eſprit non pas le wiſage. 

Apres ces dcevis, Xanthus ſc rournant vers le Marchand. Com- 
bien veus-tu, dit], que je tc paye de celuy-cy? A cc que je vois, 
repondit le Marchand, tu ſcmblcs n'cſtre icy venu que pour d6- 
priſcr ma marchandiſe. Car tu as laifle ces deux jeuncs Garcons, 

ut cſto:ent tort propres pour un tcl homme quic toy, & as fait 
Jettion de cc vaage ditforme. Ccla ne timporte, continua Xan- 
thus, jc n'ca veux point d'autre pour maintenant. Prends-le don, 
dit Ic Marchand, pour la ſomme de ſoixante oboles. Les Eſco- 
licrs cs luy donnerent incontinent, & ainſi Xanthus demcura mai- 
{tre d'Eſope. Cepcndant les Fermuers qui cſtoient la preſens, ayans 
cu avis de Ccttc vente, citoicnt tort fachez, & vouloient ſcavoir 
qui citor le vendeur, & qui Vacheptcur. Mais dautant qu'un 
chacun avoit honte de fe declarcr, pour raifon d'un fi bas prix, 
Fope 
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Efope qui eſtoit au miſieu. C'eſt moy, $'&cria-t'il, qui ay eſt6 ven- 
du : Celuy-lz eft I Achepteur, & cettuy-cy le Vendeur. Que s'ils ſe 
taiſent tous deux, pour cela meſme il faudra que je demeure afſranchy. 
Les Fermiers furent bien aiſcs de ſcavoir Taftaire, & donncrent a 
Xanthus lc droit du pcage, puns fe retirerent. 

Eſope fe mit done a ſuiyre Xanthus, comme 1 s'cn alloit en fa 
maiſon. Alors ayant pris garde que fon Maiſtrce pifloit cn mar- 
chant; apr6s avoir retire ſa Robe, 1 Ia luy prit par derricre, & la 
tirant a ſoy; Vends-moy, luy dit-1I, tout incontinent, autrement je 
m enfuiray. Pourquoy cela? reprit Xanthus, Porrce, repondit Eſope, 
que je ne pourray jamais ſervir un tel Maiſlre. Car s'il eſt ainſi que 
roy gui as un empire abſolu frer mes volontez , ©» qui ne crains perſonne, 
ne donnes point toutesfois aucun relache 4 ta nature, puis que tu piſſes 
en marchant ; que faudra-til que je faſſe, ſi tu menuoyes a quelque 
affaire? ne ſeray-je pas contraint de decharger mon wentre en volant , 
Sil advient que la nature exige de moy quelque choſe de ſemblable ? 
Quoy, adjouſta Xanthus, cela te m4 {1 fort en peine? Tu ne 
ſcais donc pas, que 11 je pifle en marchant, je le faits expres, pour 
cyiter trois grands maux: Quels maux? demanda Eſope. $1 jc 
me fuſle tenu debout, repartit Xanthus, le Soleil m'cuſt brule þ 
tcſte, & la Terre les pieds, joinct que Facrimonie de Turine m'cuſt 
oftcn(< lcs narines. 

Ils s'entretenotent enſemble de tels diſcours cn Sen allant au lo- 
g1s, ou apre6s qu'ils furent arrivez, Xanthus voulut qu'Eſope de- 
mceuraſt devant la porte:” pource, d:{oit-1], qu'il ſgavoit que ſa Fem- 
me {ec picquoit un peu de gentillefſe, & qu'il ne falloic pas luy 

reſentcr un obyet (1 difforme, fans Vavoir prevenu par quelque 
on mot. II entra donc plus avant dans le logis, ou Vayant trou- 
vec: Ma Maiſtreſle, luy dit-1], vous ne me reprochercz plus de- 
ſormais le devoirs que me rendent vos Servantcs; car je vous ay 
achepte un Valet qui ſt deyant noſtre porte, en qui vous remar- 
qucrez une {1 excellente beauts, que vous n'en avez jamais veu 
de ſemblable. Les Scrvantes croyant ccs paroles veritables, en 
furent f1 fort touchees, qu'clles ſe d&battoient deja, a qui auroit 
pour mary ce beau ſerviteur. Cependant la Femme de Xanthus 
aiant commande qu'on appellaſt cc nouveau Valet, pour le faire 
cntrer, 1] y en cut une qui courut a la porte plus promptement 
que lcs autres, cſtimant par ce bon ofhce, de terir d6&-ja des crres 
dc fon furur mariage. Mais apres qu'clle cut appelle ce genul fer- 
vitcur, & qu'avec une contcnance atleurce1l luy cut dit: Me voila; 
cclt moy, la ſervante toute eſtonnee, luy demanda $s'1] n'citou 
point celuy qu'on nommoit Efope? Je Ic ſuis en ctter, luy repon- 
dit-1l. Puis que cela cft, continua la feryante, n'entre point __ 
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logis, 11 tu me veux croire, autrement tout le monde $'cntuira. 
Comme elle parloit ainſi, 1] ſurvint une autre ſervante, qui le re- 
gardant fixcment. Il taut, Seſcria-relle, qu'avant que mcttre lc 
picd ccans, tu ſouffres qu'on te decoupe le viſage. Mais ſur tour, 
garde tov bien de m'approchet. Eſope cntra tout a m&me temps, 
& ſe preſenta devant Ia Femme de Xanthus, qui Ie voyant 1 dit- 
forme ; Mal-hcurcux, dit-clle a fon mary, d'ou m'avez-vous 
amen< ce Mon(trc? Oftez-lc, je vous pric de devant moy. Tout 
bcau, ma Femme, repondit Xanthus, nc vous taſchez point, jc 
vous pric, & ceflez de vous mocquer de mon nouveau feryitcur. 
Comment, reprit-cllc, que je ne men mocque point? Comme 
$1] neſtoit pas bon a voir, que vous me dedaignez, & que vous 
voulez avoir une autre Femme que moy. Certes, il cit bien a 
croire, que n'oſant ſans honte me direc, que jc ſorte de voltre maiſon, 
vous M avez amcne cctte belle reſte de chien, atin que je m'cntuye 
bien loin, ne pouvant qua regret en eſtre ſeryvie: Donnez-moy 
doncques mon Douaire, & je men iray. Ces langages n'efttonne- 
rent point autrement Xanthus, qui {c tournant vers Eſope, fc mit 
a le reprendre, de cc qu'en chcmun le voyant piſler, 11 luy avout d:t 
de 11 ns mots pour rire, 6& que cependant, 1] demeuroit muct 
devant ſa Femmc. A quoy Iingemeux Efope ayant tait r&ponſc, 
qu'il la jertaſt dans un goutfre. Tay-toy mechant, luy dit Xan- 
thus, ne ſcais-tu pas, que jc Fayme comme moy-meſme. Quoy? 
repartit Eſope ; Tu tarreſtes donc a Famour d'une Femme? Pour- 
quoy non, © chetit Eſclave, jen ſuis en cttet extremement patſion- 
ne. A ces mots, Eſope trappant du pied; O Dicux, $<&cria-ri1l, 
le Philoſophe Xanthus ſc lufſe gouverner par ſa Femme! Se tour- 
nant a meſme temps vers elle ; Madame, luy dit-il, voudricz-vous 
pas bicn, que voſtre Mary vous cult achepts quelque jeunc ſervi- 
tcur, qui fut vigoureux, & de bonne mine, pour vous contempler 
toute nue dans lc Bain, & fe joucr avec vous, au des-honneur de 
voltrc bon Philoſophe? O Euripide, que nay-jc ta bouche dor, 
pour dirc avec toy; Grande eſt [ impetuoſite des vagues de F'Ocean, 
grand le debord des rivieres, © marveilleuſe la violence du feu. C eſt 
encore un accident bien dur & ſupporter que la pauvrete, @ il y a une 
infinite d'autres choſes qu il eſt impoſſible de ſoufſrir, tant elles ſont per- 
nicieuſes; mais il n'y a rien ft 4 craindre quune mauvaiſe Femme. 
Ccla citante, Madame, vous qui eſtes maricc a un Philoſophe, 
gardez-yous bien de vous faire fervir par des Valets, qui ſoient 
plus bcaux & plus gentils:qu'tl ne taut, de peur de mettre en on- 
brage voſtre Mary. A ccs mots, la Femme de Xanthus ne ſca- 
chant que repondre, & n'y pouvant contredire, elle fe tourna vers 
ſon Mary, pour luy demander, ou 1l avout pris ce beau gibicr. 
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Toutcsfois, adjouta-clle, quelque contretair que ſoit ce Vilain, 11 
me ſemble faceticux : Je veux done faire ma paix avec luv. Alors 
Xanthus $'addreflant a Efope; Te voila bien, puis que tu Cs re- 
concilic avec ta Maiſtrefſce. I eft vray, repondit Elope, cn riant ; 
Car CEC n eſl pas pet de choſe, que Fl appaiſer une Femme. Tay-toy : 
luy dit Xanthus, car je t'ay achepte pour mc fſcrvir, & non pour 
me contredirc. | 

Le jour d'aprcs, Xanthus commanda a Efope de le ſuivre, & 
Ic mena cn un Jardin, pour y achcpter des herbes. Le Jardinicr cn 
ayant fait un taiſſcau, Eſope Ie prit; & alors comme Xanthus 
voulut payer, lc Jardinicr S'addretlant a luy. Scigneur, Juy dit-1], 
vous m'obligeriez fort, {i vous me voulez rcſoudre d'unc qucition 
que jay a vous faire. Quelle cſt done cette queſtion, repondir 
Xanthus? D'ou vient, reprit le Jardinier, qu encore que je cul- 
tive, & que jarroule avcc tout le ſoin qui mt pollible, les herbes 
que jay plantecs, clles ne prennent routcsfors leur accroiulemc:: 
que bien tard ; au contraire de celles que la rerre produit de 15, 
meſme, qui ne laifſent pas d'citre pluſtolt avancees, ercor: qu'on 
n'y prenne pas .tant de peine; Combicn que cc tult le far d'un 
Philoſophe de reſoudre cette queſtion , 11 eſt-ce que Nant].us nc 
ſceur qu'y repondre, ſinon que c& eycncment cntre les autres, 
cſtoit un cffct de la Providence Divine. Ce qu oyant Efope, gui 
eſtoic la preſent, 1] ſe prit a rire: Son Maiſtre luy demanda pour 


lors, fi Ceſtoit pour ſe mocquer, qu'il rout aint1? Je mc mocque 


VOIrcMcnr, repondit Eſope, non pas dc OY, mais dc ccluy qu 
ra inſtruit. Car ce que tu viens de direc, que toutes choſcs font 
gouvernces par la Providence Divine, clt Tordinaire ſolution, que 
donnent les Sages. Laifle-moy donc repondre a cet homme, & 
jc le contenterav. Xanthus ſc tournant alors vers le Jardinicr; 
Mon amy, luy dit-il, je trouve qu'tl ne ſcroit pas bien ſcant, que 
moy qui ay diſpute cn tant de famcuſcs Afſemblces, m'amulaiſe 
maintenant a rcſoudre des difficultcz cn un Jardin ; Mais je m'aſ- 
ſcure que mon garcon que VoIcy, te rendra raiſon de cc que tu 
dclircs ſcavoir, 11 tu luy en fais la propoſition. Car 1] ſcait tres- 
bien les conſequences de pluſicurs choſes: Quoy ? reprit le Jar- 
dinicr, ce Vilain a-til quelque reinture des lettres? O le grand 
mal-hcur que c'ct! Sus donc, bon homme, as-tu bicn autant 
d'c{prit qu'il en faut, pour fatisfaire a ma rey Alors Elopc 
prenant la parole ; Quand une Femme, dit-il, $ ſt remarice cn {c- 
condcs Nopces, ayant dc-ja des cntans de fon prenuer Mary, $1! 
arrive quell cn &pouſe un autre, qui cn at parcillemcnt de 1a 
premiere Femme, elle eſt bicn Mere dcs cntans qu'clle a amencz ; 
mais Maraſtrc a-ccux qu'elle a trouvcz cn la maiſon de fon 
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nouveau Mary. Elle monſtre donc avoir une inclination bien 
differente, pour les uns & pour les autres: car elle ayme ceux 
qu'clle a mis au monde, & ne fe laſle jamais du ſoin qu'elle prend 
1 les Elever ; comme au contraire, elle a de Vaverſion pour les en- 
tans d'autruy ; & par jc ne ſcay quelle envie, elle retranche de 
Icur nourriturc, pour la donner aux fiens propres, quelle cherit 
comme ſes creatures, & hait les autres de ſon mary, comme eſtran- 
gers. Il en ct de meſme de la terre : elle eſt mere de ce qu'elle a 

roduit, mais maraſtre de ce que tu plantes. 11 ne taut donc pas 
s'cſtonner f clle nourrit, comme une choſe Iegitime, ce qui eſt 
ſen, & fi I'entretenant micux, elle ne donne pas tant d'ahmenr 
aux plantes que tu prends la peine de cultiver, pource quelle les 
tient pour baſtardes. Le Jarknins fort ſatisfair de cette reponſe ; 
Croy-moy, luy dit-1l, tu m'as tire d'une grande peine par ce rat- 
ſonnement. Va ten maintenant, {1 bon te ſemble; Je ne te de- 
mande tien pour ccs herbes, & te permets d'en cucil}ir deformais, 
routes les fois que tu voudras venir en mon Jardin, ou tu pourras 
cnercr comme en ton propre heritage. 

Quelque temps aprts, Xanthus Sen eſtant alle aux Eſtuves, y 
trouva quelques-uns de ſes amis, qu'il voulut traitter; & com- 
manda pour cet cffter a Eſope, de courir viſte au logis, & d'y faire 
cuirc un grain de Lennlle. Efope partit incontinent, & ne fut 
pas pluſtoit arrive en la maiſon, que ftaifant le commandement de 
ſon Maiſtre, i] ne mit cuire qu'une Lentille. Apr&s donc que Xan- 
thus ſc fur bien baignse avec ſes Amis, 1] les pria de prendre un 
mauvais diſns, avec proteſtation qu'il n'y auroit point d excez au 
teſtin qu'il Icur teron, & qu'il ne leur donneroit que des Lentilles, 
adjourtant pour compliment, qu'il ne falloit pas juger d'un Amy 
par la diverſite des viandes; mais louer pluſtoſt ſa bonne volonts, 
Comme 1ls furent donc ſortis des Eſtuves, & entrez cn la maiſon 
de Xanthus ; Eſope, Iuy dit-1I, apporte-nous 4 boire du Bain. Elope 
courut auſlicoſt prendre de I'cau du Bain, ' & Icur en donna. Mais 
Xanthus cn cut a peine goute, que n'en pouvant ſupporter la pu- 
anteur ; Qu'eſt-cecy, dit-il? C'eſt de eau du Bain, repondit Elope, 
que tu as voulu que je te donnaſſe. Bicn que cette aCtion urritalt 
d'abord Ic Philoſophe, fi n'oſa-r'il pourtant cn faire ſemblanr, a 
cauſe de ſes Amis, qui cſtoient la preſens! mais i] luy commanda 
derechet d'aller querir le baſlin, que fon Valet luy apporta tour 
auſſ1-coſt, ſe tenant debout devant la campagmie. Ce que voy- 
ant - Xanthus; Quoy? luy dit-il, ne donnes-tu point a laver? 
Nenny, repondit Eſope, pource qu'il me fcroit mal-ſcant de faire 
autre choſe que ron commandement. Tu ne mas point dit, mets 
de I'cau dans lc baſlin, laye mes pieds, apporte mes — 
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ainſ1 du reſte; 11 bien que je ne furs point a blamer, ce me ſem- 
ble. Xanthus ſc tournant alors vers fes Amis; A ce que je voy, 
[cur dit-il, je n'ay pas achepte un Eſclaye, mais bien un Maiſtre. 

Enſuite de tout cccy, apres qu1ls ſe furent afſis a table, & que 
Xanthus cuſt demande 11 la Lentille eſtoir cuire, Efope prit la 
cucillcre, & tira du pot un cul grain, qu'il Icur ſervit. Xanthus 
la prit a meſme eemps, & fur la creance qu'il cuſt d'abord; 
qu'Eſope nc luy avoit preſente ce grain tout ſcul, que pour voir 
$11 cftoir cut, Tayant troifle du bout des doigrs; Apporte, dit-1l, 
la Lenrille, elle eſt aflez cuite. Mais Eſope n'ayant vuide dans les 
6cuelles que T'eau route pure, fe mut a la diſtribuer a un chacun , 
Dequoy Xanthus bien ns, Ou cit la Lenrille, luy demanda- 
til? Tulas cue, luy repondit Eſfope: Quoy ? reprit Xanthus, n'y 
en a-t'i] qu'un ſcul grain de cuit? Nenny fans mentir, repondit 
Flope; Car tu masdit au finguhlier, que je fifle cuirc unc Lenulle, 
& non des Lentilles au pluriel, Cette railleric depleut grandement 
a Xanthus, qui pour $'en excuſer a fes Anus, Jugez, Methicurs, 
Icur dit-1l, f1 ct homme nelt pas capable dec me faire cnrager. 
Aprcs ccs choſes, {c rournant vers Eſopc; Vicn-ga, luy dit-il, mc- 
chant que tu &, vya-ten tout maintenant achepter quatre picds dc 
pourccau, 6 nous les apporte, apr6s qu'ils ſeront promptement 
cuits. Eſope s'y en alla rout auſlitoſt, 6 ht cc qui luy eſtoit com- 
mands. Mais cependant que les pieds cuiſoient, Xanthus qui nc 
cherchoit qu'un pretexte pour le bartre, le voyant cmpeſchs a quel. 
que choſe du mtnage, luy deroba ſecrettement un des picds, & 
le cacha. 

Un pcu apres, Efope eſtant revenu ; comme 1] voulut fouiller 
dans le pot, 1 n'y trouva que trois picccs, par ou 1] connut, qu'on 
luy avoit fait unc fourberic. 1! courut donc a I'c{table, ou | ſca- 
voit qu'on cngraiſloit un Pourccau, auquel 1] coupa un des picds, 
qu'il mit dans le pot avec les autres, pour Ie taire cuire, apres 
Vavoir bien lavs. Cependant, Tapprehcnſion qu'cuſt Xanthus, 
qu'Eſope ne s'cnfuir, apres qu'il auroit apperccu le Jarcin qu'il 
avoir fait de ce pied, fur cauſe qu'il Ic remit dans Ic pot. Com- 
me il fur donc queſtion de ſcrvir ſur table, Eſope ayant. vuide lcs 
picds dans Ic plat, & Xanthus cn voyant cinq; Queſt-cecv, dit-1l, 
cen voila plus que je n'en ay fait achepter? Il eſt vray, r&pond: 
Eſope, & voicy comment. Combien de pieds ont deux Pour 
ccaux, luy demanda-t1]? Ils en ont hunt, continua Xanthus : 1! 

en a donc cinq dans ce plat, repartit Eſope, & le Porc qu'on 
cngraifle Ja bas, nen a que trois. Xanthus bien tache de cc 
qu'Eſope luy avort jouc cc tour la devant fes amis: He bicn, leur 
dit-il, Metheurs, me ſuis-je tromp<, quand je yous ay ady1i's 
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n'aguere que ce Mal-heureux me feroit deyenir tol. Mais Eſope 
qui le voulut payer de raiſon: Seigneur, adjouta-t'il, ne ſcavez- 
vous pas bien, qu'il n'y peut avoir du m&compee cn une ſomme, 
qu'autant qu'on adjoute, ou qu'on diminue de Ja quantite? Ainf1 
Xanthus fur contraint de $'appaiſcr, comme 1l vid quil navoir 
point de juſte ſujet de trapper Efope. 

Le Icndemain un des Diſciples de Xanthus fit un beau feſtin, ou 
il invita ſon Maiſtre, & les autres Ecoliers. Comme 1ls fc turent 
rous mis a table, la premiere choſe que fit Xanthus, tut de choitir 
quelques unes des viandes le plus exquiſes; & les donnant a Efope, 
qui cltort aupres de Juv; Va-ren, dit-1], & porte cecy a ma Bicn- 
aym6c. Eſfope Senalla en meſme temps, difant a part foy le long 
du chemin : Voila qui va bien: Je ne ſgaurois ayoir une racil- 
Jeurc occaſion que cclle-cy, pour me vanger de ma Mailtrefle, & 
des brocards qu elle me donna la premucre fois quc je me preſen- 
tay devant elle : On verra bicn a ce coup, $'1l c(t veritable qu'clle 
ayme mon Maiſtre. Comme 1 tut donc entre dans la maiſon, 1] 
appclla ſa Maiſtrefle, & metrant devant elle Jes viandes qu'il luy 
apportoit * Madame, dit-1l, voila un preſent de mon Maiitre qu'1l 
cnvovc, :non pas a yous, mais a fa Bien-avmte. La-deflus ayant 
appcllc a ſoy une petite chienne, qu'on nourriſloit dans le logis : 
Tien Mignonne, dit-il, voila ce que mon Mailtre a commande 
que je tapportaſle, & ce difant, 1] luy donna toute cette viande 
morccau par morceau. Cela fait, 1] retourna vers ſon Maiſtre , 
qui d'abord Juy demanda s'1l avoit tout donne a fa bien-aymee: 
Elle a cu tour, repondit Eſope, & Ia mange cn ma preſence. 
Qur'ar'elle dit en mangceant, adjouſta Xanthus? Rien, dit Efopec, 
mats elle ren a remercic a part foy. Cepcndant la ftemume de Xan- 
thus bien tachee de voir que fon mary nec Faymoirt pas tant, qu'il 
naymaſt cncor davantage une chienne, entra dans fa chambre, 
ou toute deſolce, clle proteſta de n'avoir jamais ſa compagnic. 
Durant ces choſes, apres que ccux qut cltotent du teitin, (c tu- 
rent bien echauftez a borre, & qu'on cuſt propoſe pluticurs que- 
{tions de part & dautre, il y en cut un parmy cux, qui plus cu- 
ricux que {cs compagnons: Quand ſcra-cc, Icur demanda-r1l, qu'tl 
y aura d'ctranges diviſions & de grands defordres parmy les hom- 
mes ; A quoy Ic ſubrtil Efope, qui cſtoit aupres de Juy, repondit 
ainſ1; Ce que tu deſires ſcavoir, arrivera, quand les Morts reſſuſci- 
teront ; Car alors un chacun deux redemandera ce qu il poſſedoit en 
ce monde. Cette reponſe pleuſt aux Eſcoliers de Xanthus, qui 
$ eſtans mis a rire: Certainement, dirent-1Is, ce nouveau fcrviteur 
eſt cout plein d'c{prit. En ſuite de cette queſtion, 11 y en cult un 
quu demanda, pourquoy la Brebis ne criovit point quand on la 
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menoit a 1a Boucherie, au licu que lc Pourccau faiſoit un frrange 
bruit? Pource, repondit Eſope, qu'on a accoutume de tirer , 
laict a la Brebis, & de luy tondre la laine, ce qui et cauſe qu'cllc 
ſuit paiſiblement, & fe laifle prendre par les pieds, ne fe doutant 
point qu'on luy ycuille faire du mal, ny qu'elle doive rien endu- 
rcr plus que Fordinaire. Il n'eſt pas ainf1 dune Truye, qui n'eſt 
ny tiree, ny tondue, joint que Von n'a pas accoutume de [a trai(- 
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ner a de {emblables choſes. Scachant done qu'clle n'a rien de bon «+ 


ſur ſoy que a chair, c'eſt a bon droict qu'clle fair du bruit com- 
me en ſe plaignant. Ces raifonnemens proyoquercnt dcrechet a 
rire les Eſcoliers, qui touresfois en louerent grandement I Autheur. 
Apres le diſne, Xanthus eſtant de recour cn fon logis, ſe voulut 
mettre a devyiſcr avec ſa Femme, comme 1] avoit accoutume de 
faire: mais clle le d&daignant ; Retire-toy Vilain, luy dit-cllc, & 
me rend mon douaire, afin que je te quitte; Ie conſeal cn ct pris, 
je ne ycux plus demeurer avec toy : va-t'en pluſtoſt carcſſcr ta 
chicnne, a qui n'aguere tu as envoy+ dc la viande. Voila le rc- 
proche que reccut Xanthus, qui cn eſtant tout hors de ſoy : Aſſeu- 
rement, dit-il, Eſope m'a tait encore quelque tour de ſon meticr: 
Puis retournant a fa temme: A ce que je voy, reprit 1], tu mc 
voudrois bien faire accroire que je ſuis yvre; Mais ne I'cs-tu point 
toy-meſmc, qui me tiens de (1 ftacheux langages? Neeſt-cc pas a 
toy ſeule que jay envoy les viandes qu'Efope te doit avoir don- 
neces? Par le Dicu Jupiter, reparrit elle, cc n'eſt pas a moy que tu 
les as enyoyces, mais bien a ta chienne. Xanthus ayant fait a 
meſme temps appcller Eſope; Vien ca, luy dit-1l, a qui as-ru baille 
ce dequoy je Cavois charge? A ta Bien-aymce, rtpondit Efope. 
Surquoy Xanthus $'eſtant enquis de ſa temme, 11 clle n'avoir rien 
reccu; Ricn du tout, dit-elle. Mais toy-meſme (repric Eſope 
parlant a ſon Maiſtre ) a qui nvas-tu ordonne de faire ce preſcnt ? 
A ma bien-aymce,continua Xanthus ; Eſope fit alors venir la chien- 
ne, & $addrefſant a Xanthus : Il eſt bicn a croire, adjouſta-r'l, 
que cclle-cy rayme grandement; Car quelque bonne inclination 
que ta femme le dic avoir pour toy, 11 c{t-ce que 11 elle 8'oftenſe 
de la moindre choſe, elle en vient incontinent aux injures; elle 
contredit a tour, elle s'en va: Il nen ct pas ainf1 de ta chienne: 
Tu as beau la chaſſer clle ne bouge, & ne crie point. Au con- 
traire, oubliant a Vinſtant tout I& mal qu'on luy peut avoir fait, 
cllc applaudit a ſon Maiſtre, 6 le careſle de Ia queue. 1I falloic 
donc bien, ce me ſemble Seigneur, que tu me difles, Eſope porte 
cccy a ma Femme, & non pas a ma Bien-aymee. Ccs paroles 
murent cn deſordre Xanthus, qui toutesfois pour $'en fervir com- 
me d'une cxcule cnycrs ſa Femume ; Ne vois-tu pas, luy dit-it, que 
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ce dequoy tu m'accules, neſt point ma faute, mais de ccluy qui 
4 apporte ccttc viande? Aye donc patience, & nc doute point que 
jc nc {cache trouver Voccation de le bien battre. Mais elle qui 
n'cſtoit pas d'humcur de ricn faire qua fa ecite; nc voulut point 
Ic croire, & lc quittant-la, fc retira chez fe parens. Ce que voy- 
ant Eſope, he bicn! mon Maiſtre, dit-1], nc vous avois-je pas bien 
aſleur6, que voſtre chicnne yous aimoit micux, que ma Maiſtrelle 
nc VOUS aunme ? 

Quelques jours apres, Xanthus voyant qu'il nc pouvoit flechir 
ſz Femme, ny fairc fa paix avcc clle, 11 fort cllc cſtoit tachee, luy 
cnvoya _— de ſes Allicz, pour Tobliger a revenr au lo- 
vis. Maus clle n'y voulue point conſentir : Dequoy Xanthus fur 
plus en pcine qu auparavant. Ce qui fit qu Eſope Sadreflant a 
luy : Scigncur, luy dit-il, tu ne te tacheras point, fi tu me veux 
croirc; Car je icay le vray moyen de faire en forte, que demain 
avant qu'il foie nuict, ta Femme revienne icy bicn viſte, & de 
ſon bon gre. Alors ayant receu de Fargene pour $s'en aller au 
marchs, il v courut promptement, & achepta des Oyſons, des 
Poules, & d'autres proviftions de bouche, proprcs a tairc un telſtin. 
Comme 1] $s'en alloit de maiſon cen maiſon, cn s cn retournant, 11 
paſſa expres deyant le logis des parens de fa Mailtreſle, teignant de 
ne ſcavoir pas qu'1ls fiflent Ja leur demeure, ny quellc $'y tuſt re- 
tree. Or cſtant advenu de bonne fortunc qu'il rencontra un des 
valcts du logis, 1]-luy demanda s'l y avoit point Ia dedans quel- 
que choſe de bon a vendre. Pourquoy ccla? dit le valet, qui cit 
ccluy qui en a beſoin? C'cit Ic Philofophe Xanthus, r*pondit Efope ; 
Car 1] ſc doit maricr demain. Lec v6 ayant apris ccs belles nou- 
velles, lailla la Efope, & monte qu'il tuft en la chambre, 1l fit ſca- 
voir a la femme dc Xanthus, cc que Lautre venoit de luy dire. Ce 
ne fur pas ſans une grande &morion, queelle receut ce metlage, qui 
luy donna {1 fort Vallarme, qu'cn mc{mc temps clle courut droit 
a ſon Mari, & {fc mit a cricr bicn tort contre luy, diſant entraau- 
tres choſes : Jc nc ſcay pas comme tu Ventends, mais je fuis bien 
aſlceuree, © Xanthus, qu'il ne t'clt pas loifible de re marier a unc 
autre Femme durant ma vic. Voila quellc tut Iinvention d Efope, 
qui trouva moyen dc rappeller en la maiſon la temme de Xanthus, 
comme auparavant 11 Vavoit auſh trouvec, pour Fen faire fort. 

Quelqucs jours s'citans ecoulez, Xanthus convia derechet fes 
Eſcolicrs a diſner, & commanda pour cit cttet a Efope, qu 1! 
achepraſt cc qu'il rrouveroit de mealleur, & de plus exquis. Cc 
qu'1l fit a Thcurc mclme, diſant a par ſoy lc long du chemin, j ap- 
prendray bicn a mon mailtrc a ne point commander mal a propos. 
Apres qu'il cult donc achept6 —_— langucs dc pourceau, & 
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qu'1l les cuſt appreſtecs pour ſes Hoſtes, 1] en donna a chacun une 
bien roſtie, & de la faufle defſus. Les Eſcolers loucrent d'abord 
une f1 belle entree de table, qui leur ſembla tort propre a des Phi- 
loſophes; pource que C'eſt par Ie moyen de la hw qu'on Cx- 
prime ſes penſces. En ſuite de ccla, 1l les ſcrvit encore de langues 
bouillies: Er combien qu'ils luy demandaſſenc quelque autre choſe 
a manger, 1]n'en fit rien ncantmoins. A Ja fin les Eſcolicrs cn- 
nuyez d'une meſme viande tant de fois ſervice; Quoy ? luy dircnt- 
ils, ne cef{cras-tu d'aujourd'huy de nous donner des langues? Ne 
vois-tu pas que nous avons Ecorche les noſtres, a force de manger 
de celles que tu nous as (cryies? Xanthus S'cſtant mus alors cn co- 
lere; Efope, dit-1], n'as-tu donc point autre choſe a nous donner ? 
Nenny, repondit Eſope. Vilain bout-d homme, continua Xan- 
thus, ne tavols je pas commande d'achepter tout cc que tu trou- 
vcrois de bon & d'excellent? Ceſt par la que jay gagne, repliqua 
Eſope, & je ſuis bien aife de ce que tu me reprens cn Ja preſence 
des Philoſophes que voicy. Mais jc voudrois bien ſcavour, Sil y 
a ricn de mcillcur que la langue, cn cctte vic mortelle. Nenny, 
ſans doute, puis qu1l n'eſt point de doctrine, ny point de Philoſo- 
phic, qui par ſon moyen ne ſoit enſcignce aux hommes. Par clle 
nous donnons & receyons: par elle on fair des harangues, dcs 
pricres, des compliments, on plaide des cauſcs: on paroiſt clo- 
quent: on traitte [cs mariages: on baſtir les villes: on pourvoir 
a la ſcurct& des hommes : Er pour le dirc en un mot.par clle mc{me 
noſtre vie ſc mainticnt : D'ou Von peut voir qu'il n'y a rien de 
mcilleur que la langue. Ces raiſonnemens d Efope furent ap- 
prouvez par les Eſcolicrs, qui le louans davoir bien parls, don- 
ncrent Ic tort a leur Maiſtre & 5sen retourncrent chacun chez 
ſoy. 

Le Iendemain, les Diſciples de Xanthus Vayans blame derechet 
de cc qui s'cſtoit paſſe, 1] leur dit pour reponſe, que ccla n'avoit 
pas cſtc fait de ſon conſentement ; mais par la malice de fon Valcr. 
Touresfois, adjouta-t1l, je m'aſſeure qu'il nous traittera dautres 
mcts a ſouper, & vous verrez ce que je luy en diray cn votre 
preſence. En effer, 1] Tappella en meſme temps, luy comman- 
dant d'achepter ce - trouveroit de pire & de moindre yaleur, 
pour lc donner a fes Eſcoliers, qui devoicnt ſouper avec uy, 
Eſope s'en alla donc au marche, & ſans ricn changer de mcts pre- 
cedens, 1] achepra derechet des langues, cs fic cuire, & les ſervir 
ſur Ja rable. Les Conviez ne les virent pas pluttoft, qu'ils en mur- 
mu crent, ſc difans Ics uns aux autres: Quoy ? voicy donc encore 
des langues qu'on nous preſente? Mais fans Sarreiter a !curs dil- 


cours, Eſope cn apporta d'autres, & d'autres encore, juſqu'a 1a 
troHnemec 


mens ? elle qui ruine les alliances, les Eſtats, & les Rovaumes : 
Er pour le = en un mor, clle-meſme d'ou proccdent la piuſpart 
dcs fautes & des mal-hcurs qui nous arrivent cn cette vic? Efope 
n'cuſt pas pluſtoſt acheve ces mots, qu'un des atliſtans ſc rournanc 
vers Xanthus; Afleurement, luy dit-1], fi tu ne prends garde a toy, 
Jay belle pcur que ce poinctilleux ne te faile devenir tol; Car tl 
qu'clt fon Corps, tel eſt ſon Eſpric; Mais Eſope Ie renvoya bien 
viite, 6 fans Semouvoir autrement ; Va, luv dit-1l, tu mc ſcmbles 
c{trc un tres-mauvais homme, de te metler des attaircs d'autruy , 
& d'irritcr ſans raiſon le Maiſtre contre le ſervitcur. 

Xanthus n'cult pas pluſtoſt ouy la reponſe qu'Eſope venoit de 
fairc a ſes hoſtes, que n'ayant rien f1 a coeur, que I'occaſion de Ie 
battre; Banny, luy dit4l, puis que tu as ofc tancer mon amy de 
ce que {ec mctlant des aftaires des autres, i] avoir un pcu tro? de 
ſoucy, montremoy quelque homme qui n'cn ait point. Efope 
nc repondit rien a cela;z mais $'cn alla Ic lendem.un a la place, ou 
regardant les paſlans, 1] en vid un fortuiremcnt qui fe ecnoit 
allis cn un coing, ou i] demeuroit oufit. Ayant juge d'abord 
que c'cſtoit Ia Thomme qu'il luy talloir, pource qu'il reconnut a 
ſa mine qu'il navoit point de foucy, ny beaucoup de ens, 
il Sen approcha, Ic conviant a venir diſner avec ſon Mailtre. Cette 
nouveaute ne ſembla pas eſtrange a ce Ruſtre, qui ne $'enquerant 
de rien, & ne daignant pas mcſ{me demander Ic nom de I'homme 
qui Vinvitoit, s'en alla droit au logis de Xanthus, ou il ſc mit a 
la table, avec des ſoulicrs tous ſales & tous crows. Xanthus le 
voyant dabord; Qui eſt ccluy-cy? dit: Cit Thomme fans 
ſoucy, repondit Eſope. Alors Xanthus parlant tout bas a ſa Fem- 
me; Fay-luy, dit-il, ce que je tre commanderay, & ne manque 
point, afin que jc trouve un ſujet de bien eſtriller Efope. Apre6s 
ces choſes ; ma Fennme ( dit-i] tout haut ) mers de I'cau dans un 
baſin, & en lave les picds de noſtre hoſte. Ce qu'il difoit expres 
pource qu't] s1maginoit que ce lourdaut ne voudroit pour rien 
foutfrir qu'on Sabaiſlaſt juſques-la pour le fervir, & qu'ainh Efope 
meriterou d'eltre battu, a cauſe que fon homme [& {crot mus _ 
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le ſoin du compliment, & de la civiliee. La Femme de Xantt.u; 
fir done Ic commandement de ſon Mary, & nut de I eau dans un 
baſlin, pour laver les picds de ſon hotte. Or bien que cc pauyre 
Idiot jugeaſt afſez qu'elle mclme eftoir Ja Mailtretlc du logs, fi 
eſt-ce que tenant ccla pour indifferent; aflcurcmcent ( difoit-1] a 
part ſoy ) c'eſt pour me faire plus d'honneur, \ pa mc veut [a- 
ver les picds de ſes propres mains, bien qu'cllc le puiſle comman- 
der a quelqu'une de ſes ſervantes. Comme 11 cuſt done Ercndu ſes 
pieds, elle Juy dit qu'il fe lavaſt, cc qu'il fir incontinent, pu Salla 
mettre 4 table, ou 1] nc tur pas pluſtolt aflis, que Xanthus com- 
manda, qu'on donnaſt a boire a ſon hoite : Luy cependant, ſe mit 
4 raiſonner de ccttc forre. - Certes, 1] leur apparticnt bien d'cſtre 
ſcrvis les premiers, mais puis qu'tls Ic veulent ainſi, qu'ay-je aftaire 
de m'en donner de la peine? Et la-deflus, 11 fe nut a boire: Mais 
durant le diſne, comme on luy cuſt apportc dune certaine viande, 
qu'il trouva fort a ſon gouſt, & dont 11 mangca de bon appetit: 
Xanthus voulut fairc accroire a ſon Cuiſinier, qu1l Favoit mal 
appreſts, a raiſon dequoy Tayant fait depouler tout nud, 1l le 
traitta rudement a grands coups de fouct. Ce que voyant Thom- 
me ſans ſoucy : Pour moy, diſoit-1], je trouve cette viande cuitc 
comme il faur, & {i bonne a mon gout, qu'ilnc luy manque ricn, 
ce me {cmble, pour cſtre bicn aflaiſonnee. Mais quoy * 111c Maiftre 
de ceans vcut battre ſon ſeryiteur ſans qu'il le nacrite, que m'im- 
porte que cela ſoit, ou qu'il ne ſoit pas? 

Durant ces choſes, Xanthus ne ſcavoit que penſcr dc ſon hoſte, 
& ne trouvoit guere bon de voir, qu'il avoit f1 peu de foin & de 
Curioſits, qu'il ne daignoit, ny $'enquerir, ny ſe ſoucter de ricn 
que cc fur. A la fin, Von n'cult pas 11-toſt mis Je gaſteau ſur Ia 
table, que ce Vilain hoſte, Ie rournant de tous coſtez, commenca 
d'en manger, comme 11 c'cuſt cite du pain, & comme $'l n'en 
cuſt jamais gouſte de ſemblable. Cer cilay, non plus que le pre- 
cedent, ne ſervit qua aigrir encore plus tort Ic Pluloſophe, qui 
s'cn prenant a ſon Boulanger : Malcncontreux que tu &, luy dit- 
i], pourquoy n'as-tu mis du mnuel & du poivre dans ce gaſteau? A 
ccs mots Eſope ſe ſentant ſurpris; Mon Maiſtre, repondit-1l, $'l 
ſc trouve que le gaſtcau ne ſoit bien cut, je ſuis content que tu 
me frappcs ; mais s'1l n'eſt afſaiſonne comme 11 doit cltre, le blame 
en cſt a ma Maiſtrefle, & non pas a moy. $1 ccla cſt, adjouta 
Xanthus, & que la faute vienne de ma Femme, je la teray fans 
dclay bruler route vive. Alors 1] fit derechet f1gne a ſa Femme de 
luy obcir, a cauſe d'Eſope, & commanda cn mcſme temps, qu'on 
luy apportaſt des fagots, auſquels i] mit Ic fru, & tira fa Femme 
aupres, avec apparcnce de I'y vouloir jerter. II fc retine ncant 
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moins, & porta ſa veuc ſur lc Paiſan, quil avoir pour hoſte, atin 
dc voir $i] nc {c Ievcroit point de table, pour I'emp<cher de faire une 
action {i temcraire. Mais luy fe tenant toujours dans Tinditt-- 
rence; Vourc, S$1magina-t1l, puts quilna point de fuer de fc faſcher, 
pourquoy lc taitil? Era meſme temps $ addrelant a Xanthus, 
Scigncur, luy dit-1], ft tu juges qui] y ait de la raifon en cc chat! 
ment, attends un peu que je fois alls juſqu'a mon logis, & a mon 
rctour, jc tameneray ma femme puur la bruleravec la ticnne. Xan- 
thus oyant ainſ1 parler ce bon homme, & voyant qu1l n y avoit 
point de malice cn ſon fait, $'en eltonna grandement, & dit a Efope ; 
Vrayment tu n'as pas cu mauvaile raiſon d'appeller.cet homme 
cxcmpt de ſoucy ; car il Veſt en efict ; Voila pourquoy, pour 1 - 
volr {1 bicn rencontre, & mc{mc pour m avoir vaincu, tu recevras 
Ia recompenſe que tu merites. Laiflant done a part Ie patle, qu1l 
ic (uthſe qu'a Vadverur jc Caftfranchiray, & te mcettray en hiberte. 

Le Indemain, Efope cuit commandement de fon Muitre de $'en 
aller aux Eſtuves, pour s'enquerit de quelqui'un $1] y avoit beaucoup 
de gens, pource que Xanthus fc vos ry bargner. Mais comme 11 
paſloit fon chemun, 1] rencontra tortuitemcent lc Pretcur, qui le con- 
noiflant pour c{trc au Philoſophe Xanthus,luy demanda ou 11 alloit ? 
Je ne ſcay, luv repondit Efope, fans cn dirc davantage : ce qui tut 
cauſe que ſur la croyance qu'cult le Preteur, qu'il ſe mocquoit de (a 
demande, il commanda qu'on Ic mcnalſt en prifon. L'on fe nut in- 
continent cn cſtat de Ic faire ? Et comme on l'y traiſnoit, o Preteur, 
$'6cria-t1l, ne vois-tu point que je t ay bien repondu, puis qu afſeurement 
je ne penſois pas aller ou je vay, & que ta rencontre eſt cauſe de mon em- 
priſonnement © [.c Pretcur cltonne de cette foudaine reponlse, le fit re- 
lachcr,11 bien qu'1l conunua ſon voyage juſquaux Eltuves. Comme 
| y tucarrivs, 1[apperccut qu'il y avoit quantite de gens, & acvant 
Li portc unc picrre, a laquelle Saheurtoicnt tous ceux qui entrotent, 
& qu ſortoient. A quoy prenant garde un ccrtain, qui Sen alloit 
aux Eſtuves, 1 ofta la picrre, & la nut ailleurs. Efope tant done re- 
tourne vers fon Mailtre ; Seigncur, luy dit-1], ru pcux aller aux 
Eſtuvcs, f1 tu veux; Car jc n'v ay vcu quun fcul homme. Ces pa- 
rolcs obligerent Xanthus de $'y achenmuner. Mais comme 11 v tut 
arrivc, V trouvant dc monde a la toule ; Qu'cit-cccy, Juy dit-il, © 
mcnecur Efope, ne n\as-tu pas afleure que tun'as Vceu Ccans qu un 
homme? Il eſt vray, repondit Efope, & je Ie ſouſtiens encore. 
Car a | entree dec la porte jay trouve cctte meine picrre 
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{ant 1] la luy montra,. contre laquelle choppoicne tous ccux qui pal- 
loient par la. Jay reimarque en meſme temps qu ul cit furycnu un 
certain homme, qut plus advi{< que les autres, pour s'cmp<cher d'y 
hcurtcr contre, conume Cux, I'a oltce de fa place, & Va muſe aillevurs. 
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Pour cette ſcule raiſon, jay dit que je n'avois vcu qu un homme 
aux Eſtuves, comme faiſant plus d'cſtat de celuv-cy, que de tous 
les autres enſemble. Xanthus approuvant ccla ; Sans mcntir, dit- 
il, ricn ne peut empecher Eſope, d'eſtre toujours prompt en ſes 
repartics, 

1] arriva un jour qu'au ſortir de la garde-robe, 1 prit fantaifie a 
Xanthus de demander a Eſope, pourquoy lcs hommcs regardotent 
ordinairement leur ordure, aprcs avoir purge Icur ventre ? Eſope 
voulant tout auſli-coſt ſatisfaire a cetre demandce : Il y cut, dit-1], 
autretois un homme, qui vivant dans les dclices, fe plaiſoit d'cttre 
Jong-temps a la garde-robe ; de forte que pour 5 'y clirc par trop 
aſhis, Ic mal-heur voulut pour Juy, qu'il nur dchors fſcs ecntrailles, 
I] eſt advenu depuis, que les autres ont cu peur, ce qui clt caulc, 
qu'ils ont accouſtom& de regarder les ordures de Icur ventre, pour 
voir 1 le meſme accident ne Icur cit point arrive. Mais pour toy, 
mon Maiſtre, tu ne dots point craindre de pcrdre ton coeur, Car 
ru Nc nen as PoInt. 

Unc autre tois Xanthus $'cſtant mis a banqueter avec des Philo- 
ſophes, comme ils furent un peu avant dans le vin, diveiſes que- 
{tions s'emcurent cntr'cux touchant pluſicurs choſcs : cc qui = 
noit de-ja bien a penſer a Xanthus, qui ne ſgavoit preſque ou 1] 
citoit. Eſope eſtant done pres de luy ; Mon Maiſtre, dit-il, je vous 
adyife que Bacchus a trois temperamens, ou, {1 vous voulez, trois 
divers degrez : lc premier abourit a Ja Volupt6: Ic ſecond a I'Y- 
vrogneric, & | troifieme aux Injures. Ccla cftant, vous deyez 
tous, ce me ſemble, vous contenter, & ne toucher plus au reſte, 
yous, dis-jc, que le vin a mis en f1 belle humcur, pour cn avoir 
aſſez beu. Alors Xanthus, qui commengoit de-ja deſtre yvre, 
s'offencant dc ces remonſtrances : Tay-toy, luv dit-il, & t'cn ya 
taire le Conſfeiller la bas aux cntans. Ce ſera donc roy qu'on y 
traiſncra, luy repondit Eſope. Voila cependant qu'un des Diſct- 
ples de Xanthus voyant que lc vin Juy avoit ofte Ja raiſon ; Mon 
Maiſtre, luy demanda-t'i], y a-t'il quelqu'un qui puifſe boire la 
Mer > Ouy ſans doute, repondit Xanthus, je m'ottre a la boire 
moy-me&ſme., Mais fi tu ne le peux fairc, repartit le Diſciple, a 

aclle amende veux-tu eſtre condamne ? Jc veux perdre ma mai- 
ny repliqua Xanthus, & ſuis content de la gager tout maintenant. 
La choſe conclue, pour conhrmation de cette gageurc, 11s mirent 
tous deux leurs anncaux, puis fc rctirerent. Le lendemain martin, 
Xanthus s'eſtant cveills, comme 11 ſe voulut laver le viſage, 1l fur 
ctonne qu'il nc trouva plus ſa bague cn ſon doigt. Ayant dont 
voulu ſcavoir d'Eſope $1] ne Tavoit point vcue : Nenny, Juy r&6- 
pondit-1I, & je nc {gay Ce que tu as fait : I our cc que je puis _ 
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celt que ru nas plus dc droit en ta maiſon : Pourquoy ccla ? luy 
demanda Xanthus : . Pource, repartit Eſope, qu'hicr cſtant yvre, 
tu demeuras d'accord de boire la Mcr, & laiflas ra bague pour gage. 
Quoy ? repondit Xanthus, pourray-je bien taire quelque choſe, 
qui ſoit plus grande, & plus a citimer que la toy ? Nenny certes : 
C'cit pourquoy jay a tc prier, que pour me tirer de cet embarras, 
en, mc taiſant gagner la gageure, ou en rompre le pacte, tu yeuil- 
les employer pour moy rout ce que tu as de connoiflance , d a- 
dreſle, & d'experience. Pour teen parler tranchcment, dit Efope, 
l'on ſcait aflcz que tu r'65 offert a une choſe, de Jaquelle 1] rieft im- 
oftible de verur a bout, mais joſe bien me vanter d'en faire annul- 
= les conditions. Quand vous ferez donc tous aflemblez aujour- 
d'huy, garde-tov bicn de temoigner a ta mine aucune marque de 
crainte : mais di hacdiment a jeun, ce dequoy tu & demeure d'ac- 
cord cftant ſaou]. Apres cela mets ordre, qu'il y att quantite de 
paille ſur Ic rivage, & une table dreſlee expres, avec des gargons 
qui ſe tiennent prelts, pour te verſer a boire I'eau de Ia Mer. Alors 
quand tu vcrr.-. tout |c peuple aflemble a ce ſpectacle, apres que 
tu ſcras aflis, commande que Ton te remplile une tafle d'cau : 
Puis Vayant priſe, demande a celuy qui a les gages : quelles font 
vos conventions ? & le demande tour haut afhin qu'il n'y ait per- 
ſonne cn la compagnic qui ne I'entende. Que $'l advicnt qu'il te 
reponde que tu Es demeure d'accord de boire toute Teau de la 
Mcr : taddreflant alors au Peuple : Hommes Sanuens, diras-tu, 
| n'clt pas que vous nc ſcach.cz bien que les Fleuves fe vont rendre 
dans la Mer ; or ctt-i] qu'1l a ctte accorde entre nous, que jc boirois 
la Mer ſcule, & non les Rivieres qui entrent dedans. Que c& Eſco- 
lier donc empeche premiercment que les caux des Fleuves ne fe 
melent a cellcs de la Mcr, & quand 1] Faura fait, je la boirav. Cc 
conſcil tut d'autant plus agrcable a Xanthus, quil fe promit ap- 
parement quec par ce moycn Ja convention fcroit rompue. Apres 
donc que twut Ic Pcuple (c tut aflemble au rivage de la Mer, pour 
voir Iiflue de cette entrepriſe & que Xanthus cuſt dit & execute de 
poinct cn poinct cc qu'Eſope luy avoit enſeigne, I Peuple Sen 
*tonna, & Ic luua grandemcnt. Ainfi TEfcolicr fe contefla vaincu, 
& {c jettant aux pieds de ſon Maiftre, Ie pria que la gageure de- 
mcuraſt nulle : ce que Xanthus luy accorda tres-yolonners, a la 
requelte du Pcuple. 

Comme 1ls turent de retour au logis, Efope S'addreftant a fon 
Maiſtre ; Sergneur, luy dit-il, n'ay-je pas bien merit d'c{tre affran 
chy, pour les tideles ſervices que je tay rendu toute ma vie  Quoy ? 
repondit Xanthus, en le tangant aigrement, nc veux-je pas Tat- 
tranchir auſſi? Va-t'cna la porte, & prend bien garde fi tu ne verras 
point 
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point deux Corncilles : Que {1 tu cn vyois deux, cc (cra bon ligne ; 
Comme au contraire, S1lny cena qu'une, TAugure cn fſcra mau- 
vais. Fſope fortit donc du logis, & apperceut tortuitrcement deux 
Corncilles, qui S'cſtoient branchces fur un arbre ; ce qu'il fit ſca- 
voir incontinent a ſon Maiſtre. Xanthus fortit auſſi-tot pour les 
voir ; mais pendant quil $'y en alloit, Func $'envola ; cc qui fir 
que $s'cſtant nus a tancer Eſope ; Mal-hcurcux homme, Juy dit-1], 
ne m'as-tu pas aflceure qu'il y en avoit deux ? Ouy, repondit Eſope, 
mais 'une Sen eſt volee. Er quoy, reprit Xanthus, chctit Banny 
quC tu CS, Nas tw rien a fairc qu'a te mocquer ainſi de moy ? En 
ſuice de ces paroles, il commanda qu'on cult a Ic battre rout de 
bon. Mais comme on eſtoit apres, Ic Prevoſt ayant invite Xan- 
thus a ſoupcr, tandis que cc Miſerable recevoir les coups ; Mal- 
hcurcux que jc ſuis, S'&crioit-1] contre ſon Maiſtre, jay veu deux 
Corncilles, & tourctois jc ſuis battu ; toy au contraire, n'en as veu 
qu'une, & cependant tu t'en vas faire bon chere : Peprouve donc 
bicn a mon dommage, que ct Augurcn c{t que trop faux. Ces 
langages ſurprirent 20. ah qui plus citonne qu auparavant, dc 
la mcrvcilleuſc vivacite de Teſprit dEſfope, nc voulut point qu'on 
Ic battit davantage. 

Un peu apres, Xanthus voulant donner a diſner a ſes Eſcolers, 
fit verur Eſope, & luy commanda qu'il cult a tenir prelt le feſtin. 
Elope s'en alla donc au marches, d'ou 1] apporta tout ce qu'1l put 
trouver dc plus exquis, pour faire un banquet. Mais comme 1| 
voulut mettre toutes ſes proviſions dans la falle, avant trouve fa 
Maiſtrefle ſur Ie li&t, ou clle $'c{toir miſe pour repoſer ; Madame, 
luy dital, {1 ccla ne vous 1mportune, vous prendrez garde, $1] 
vous plaiſt, que les chiens ne mangent ces viandes, tandis que j« 
m'cn rctourncray a la Cuiſine, pour y donner ordre au recite. Va- 
r'cn ou tu voudras, luy rpondit-clle, & n'aye peur que la viandc 
ne ſoit bien gardec ; car mon derricre a des yeux. Eſope avant done 
appreſte tous les autres mets, les apporta en Ja meſme falle, ou 1 
trouva que ſa Maiſtreſſe dormoit, les telles rournces devers Ia ta- 
ble. Sc ſouvenant done dc luy ayoir ouy clic, que ſon derricre a- 
voit des yeux, 1l la Juy dicouvrit a inſtant, & [a laifla repoſcr 
Xanthus ſurvint cn mcſmec temps avec fcs Eſcohlers, & tout fcan 
daliſc de yoir une choſe {1 hontcuſc ; Paillard, dit-1] a Efope, d'ou 
vient tout cc beau menage ? Seignceur, r&ondit Eſope, quand ja! 
mus Ics viandes ſur la table, ſay prie Madame, de prendre garde 
que lcs chicns nc Ics mangeaſlent, & elle nva fair reponſc que (cs 
{c{lcs avoicnt des yeux, a cauſe dequoy Ia trouvant endornue, jc 10s 
luy ay d<couvertes. Infame Boutton, dit Xanthus, tu pcux bien 
remercicr mes amis : car n'eſtoit Ic reſpect que jc Icur porte, 6c qu 
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ic Ies ay CONVICz, JC tC puniro1s f1 bien, que tu nauro!s pas ſujet de 
ten MOCquer. : | 

Quelques jours apres, Xanthus ayant derechct mvitea diſner des 
Oratcurs & dcs Philoſophes, commanda a Flope de (c tenir a la 
porte, && dC nc laifler entrer que Ics Doctes. Lhcure du difner 
eltant donc venue, & Fſope ſc tenant a Tentree du Togis, qu'il 
avoit fermec ſur luy, un des Convicz S'en vint heurter a la porte, & 
ſoudain Eſope luy ft ccttc queſtion, Vue remus le Chien? Il nn 
fallut pas dire davantage, a ccluy-cy, pour I'en tairc aller, tur la 
creance qu'1l cuſt, qu'on Vappelloit 7 cam Ceux qui vinrent en 
ſuc, curcnt la mcſme advanture que luv, & $'en retournerent 
tous, penſant qu'on les accucilliſt a belles injures. Mais 1 y en cut 
un entre {cs autres qui heurta comme cux. Aprts done qu'Eope 
lJuy cuſt tait Ia mcſme queſtion, & qu'a ces paroles, Lxe remus le 
Chien * 1] cult repondu, La queue & les oreilles, Iingenicux Porter 
approuva fort ſa r*ponſe, & le menant 'a fon Mailtre ; Scigneur, 
dit-1], yoicy le ſcul Philoſophe qui cit venu a ton teſtin. Cette nou- 
velle mit grandcmcnt en peine Xanthus, pource quil s1magina 
d'abord, quc ccux qu'1l avoit invitez, ſe mocquoient de [uy. 

Le lendeman (es diſciples &tant venus aux Eſcoles, fe murent a 
le blaſmer de ce qui s'cſtoit paſls. Quoy ? noſtre Maiſtre ( luy 
dirent-1Is) tayons nous donne ſujet de nous mepriſer juſques a ce 
poinct, qu'il ait tallu, que pour nous empecher daller «x toy, 
tu aves mis a la porte ce puant Eſfope, pour nous injuricr, & nous 
appeller chiens ? Ce que yous me contez-la, reprit Xanthus, cſt-cc 
quelque ſonge, ou bien une choſe vrave * C'eſt cn ctter une verite, 
cirent-ils, du moins nous la croyons telle, 11 nous nc revons. A ces 
mots, Xanthus tout enflamme de colerc, envoya chercher Eſope, 
& Juy demanda, pour quclle raifon 1] avoit ainſ1 hontcuſement 
chafle ſes amis > Mon Maiſtre, luy dit Efope, ne nv'as tu point 
commande expres, denc laifler venira ton Feitin des gens ducom- 
mun, & dcs Ignorans, mais ſeulement des Hommes doctes ? Er 
quoy ? Ccontinua Xanthus, ccux-cy ne font 11s point ſcavans ? 
Non pas que jc penſc, repartit Eſope, du moins ils ne m cn ont 
donne aucunc preuve : car lors qu'ils ont heurts a la poree, & que 
je Icur ay demands, Le remzue le Chien ? pas un d'cux n'a (ecu com- 
prendre ma queſtion. Les ayant donc pris pour des Ignorans, je 
Icur ay dcftcndu la porte, & nay laifſe entrer que ccluy-cy, qui a 
fort bien repondu. A ces paroles, toute la compagnic ne ſecur re- 
pondre autre choſe, finon qu'Efope avoit parle doctement. 

Une autre tois Xanthus ayant Eſope a fa ſinte, s'en alla dans un 
certain Cimcticre, ou 1] fe mit a hire ſur les tombeaux quelques 
Epigrammes, a quoy.1l prit un plaifir extreme. Sur ces entretautes, 
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Eſope ayant fortuitcment apperccu les Jertrcs ſurvantes. R. P.Q. F, 
[. T. A. graves ſur un Tombeau, ſc mit a cs monſtrcr a Xanthus, 
& luy demanda s'1] en ſgavoit Vexplication ? Mais quelque medi- 
ration que fit la deſſus ce Philoſophe, 1] n'y pur jamais rien com- 
rendre, & confeſla tranchement qu'1l n'entendont pas cela. Alors 
Eſope le regardant, Scigneur, luy dit-1], f1 par Ie moyen de ce petit 
ilicr que voila, je te decouvre un Threſor, quelle recompenſe me 
eras-tu ? Foy de Philoſophe, repondit Xanthus, f1 cu le tais, jc te 
donnerav la Liberte, & la moitie du Threſor. Eſope ſc mit alors 
a fouiller pres d'une morte de terre, tloignec de Juy d'environ qua- 
tre pas, & y trouva le Threſor, dont 11 eftoit queſtion ; S'c{tant 
mis 4 meſme temps en deyour de Ic donner a Xanthus ; Ticn, luy 
dit-i], voila dequoy, 11 ne reſte plus, finon que tu me ticnnes pro. 
meſle. Je ne ſuis pas f1 fol de Ic faire, repondit Xanthus, fi pre- 
micrement tu ne m'cxpliques ces lettres ; car ce me ſera une choſe 
plus prccicuſe de les entendre, que de poſleder tout Tor que tu 
{caurois jamais trouver. A cela ne tienne, reprit Efope ; Scache 
donc, que celuy qui cacha ce Threſor dans la terre, comme ſca- 
vant qu1l cſtoit, saviſa d'y faire graver ces Jertres, qui joinctcs 
enſemble, forment un ſens qui cit tel. Recedens paſſus quatuor, 
fodiens invenies theſaurum aureum. C'elt a dire, Si tu recules quatre 
pas, en foiilant icy, tu y trouveras quantite d'or. Xanthus G&tonn6 
du grand efprit d' Efope ; Je ſuis davis, luy dit-1], dene tc point 
affranchir, puis que tu 6 {1 plein de ſubrilite. Si tune le tais, repli- 
.qua Eſope, je m'en ſcauray bien revencher ; Car je m'en ray 
plaindre au Roy de Bizance, pour qui Fona icy cache ce Threſor. 
A quoy connois-tu cela, continua Xanthus ; A ces [cttres, adjouſta 
Eſope, R. R. D. Q. I. T. qui figmhient, Redde Regi Dionyfio, quem: 
inveniſti theſaurum. C'eſt a dire, Rends au Roy Denys le T hreſor que 
tu as trouve. Comme Xanthus cult reconnu tout de bon que cc 
Threſor appartenoit a un Roy, voulant adoucir Eſope : Sois ſecret, 
luy dit-1I, & prends la moitie du Threſor. Ce nt point toy qui 
me le donnes, repondit Eſope, mais ccluy qui Ia icy caches. Que 
ccla ne ſoit, &coute le contenu des lettres ſurvantes, A. E. D. Q. I 
T. A. d'ou ſont formecs ces paroles. Acceptum euntes dividite. quem 
inveniſtis theſaurum aureum. Ce qui {1gnifie, Partagez entre vous 
le T hreſor, que vous avez trouve en vous en allant. Puis que ccla cit, 
conclud Xanthus, rctournons donc ala maiſon afin que chacun de 
nous prenne part a cette bonne fortune, & que tu ſos mis &n |1- 
berts. Ccla = ls prirent le chemin du logs, ou ils turent a pein 
arrivez, que Xanthus youlut faire mettre Efope en priſon, de peurc 
qu'il cuſt, que ſon babil ne Juy fir violer Ie ſecret. Cependanr 
qu'on I'y mcnoit, quelle pitie, diſoit-il parlant a Xanthus ? rodes 
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donc I'effet de la promcfle d'un Philoſophe tel que tu 65, de me de 
nicer non ſculcmcnt la Liberte, mais autſi de m'en priver, juſques a 
m'cmpriſonner ? Ces reproches toucherent Xanthus, quia lheure 
mc{me commanda qu'on le relachait. Mais comme on Feuſt de- 
livi6 ; Certaincment, adjouſta-r1], je rrouve que tu ne fais pas trop 
mal de te comporter ainſ1 envers moy, afin qu'eſtant une fois at- 
t-anchy, tu m'accuſes de meilleur courage. S1 eſt-ce pourtant, 
rcpondit Eſopc, qu'apres m'avoir fait du pirc que tu pourras, 1l 

faudra malgre roy, que tu me remettes en hibertc. = 
Il advint en ce temps-la une choſe cſtrange cn la Ville de Samos, 
ou comme on cclebroit publiquement une ccrtaine Feſte, on 
fur rout &ronne de voir unc ho qui prenant ſon vol denhaur, 
arracha Vanncau public, & le laifſa cheoir au ſein d'un Eſclave. 
Cela fit que les Samiens, non moins epouvyantez de c&t evenement 
qu'ils en turenc arrriſtez, Saflemblerent tous cn un certain lieu, 6 
rierent Xanthus, pource qu'1l c{toit Ic prenuer de la Ville, & avec 
ccla Philolophe ; de Icur expliquer ce que f1gnifoit un f1 mar- 
valleux prodige ; mais Lana auſli cmpeſche quicux de leur cn 
rendre raiſon, leur demanda terme pour y repondre. Il $en alla 
donc cn {a maiſon, ou nc ſgachant que juger de ccla, 1] devint tout 
penfit, & ſc plongea dans une protonde mclancholie. Mais Eſope 
connoiflant tort bien d'ou procedoit cet cnnuy , apres avoir F'a- 
borde : Scignceur, luy dit-il, d'ou vient que tu perfiſtcs ainſt cn wa 
triltcfſe 2 Ne me cele rien, je te price, & ceflc de te tacher. Je ſcay 
cc qu'il faut que tu faſles, pourveu que tu t'en remettes a moy. 
Pour cect cfter, quand tu ſcras demain a la place publique, dy 
{implement ces paroles aux habitans : Meſlicurs, je nay jamais ap- 
pris a rcndre raiſon, ny des Prodiges, ny des Augurcs ; mais 11 eft 
bien vray que jay cn ma maiſon un ſervitcur, qui ſcait beaucoup 
dc choſes, & qui, je m'afſcurc, yous cclaircira de ce que vous de- 
Irez {1 fort de (gavoir. Ainſi, mon Mailtre, {1 je purs reſoudre ce 
doute, toute la gloire t'en reviendra, pour avoir a ton ſervice un 11 
habile Valct, ſinon le dcſhonneur n'en ſera qu'a moy. Xanthus 
raſſcurs par ces paroles d'Eſope, ſe refolurt de lc croire, & ne faillic 
point le Iendemain de fc trouver en Ia Maiſon de Ville, ou ſuivant 
lc conſci] de fon ſcrvitcur, 1] fc mit a parler aux Afſiſtans, qui Ic 
pricrent incontinent dc faire yemir Eſope. A fon arrivee, 1 fe tint 
debour devant les Samiens, qui bien eſtonnez de voir un homme de 
CcttE MINC, $ EN r1O1eNt OUVYErtement, & difoicnt tout haut. Vray- 
ment voila un bel homme pour nous expliquer le Prodige, dont 
nous ſommes 11 tort cn pcine ! Eſt-i] bien poſſible qu'il puiſle ſor- 
ur de luy quelque choſe de bon, citant f11aid & fi contretait ? Voila 
comme 1ls {ſc mocquoicnt d'Eſope, qui toutesfors ne $'en troubla 
POINT : 
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point: Mais apres que devant I Afſemblee i] cut eſtendu la main, 
& obtenu filence des alliſtans, Hommes Samiens, dit-1l, dou wient 
que ma mine vous eſt un ſujet de raillerie * ne ſcavez-vous pas que 
ceſt a Feſprit de homme, quil faut s arreſter, & non pas a ſon wiſace ; 
puis que bien ſouvent dans un laid corps, la nature ne laiſſe pas d: 
cacher une belle ame ? Que cela ne ſoit, je vous demande fi vous couſi- 
derez la forme exterieure d une bouteille, ou d'un pot de terre, ©» | 
v0us Nt avez pas pluſioſt egard au gouſt interieur du vin 9 Tous les 
aſliſtans tort ſatisfaits de ces paroles : Eſope, $Secrierent-1ls, 11 tu 
peux aſliſter la Ville de tes conſcils, nous te prions de le faire. S'e- 
{tant mis alors a parler plushardiment, Meſſicurs, leur dit-1], pource 
que la Fortunc qui ayme les diviſions, a propoſe un prix de gloirc 
au Maiſtre & au Valct, quand l arrive que ce dernier eſt moindre 
que Tautre, i] n'en remporte que des coups : Que $s'l cit trouve 
olus excellent, cela n'empeſche pas qu'il ne ſoit encore tres-bien 
oth De cette facon, quoy qu1l en adviennc, a droit ou a tort, 
lc Maiſtre elt toujours oppreſle. Je ſuis content neantmoins de vous 
declarcr ſans ricn craindre, ce que vous defirez 11 tort de ſcavoir, 
pourvecu que vous me faſſiez donner ma Liberts, & Ia permiſſion 
de parlcr. Tout lc pcuple s'<&cria pour lors d'un commun accord : 
© Xanthus, atfranchy Eſope, obcy aux Samiens, & tay ce bien a lcur 
Ville. Mais luy nc s'en emouvoit cn fagon quelconque, & n'y 
vouloit pas entendre. Ce que voyant Ic Preteur : Atleurcment, 
luy dit-1], {i tu nc vcux obcir au peuplc, jatftranchiray Eſope tout 
maintcnant, G6 1] (cra tait ſemblable a roy. Alors n'citant pas pol- 
ſible a Xanthus de $'en de&dire, 1. s'y accorda, & ainſ1 Efope fut 
declare aftranchy par un cry public qu'un Tromperte dc la Ville 
fit en ccs termes : Le Philoſophe = donne aux Samiens la Li- 
berte d'Fſope, & ainſi ſc trouva veritable, ce qu'un pcu auyara- 
vant Eſope avoit dit a ſon Maiſtre par ccs parolcs ; Je r adviſe 
gue malgre toy tu m affranchiras. 

Comme 1l ſe vid donc en liberts, & cn pleinc afſemblce des 
Samiens: Mcſlicurs, ſc mut-i] a dirc, VAigle (comme vous ſcavez) 
&tant Ic Roy des oyſcaux, ccqueelle a ravy cet Anncau, qui cit unc 
marque de puifſance, & Ia fail cheoir au ſcin d'un homme dc 
ſervile condition, ſ1gnihe,que parmy les Roys, qui ſont maintenant! 
vivans, ily en a un, qui de hibrcs que vous cites, vous veut rendre 
ſerts, & annuller Is Loix ; x vous avez de 11 long-tcmps ctablics 
Les Samucns $'attriltercne bien fort de ccs paroles, & encore plu: 


quand 1ls ſe virent a la vcille den fentir Tetteet. Car un peu apr: 
i] leur vint des Leteres de la part de Creſus Roy de Lydie, par [ct 
qucllcs 1] les fommoit a luy payer tous Ics ans un certain tribut, .. 
taurc dequoy, ul leur dcclarou Ja Guerre. Cette nouvelle, & Vap- 
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prchenſion qu'ils avotent d'c{tre ſous Ja domination de Creſus, les 
ayant fait aſlcmbler pour en conſulter ; 11s trouverent a propos de 
prendre avis d'Eſope, qui pour reponſe a Icur demande ; Mcf- 
{icurs, leur dit-1l, quand les principaux d centre-vous auront opine a 
vous rendre tributaircs du Roy de Lydie, vous n'aurez plus befoin 
de mon conſc1] : Jc ſuis content neantmoins de vous faire un contc 
qui vous apprendra, de quellc tagon vous aurcz a vous comporter 
en cccy. La Fortunc nous monſtre en cette vie deux chemins biens 
differents, dont Tun c{t celuy de la Liberts, entree duquel cit 
orandement difhcile : mais Vifſue aiſee: Er autre, ccluy de la Servi- 
tude, qui trout au contraire a un commencement fort doux, 6 
une fin Epineuſe. A ces mots les Samiens $'&crierent ; Puis que 
cela c{t, & que nous joutlons de la Liberte, nous ne ſommes pas 
d'avis de nous reduire volontairement a la Scrvitude ; ſur quoy 1ls 
renvoyerent I Ambaſladeur des Lvdiens, ſans avoir conclu ny 
Paix ny Treve. La nouvelle cn cftant depuis venue au Roy Creſus, 
il ſc rcfolur de leur faire Ia Guerre : Ce que I Ambaſladeur vou- 
Jane preverur : Scigneur, Juy dit-1l, je ne penſe pas que tu puiſſes 
jama1s Vaincre les Samiens, tant qu'1ls auront Elope avec cux, 6& 

u1ls ſe gouverneront par ſon advis : Celt pourquoy jc te con- 
{all pour Ic nucux de le demander par des Ambatladeurs cnvoycz 
expres, qui Icur promettront de ta part, que tu les recompenſc- 
ras cn autre choſe, & que cependant, tu ne Icur demanderas plus 
rien: Que f1tunen viens a bout par ce moycn, Je ne Ccroy pas qQuE 
tu lc puiſles taire autrement. 

Lettect de ccs paroles tur tel, que le Roy Creſus, &rant perſuade 
par Vapparence qu'il y vovoit, envovya ſoudain aux Samiens un Am- 
baſladcur, avcc charge expreſle de Icur demander Eſope : comme 
cn cffet 11s {c rcfolurent de I'envoyer au Roy. Ce qu' Elope ayant 
appris, & $ «rant preſents devant I Aflemblce ; hommes Sanuens, 
dit-1], jc tiens a {1ngulicre taveur de m'cn aller rrouver le Roy, Cre- 
ſus pour me jettcr a ſes pieds, & lc ſaſuer ; mais auparavant, ſout- 
frcz que jc vous dic unc Fable. Au temps que les Beſtes parloient, 
1 arriva que les Loups fircnt la guerre aux Brcbis. Mais voyant 
depuis, qu'cllcs avoient de Icur coite quantits de Chiens qui les 
chafloient, 1s Is adycrtirent par des Ambaſladeurs qu'ils depute- 
rent, que 11 cl[es vouloicnt dcformais vivre en paix, & otter rout 
ſoupcon de guerre, cllcs cuſſent a Icur envoyer Is Chiens ; comme 
en cffct les Brebis turcnt (i ſottes, & {1 mal-adviſtes, que de les don- 
ner, en ſc laiſlant perſuader unc choc quine lcur pouvoit cſtre que 
dommageable. Autli arriva-t'1] que les Loups avant mis cn pieces 
les Chiens, 1l leur fur facile d'cn fairc de meſme des Brebis. Les 
SAMIENS COMPLIrent incontinent le ſcns de la Fable, & rcfolurent 
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cntr'cux de retenir Efope. Mais luy ne voulut pas, & s'ctant nus 
4 la voile avec I Ambatladcur, il s'cn alla crouver le Rov Creſus. 

Comme 1ls furent arrivez en Lydie, Eope fe preſenta devant Ie 
Roy, qui Seſtant ns en colere ; Vovez, dit-1l, 11 cc neſt pas une 
choſe c{trange, qu'un 11 petit homme m'ait empcche de ſubjugucr 
une 11 grande Iſle * Elope $eſtant mis alors a parler, 1] Ic fit ainſ;. 
Puiſſant Monarque jc ne ſuis venu vers toy, nv par force, ny par 
contraintc, ny parneccſhite non plus ; mais de mon bon gre ſcule- 
ment. Mais avant que paſler outre, permcts, je te price, QUE jc tc 
faſle un conte. Il y cur jadis un homme, qui $S'amuſant a prendre 
dcs Sauterelics, qu'il ruoit a Tinſtanr, i] pric auth une Cigale, qu'il 
voulut tucr de meſme ; ce que voyant la Cigale ; o homme, luy 
dil-cllc, ne mc donne point la mort : Je ne tais aucun dommag. 
aux bleds, & ne rofftcence cn choſe quelconque, au contraire, jc 
r<outs Ics paſlans par Vagrecable fon qui fc forme du myuuvemunt 
de mes aiſles. Tu ne trouveras donc rien cn moy, que le chant. 
Ce quclle n'cuit pas pluſtoſt dit, que ccluy qui Vavoirt priſe, la 
Laiſla aller ſans luy faire mal. Je t'en dis de mcſme, © grand Roy, 
& ſoubnus a tes picds, je tc prie de ne me point faire mourir ſans 
cauſc ; car jc nc ſuis pas homme qui vaulle nuire a perſonne, & (1 
I'on pcut blamcr quelque choſe cn moy, c cſt qu'en un corps chc- 
tit & difforme, jc loge une Ame qui nc ſcaurovit ricn Aatter. Ces 
parolcs d' Eſope donnercnt enſemble de I admiration & de la pitic 
au Roy, qui luy repondit ; © Eſope, cc n cit pas moy qui te donne 
la vic, mais bicn Ie deltin. Demande-moy donc cc que tu voudras, 
& je te Vaccorderay. Scrgneur, adjouſta Elupc, route /a pricre que 
[Jay atc faire, c'clt quil re plaiſe laifler cn paix Is Sanuens. Je le 
veus, dit Ic Roy, & alors Efope proſteins a {es pieds, I'm remercia 
tres-humblemcnr. 

Cc tut en ce meſme temps, qu' Elope compola ſes Fables, qu'il 
laiſſa au Roy Creſus, & ticnt-on qucllcs ſc monitrent encore au- 
jourd huy cn ſa Royale Maiſon de Lydic. L1 paix cltant done faite 
avec |cs Sanuens, 1] fur envoyc vers cux cen qualite d Ambaſladcur 
du Roy de Lydic, qui Juy donna dcs Lettres, & Ie pouvour dc trai- 
tcr. Cependant lcs Samicns voulant hunorcr fon arrive, $'m allc- 
rent audeyant dc luy avec dcs ramcaux & cs chapcaux de tlcurs, 
qu'ls Ituy offtrirent, ta:ifant en outre, a cauſe ue luy, dos jeux fo. 
I:mnels, & des danſcs publiques, pour unc marque de ur com: 
munc allegreflc. I] leur devant cux les 1 erties du Roy, par let 
quellcs 1] Icur fit voir, comme par unc autre forte de Liberte, qui'1l 
Icur avo:t obtenue, cclle qu'ils luy avoicnt donnee naguere c{tvit 
abondamment recompen{ce. Depuis avant quitte I Itle de Samos, 
1 ſe nit a yoyager en diycrſcs contrecs, ou tour fon plaitir ſtor 
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dc diſputer avec les Philoſophes. Comme 1l $'en 4lloit aint1 par lc 
monde, 1] arriva cn Babvlonc, & y donna de 11 belles preuves de 
ſon ſgavoir, qu'il ſe mit cn tavcur aupres du Roy Lycerus, qui lc 
fit un des plus grands de fa Cour. Les Roys avoycnt en cc temps- 
Ja paix enſemble, & cn commun repos 115 {c viſitorent ſouvent par 
Lcttres, S'envoyant Ics uns aux autres des queſtions Sophiſtiques : 
Cc quiils faifoicnt a telle condition, que ccux qui Is pouvoicnt 
ſoudre, rendotent [cs autres leurs tributaires, felon qu'il eſtoit ac- 
corde entr'eux : Comme au contrairc, CCuX qui n'y POUVOIEnt T6- 
pondre payotent Ic eribut cux-meſmec : Ainſ1 Efope entendant tort 
bien tous les probleumes qu'on envoyoit au Rov Lycerus, luy cn 
donnoit auſli-toit Vexplication ; & par ce moyen, 1 le mettoit en 
grande eftimc de routes parts. Avcc ccla, i| citoit cauſe que cc 
me&me Prince recevoit de grands tributs, pour ce qu 1] cenvoyoit a 
ſon nom pluſicurs queſtions aux autres Roys, qui ne |cs pouvor- 
cat decider. 

Eſope fe voyant fans enfans ; Sadvifa d'adopter un Gentil- 
homme, qu'on nommoit Ennus; & le preſenta au Roy, le luy 
recgnmanda comme $11 cut cite fon fils Iegitume. Mais un peu 
apres, il arriva qu'Ennus cult attairc a la Mailtrefle d' Lfope, qui 
ſcachant ccla, Ic voulut mictere bien viite hors de fa maiſon. Alors 
Ennus Sabandonnant a uwunc haine ſccrette, fc nut a contretaire unc 
Lectre, par laqucllc 11 donnoit a entendre au nom d Efope, quil 
ncſtoir pas 1 content d'adherer au Rov Lyccrus, qua ccux mcſmcs 
quiluy cnvoyoicnt des Prublemes. Ayant cachet© cette Lertre avec 
la propre Baguc d' Eſope, 1] la preſcnta au Rov, qui tranſporte de 
colcre, commanda tout autli-wit a Hermippus, que fans autre 
forme denqueite, 1] $ cn allatt rucr Elope, comme traiftre qu'1l 
cltoit. Mais 1] arriva dc bonne tortune, que Hernuppus, qui luy 
avoit toujcurs cite Amy, temoigna qu'il I'citoit encore a ce befoin ; 
car au hcu de Ic mcttrc a mort 1] Ie tint 11 bien cache dans un tom- 
beau, ou 1] Ic nourrit ſecrettement, que nul nc 5 cn apperccut. Ce 
qui rcuſſit f1 advantagcuſcment a Ennus, qu'il cut toutes Is charges 
d Efope, par |: don que luy cn fit Lycerus. 

Quclque temps apris, Nectcnabo Rov des Egypricns, avant 
ſccu qu' Eſope citoit mort, ccrivit incontinent unc Lettre au incl- 
me Lyccrus, par lJaquellc i] Juy mandoiw quil cur a luy envorcor des 
Ingenicurs, qui futlcent f1 bien verſez cn leur Art, quils peutlent 
baſtir une Tour , qui nc touchat ny Ic Cicl, ny la terre, & par 
mcſme moycn qui] luy fit venir auth quelq un qti {cent repondee 
a toutes Is cholcs quil luy demanderon, concluant que $1 IC 
pouvait faire, 1] recevroit Ic tribut; ftinon quil Ie parcioit. Auth 
tolt que Lyccerus cult leu ccs Lereres, cles Vartritterenc extreme 
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ment, pource qu'1] n'y avoit pas un de fes amis qui tuſt capable 
deentendre la queſtion de la Tour. II ſaftligea donc d'une cſtrange 
ſorte, diſant qu'cn Eſope 1] avoir perdu la principale colomne de 
ſon Eſftar. Cependant Hermuppus ne pouvant ſouttrir Ie Roy dans 
une pcine, dont 1] connoifloit la cauſe, Ic tur trouver aufſi-toſt, & 
luy dit qu' Efope vivoit encore, & qu'il ne Tavoit point voulu 
truer, pource qui {c doutoit bicn qua Ja fin Ic Roy meſme en 
pourroit c{tre tache. Cette nouvelle plut grandement a Lycerus, 
a gut Ic pauvre Eſope tut amen* tour craflcux & plcin d'ordure. 
Lc Roy Ie voryant cn 11 piteux eſtar, en fut {1 rouche de compal- 
fion ; qu't] cn repandit des larmes, & commanda qu'on eult a lc 
mettrc dans le Bain, & a Tequiper d'une autre fagon. Ces choles 
Seſtant ainſi paſlecs, Eſope fc juitifia du crime dont Ennus Vavoit 
charge, & repondit {1 pertinemment aux cauſes de ſon accuſation, 
qu'1] n'y a point de doute, que Ic Roy connoiflant fon innocence, 
cult fair cxccuter Ennus, 11 Eſope ne I'cuit prie de luv faire grace. 
En ſuirc de tout cecy, Lycerus donna Ia Lettre de Nectenabo au 
ſubtil Eſope, qui ne Teuſt pas pluſtoſt leue, que ſgachanc par quel 
moven 1 talloit reſoudre cette quettion, 1] ſc mir a rire, & fr &rire 
2 Ncctenabo, qu' incontinent que I Hyver ſcroit paſic, on luy 
cnvovyeroit des Ouvricrs, qui luy baſtiroient ſa Tour, & un Homme 
qui repondroit a toutes ces queſtions. Lyccrus renvoya done les 
Ambattadeurs d' Egypre, puis remit Eſfope cn fa premiere admi- 
niſtration, & luy rcendic Ennus, avcc tous lcs biens qu'il poſledoir 
auparavantr. 

Ennus c{tant remis en grace, Eſope Taccucillie f1 genercuſe- 
ment, qu'il ne le voulur ſacher cn ricn ; au contrarre, 1] Ic traitta 
micux que jama:s, & comme ſon propre fils, luy donnant plu- 
{icurs belles Inſtructions, dont les principales furent celles-cy. 

Mon ſils, ayme Dieu ſur toutes choſes, & rend a ton Roy honneur 
gue tu & oblige de Iuy rendre. Monſtre-toy redoutable 4 tes Ennemis, 
de peur qu'ils ne te mepriſent : mais traitte courtoiſement tes Amis, 
leur eftant doux © affable, pour les obliger 4 ten aymer davantage. 
Soubaite encore que tes Fnnemis deviennent malades, © qu'ils ſoient 
pauvres, pour empecher qu ils ne te puiſſent nuire : mais ſur tout ſou 
wvien-toy de prier pour res Amis. Ne te ſepare jamais d avec ta femme, 
de peur queelle ue weiille faire eſſay d un autre homme : Car les fem- 
mes tiennent cela de leur ſexe, d eſtre naturel/ement volages, ©» moins 
porte?s au mal, quand on les ſgait awoir par fiatterie : Ne preſte point 
[oreille a des paroles legeres, © ne parte gue fort peu. Au lieu d en 
vier ceux gui te font du bien, reoiy-toy de leur projperite, autrement 
tant plus It ſeras envieux, tant plus tu en recevras de dommage. Soy 
ſoignenx de tes Domeſtiques, afin qu ils ne te craignent pas ſeulement, 
COMMIC 
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comme leur Maiſtre, mais quils te reverent auſſi, comme leur bien- 
faiteur. N'aye point de honte de wicillir, en apprenant touſtours'de 
meilleures choſes. Ne decouvre point ton ſecret « ta femme, C» [cache 
quelle eſptera ſans ſin | occaſion de te pouveir maiſtriſer. Amaſe tous 
les jours quelque cho'e pour le lendemain; car il vaut beaucoup mieux 
mourir, & laiſſer du bien a ſes ennemis, que wvivre © avoir beſoin de 
ſes Amis. Salue wolontiers ceux que tu rencontres, & te repreſente 
que la queue du Chien donne du pain 4 ſon Maiſtre. Ne te repens ja- 
mais d'eftre homme de bien. Chaſſe de ta maiſon le mediſant, © tien 
pour certain, qu'il ne manquera point de rapporter, © tes paroles, © 
tes ations. Ne fay rien qui te puiſſe attriſter, & garde-toy de t affliger 
des accidens qui t adviendront. Rejette un mauvais Conſeil, © ns 
ſuis point la fagon de wivre des mechans. 

Volla quellcs turent lcs Inſtructions d'Efope a Ennus fon Fils 
adopt, qui Ic rouchercne {1 avant dans Fame, qu'cſtant trapp® 
comme dune fleche, tant par la remonſtrance d'Eope, que par 
Ic remors de ſa confcicnce, i} en mourut quelques jours apres. 

Apres qu'Efope cult fait venir a foy tous les Oyſcleurs du Pays, 
1 leur commanda quils cuſlent a luy apportecr quatre Pouthins 
d'Aigle. Lcs ayant cus, 1] les nourrit a ſa mode, & les drefla 
d'une Etrange ſorte; a quoy toutesfois nous n'adjoutons pas beau- 
coup de toy. Car 1] Icur apprit en volant bicn haut, a porter dans 
dcs corbcilles certains Entans pendus a leur col; & les {ecut fi bien 
accoutumer a Icur obcyr, que ccs Enfans les faiſoicnt voler ou bon 
Icur ſembloit; c'cit a dire autli haut, ou aufſi bas qu'ils you- 
loient. 

L'Hyver eſtant donc paſle, environ le commcncement du Prin- 
temps, 1] appreſta rout ce qu'tl jugea necetlaire pour un tel voyage, 
principalement les Aigles, & les Enfans, avec leſquels 1 s'cn alla 
en Egypte, ou tous ccux du pays furcnt 11 cronncz des marveilles 
quil lcur fit voir, qu'ils ne ſgavoicnt qu'en penſer. Cependant 
le Roy des Egyprtiens ne ſccur pas pluſtolt Varrivee de cer Homme 
extraordinaire, que fe tournant yers quelques-uns de {cs Amis: Je 
ſuis tromps, Icur dit-1], car javois ouy dirc qu Eſope cltoit mort, 
bien que tourcsfois 1] ſoit icy plein de vie. © Le lendemain Necte- 
nabo (ainſi ſe nommoit Ic Roy) commanda que fecs Conſcillers 
euſlcnt a ſe veſtir de robbes blanches, & pour luy 1l cn prit une 
rouge, ſc mcttant ſur la reſte unc couronne de pierreric. En cet 
cquipagec; $'citant afſis en ſon Throne, 1] fit appeller Efope, qui 
tur a peine entre, qu'il luy demanda tout haut : A gui me compares- 
tm Eſope, &» ceux qui ſont avec moy? Au Soleil du Printemps, repon- 
dit Eſope, & tes Conſeillers aux Eſpics meurs. Ccttc reponic donna 
dc Fadnuration au Rov, qui luy offrit de grands dons. Le jour 
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d'apres s'citant adviſe de Shabiller au contraire de Ja journce prc- 
ccdcnte, a ſcavoir d'une robbe blanche, 1] cn fit prendre de rouges 
a ſes amis; puts quand Eſope fur derechet entre; Cue penſes-tu de 
moy, luy dit-il, & de ceux qui ſont a Fentonur de ma perſonne Fe te 
compare au Soleil, repondit Elope, &» ceux qui t environnent en ſont 
comme les rayons. Certatnement, reprit Nectcnabo, je n eſtime rien 
Lycerus au prix de moy. A ces mots, Ic bon Efope ſourtant, 6 Roy, 
continua-t1l, nc parle point 11 Icgerement de Lycerus; Car + ru 
fais un paralelle de ton Reene avec ton Peuple,il reluira comme le Soleil: 
mais ft tu viens a tegaler a Lycerns, il s en faudra bien peu que tout 
cet eclat ne paroiſſe une obſcurite. NeEtenabo bien &onne de cette 
- reponſe, tate {i ſoudainement, & 1 a propos: Eit-l vray, luy dit- 
1], que tu nous as amene des Maflons pour baltir Ia Tour? Il eft 
vray en cffer, repondit Eſope, 6 11s ſont 11 prelts, qu'il ne reſte plus 
u'a Icur monſtrer lc lIicu ou tu veux qu'on fatle les baſtimens. 

Le Roy ſortit de la ville ca meſme temps, & le mcna dans une 
large campagne, ou il luy fit voir I'ndroit qu'il avoit de-ja marque, 
Eſope amena donc aux quatre coins dc la place, les quarrc Aighes 
& les quatre jcuncs garcons pendus aux corbeillcs : puis leur ayanc 
mis en main a chacun unc Truclle, ou tc] autre inſtrumcnt de 
Maſlon, il commanda aux Aigles de s'envoler: Elles S'efleverent 
incontinent, & lors que ccs Maiſtres ouvriers ſc virent bicn-haur, 
ils ſe mirent a cricr enſemble; Donnez.nons des picrres, donnez- 
nous de la chaux, donnez-nous du bois & ſcmblables materiaux 
propres a baſtir. Nectenabo bien ctonne de voir ccs galants elle. 
ver 11 haut ; Qu'cſt cecy, dit-il, dou nous clt venue cette engcance 
d'/hommes volans: Du pays de Lyccrus, reponchit Elope, qui en 
a quantite a ſon commandement : & toutcstois toy qui n'cs qu'un 
Homme, te veux comparcr a un Roy ſemblable aux Dicux. Tu 
as raiſon, reprit Nectcnabo, & pour nc t'en point mentir, je me 
conleſic vaincu. - Il ne me reſte plus qu'a te taire certaines deman- 
des, pour voir fi tu me ſgauras repondre. Jav icy, continua-tl, 
unc cſpece de juments, qui me ſemblent bicn mervcilleuſes. Car 
quand elles oyent hannir les chevaux qui ſont en Babylone, elles 
Concolvent incontinent. Celt a roy maintcnant a montrer, f1 tu 
&s aſſez habile homme pour m'cn dirc la cauſe. Je le tcray, rc 
pondit Efope, mais cc ne ſera que demain. Comme 1l tur donc 
de retour en on logis, 1] fit prendre un chat par des valcts, qui 
Fayans emporgns, Vallerent fouctrant publiquement par toute la 
ville. Alors les Egyptiens bicn &tonnez, & bien tachez rour cnſeny 
ble de voir traicter de cette forte un Animal quils avoyent cn (1 
orande yeneration, accoururcnt tous cM toulc, & arrachercnt | 


pauyre chat des mains de ceux qui le battoicent; puts $ en allerent 
au 


Nectenabo croyant avoir ſurpris Eſope par cs propres paroles: 
Je te tien, luy dit-il, n'as-ru point de honte de mentir? Eſt-1] bien 
poſſible qu'cn une nuit, Ic Chat dont 1l «ft queſtion, ſoit alle 
d'Egypte cn Babylone? Pourquoy non, repondit Efope cn ſouri- 
ant, $1] ſe peut faire, comme tu dis, que Jes juments d'Egvpre 
concolvent cn oyant hannir les chevaux de Babylone? Par cette 
reponſc, 1] ſe mit {1 bien dans I'eſprit du Roy, qu'il Ieſtima grande- 
ment pour ſon ſcavoir, & pour fa prudence, de manicre quun peu 
apres ayant fait venir de |a ville d'Eliopolis un bon nombre d'hom- 
mes ſeavans, fort verſez aux queſtions Sophiſtiques, 1] ſc mit a les 
cntreterur ſur la ſufhſance d'Eſope, & voulut que. luy-mefme fur 
dc la partie, cn un feitin ou 1] les avoit inyitez. Comme 1ls (ec tu- 
rent tous mis a table, un de ccs Sophiſtes attaquant Eſope: Eſtran- 
ecr, luy dit-il, je radvyiſe que jc ſuis icy envoy de la part de mon 
Dicu, pour te demander Icclaircifiement d'une quettion dont je 
ſuis en doutc. Eſope Tayant 6coute fans $<mouvoir? 7u mens, 
luy dit-1]: car Dieu ſcachant tout, na pas beſoin de s exquerir, ny 
d apprendre quelque choſe d'un Homme. Or eſt-il que tu ne t accuſes 
pas ſeulement, mais encore ton Diex. Fn ſuite de celuy-cy, un autre 

renant Ia parole: Il y a, ſe mut 1] a dire, un grand Temple, dans 
aw clt un Pilicr contenant douze Valles, chacune deſquelles ct 
louttenue de trente Poutres, que deux Ferames cnvironnent. Efope 
loyant ainſ1 parler; Vrayment, dit-1l, voila une fort belle que- 
ſion, & dont les cntans denoſtre pays rendrotent rafon. Le Tem- 
plc c'elt Ic Monde, Ie Pilier c'eſt VAn, Ics Villes font les Mons, les 
Poutrcs les Jours dcs Mos, & le Jour avec la Nuict font Is deux 
Femmes qui ſuccedent Tune a Taurre. Le lendemain apres que 
Nectenabo cuſt fait appellcr ceux de ſon Conſcil; Sans mennr , 
leur dit-1l, jay belle peur que T'Efprit d'Eſope ne nous tafle tribu- 
tairecs du Roy Lycerus. Avant que cela ſoit, repondit un de AL- 
ſcmblec, je ſuis d'avis que nous luy propotions des queitions, que 
nous-meſmes n'avons jamais ſgeues, ny ouies. Voila qui nc va 
pas Wal, dit Eſope, mais je yous tcray demain reponſe a cela. ,, 
CS 
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les quitra done Ja deſſus, & $'cn alla faire un petit Billet qui con- 
tcno1t Ccs paroles. NeCtenabo confeſſe dewvoir a Lycerus mille talents 
de tribut ; L: jour ſurvant comme 1] tut de retour vers le Roy, la 
premicre choſe qu'il fit, cc tur de Juv preſenter ce billet. Alors 
avant que lc Roy Vouvriſt, 1] ſe Ieva un bruict contus parmy ſes 
Conſcillers, qui difoient rout haut: Ce nt pas choſe nouvelle, 
nous avons our cccy de long-temps, & le ſcavons veritablement. 
Ce qu'oyant Efope : Tant micux, $ecria-ri]: puis que vous con- 
feſlez ainh la debre, je vous en remercic bien tort. Voila cepen- 
dant que Ie Roy ne tut pas de cet advis; car a ce mot de debre & 
de confeſſion: Je nc dots rien a Lycerus, dit-1] a ſes gens : & tou- 
tesfo1s 1] n'y a pas un de vous qui ne temoigne contre moy. Ces 
paroles du Roy leur firent a Tinitant changer d'opimion, & dire les 
uns aux autres; nous n'cn ſcavons rien, & n'en avons jamais ouy 
parler. Tant mucux cncore, adjoulta Eſopec ; & v'1l eſt ainſi, com- 
me vous [ aflcurez, voltre queſtion cit vuidee. Sur ccla, Necte- 
nabo plus cronne que jamais: Il faur advoucr, dit-il, que Ie Roy 
Lyccrus cſt heureux, d'avoir cn fon Rovaume une tclle ſource de 
doctrine. Il fit donc compter a Eſope Fargent du Tribut accords 
cntricux, & Ic renvoya paitiblement. Depuis cſtant de retour cn 
Babylone, 1] raconta de poinct cn poinct a Lyccrus, tout ce qu'1l 
avoit fait cn Egyptc, & "7 donna lc tribut que Nectcnabo luy en- 
voyoit: Pour recompenſe dequoy, Lyccrus luy fit criger une ſtatue 
d Or. 

Quelque temps apres, Eſope ayant celolu de faire un voyage cn 
Grecc, pria le Roy de luy permettre de $s'y cn aller. Ce que luy 
citant accorde, 1 prit conge dc luy, & partit de Babylone, a con- 
dition ncantmoins qu'il y rctourneroit, & y paſlcroit le reſte dc 
ſcs jours. Or apres qu'1l cuſt bien voyage par toutes les villes de 
Grece, & donne de mervcilleuſes preuves de ſon ſcavoir, 1] Sad- 
viſa de Sen aller cn Delphes. Er d'autant que ccux du pais Tout 
rent tres-volonticrs parler, ſans que tourtes-tois 11s Ic reſpcctaſlent 
aurrement, & ſans qu'1ls luy fiflent aucune forte d'honneur; Eſope 
Sadrefſant a eux : Hommes Delphiens, Icur dit-il, je vien de m'avi- 
ſer tout maintenant, que vous reſſemblez a quelque piece de bois qui va 
flottant ſur la Mer. Car ceux qui la woyent de loin, lors que les wa- 
gues [agitent, s'imaginent d abord que Ceſt quelque choſe de grand 
prix : mais lors qu'on en eſt pres, | on trouve que ce n eſt rien qui vaille 
De cette meſme fagon, lors que j eſlois bien eloigne de woſtre wille, je 
vous admirois comme des perſonnes qui me ſembliez valoir beaucoup , 
 meriter de grandes loianges: mais depuis mon arrivee en ce lie, 
je me ſuis veu bien trompe, vous ayant trouve plus inutiles que tou: 
les autres. | 
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Ceux de Delphes Toyant parler de cette forte, apprehenderenr 
d'abord qu'il ne ſc portait a medire d'cux, paſlant par les autres 
Villes: Ce qui tur cauſe qu'ils conſpircrent m&chamment contre ſa 
vic. Pour c& cttct, 11s Sadviſcrent de prendre un flacon d'or dans 
le famcux Temple d'Apollon, qui eftoit en Icur Ville, & de lc mettre 
{ccrettement dans la valiſe d'Efope. Un peu apres, comme 1] ne fe 
doutoit aucunement de cctte Conf{piration, 11 ſortit de Delphes , 
pour S'n aller a Phocide ; mais les Delphiens qui Ic guertoicnt, nc 
manqucrent point de le fuivre, f1 bien que Vayant attcint, ils S'en 
ſaifircnt incontinent, & Taccuſerent de Sacrilege. I cut beau fe 
vouloir juſtificr de leur calomme, en miant d'avorr commus aucun 
larcin. Tour cc qu'il put dire, pour prouver ſon innocence, ne les 
emp<cha point de fouiller par force dans ſes males & fes valiſes, ou 
trouvant la phiole d'or qu'on y avoit mile, 11s la prirent, & la mon- 
ſtrercat aux Citovens, qui en firent un grand bruit. Efope connoil(- 
ſant bicn par la que c'cſtoit une partic qu'1ls luy jouoient mccham- 
mcnt, afhn de lc perdre, les pria d'avoir cgard a ſon innocence, & 
de Juy lafler paſſer fon chemin. Mats au licu de le delivrer, ils Ic 
nurent cn priſon, pour avoir, diſoicnt-1ls, commus un Sacrilege bien 
manitcite ; & d'un commune voix 11s le condamnercnt a mourr. 
Durant ces choſes, Eſope voyant quil ny ayoit point de ſubtilite 
qui fuſt capable de le tirer d'un 11 grand mal-hcur, rout ce qu'tl pou- 
volt faire pour ſon allegement, c'e{toit de fe plaindre Fo, priſon. 
Ce qu'apercevant unde ccs Amis, qu'on appelloit Damas, il luy de- 
manda le ſujct de ſa plainte,qu'Eſope luy fit connoiſtre cn ces termes. 
Unc Femme, dit-1], avant depuis peu enſevely fon Mary, s'cn alloit 
rous le jours a ſon Tombeau, quclle arroſoir de fcs larmes : Il ar- 
riva cepcndant qu'un certain Paiſan qui labouroit la terreailez pres 
dc la, tur ſurpris de amour de cette Femme: ce qur tur cauſe que 
delaiſlane & bocuts & charrue, 11 s'en alla droit au Tombcau, ou 
scſtant aſſis, 11 commenca de pleurcr comme elle. La terume cn 
ayant voulu ſcavoir la cauſc. Ce que jc pleurc,luy repondit le paiſan, 
c(t pour ſoulager le mal que je reſlcns de la perte que jay taite de 
ma femme, qui n'cſtoit pas moins honnelte, que belle. Un parcel 
accident m'c(t arriv6,adjouſta la Fermme. Puis que ccla eſt,continua 
Ic Paiſan, & que nous ſommes rombez tous deux en un meſme in- 
convenient, qui empeche que nous ne ſoyons mariez enſemble? 
Aſſecurcment nous nc perdrons rica a ccla, ny un ny Vautre. Car 
je nauray pas moins d'amour pour toy, que jen avois pour ma 
Femme: Jc yeux croure auſſi, que de ton coſte ru m'aymeras com- 
me tu as ayme ton mary. Alors cette bonne Femme prenant pour 
dcs veritcz Ics parolcs du paiſan, demeura d'accord de I'epouſer. 
Mais tandis qu'ils cn c{to1ent a des promeſles de mariage, voila quun 
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Larron avant Epic les Bocuts du Labourcur, ſc mit a les ddlier, & 
lcs chaſſa devant ſoy. A ſon retour Ic Labourcur bien ctonne de 
voir qu'on les luy avoit derobcs, commenga de Sabandonner aux 
cris & aux plaintcs. A ce bruict, la Femme accourut a luy : Er le 
voyant ainſ1 lamenter : Quoy luy, dit-cllc, tu plcures encore. Je 
pleure en effet, repondit le Labourcur, & c'eſt rour de bon. Jen 
tay de meſmec, conclud Efope, & ce nelt pas fans raiſon : Car 
m'eſtant ſauye+ cy-devant de pluficurs dangers, je ne voy point qu'l 
y ait moycn de me tircr de celuy-cy, & n'attens d'aucun licu la- 
delivrance de mon mal. 

Ces choſes s'citant ainſi paſlces, les Dclphiens s'cn allerent trou- 
ver Eſopc, & letirerent de la priſon, pour le traiſner en quelque 
Iicu haut devs, d'ou 1ls Ice peuſlent precipiter. Comme on le me. 
noit ainſi a la mort, 1] leur difoit en s'y cn allant. Au temps que 
les beſtes parlotent, le Rat ayant fait amiti& avec la Grenouille, luy 
voulut donner a ſouper, & JVamena au Cclher d'un riche homme, 
ou 11 y avoit quantite de viandes, Vinvitant a \c ſaouler par ces 
mots qu'il luy rciteroit; Mange, m amie Grenoiille. Avant donc 
fait bonne chere, elle voulut traitter le Rat a ſon tour; Suy-moy 
ſculemcnt, luy dit-clle, & n'aye point dc peur; car jattacheray 
ton pied au mien avec un filet bien defi, atin qu'en nageant tu ne 
coures non plus de hazard que moy-meſme, Cette concluſion 
priſe, elle ſauta dans TEſtang, ou tandis —_ m_ centre deux 
caux, Ic pauvre Rat ctouftort a torce de boire. Helas! dit-1l alors, 
mcchante Grenoulle, tu mc fais mourir, mais un plus Grand que 
troy me vangera. En cftct, 1] advint ainſi. Car apres que Ic Rac 
tur mort, comme 1] flottoit au deflus de V'eau, voila qu'une Aigle 
qui vint a paſſer par la, S'enalla tondre ſur luy, & attira par meme 
moycn la Grenouwlle, qui cſtoit acrachee au filet; rellement que 
par cc moyen elle les devora tous deux. Il cn ct de meſme de moy, 
reprit Eſope : vous me traiſnez injuſtemcnt a la mort: mais ccla 
vous coulſtera cher, pource que Babylone & toute la Grece me 
vangeront. Ils ne luy pardonnerent pas neantmoins, quelques 
raiſons qu'1l kkur alleguaſt. Ce qui Vobligea de (c refugicr au Tem- 
ple d'Appollon,pour y jouir du droit des Aſyles. Mais 1] n'y fur pas 

luſtoſt entre, qu'ils Ven retirerent rous irritcz, & le mencrent au 
;cu de ſupplice, ou auparavant qu'arriver, 1] Icur conta cette Fable. 
Eſcoutez-moy, leur ditil, hommes Delphiens. Il y avoit une fois 
un Lievre, qui {c voyant tenu de pres par une Aigle, & ne ſcachant 
ou ſe cacher, ſc retira dans la terricre de IEſcarbot, luy requerant 
davoir foin de ſa converſation. L'Eſcarbort ſc mut alors a pricr 
Aigle, de nc point tuer le pauvre ſupplant, & la conjura par lc 
grand DicuJupucr de ne dedaigncr fa peritcflc : mais I Aigle _ 
onna 
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donna un coup d'aif]e a I'Eſcarbor, puts 1] nut Ie Licvre en pieces, 
& le mangea. L'Efcarbot offenſe de cette injure, $'envola avec 
[Aigle, pour ſcavoir ou elle taiſoit ſon nid; & n'y fuſt pas pluſtolt 
entre, que roulant {cs ocuts du haut en bas, 1] Ics cafſa tous ; FAigle 
offenſce qu'il y cuſt cu queclqu'un 11 hardy que dofcr entreprendre 
ccla, $adviſa de faire ſon nid plus haut: mais I'Eſcarbot $'y en rc- 
tourna; & jetta pour la deuxi&me tos fes oxuts en bas. Ne ſeachant 
donc plus quel conſcl prendre, elle $'envola vers Jupiter ( car on 
tient qu'elle eſt cn ſa protection ) 6 mnt a ſes genoux la troifiime 
portee de ſes ceuts, qu'il luy recommanda, le priant de les avoir en 
la garde. Mais I'Eſcarbot ayant tair comine une . pilule des fiens, 
montra droit au Cicl, & les mit dant Ie (ein de Jupiter, qui fe leva 
tout incontinent pour ſccouer cette ordure: & ainf1 ne ſe ſouve- 
nant plus des acuts de fon Oyſeau, 11 les laifla cheorr cn bas & les 
caſſa. Depuis, comme 1] cult appris de 'Eſcarbot, quil avont fair 
cela expres pour ſe vanger de VAigle, qui nc Vavoit pas ſculement 
offenſe, mais commis une 1umpicte mamtelte, contre luy meſme, 
ayant mepriſe ce dont ellc Vavoit inſtamment requis; 1] luy cn fic 
unc reprimande a fon retour, luy difane que I'Eſcarbot avoit cu 
raiſon de la perſccuter ainſi. Jupiter donc ne youlant point que la 
race des Aigles detaillit; 'fut davis que TEſcarbor fe reconciliaſt 
avec I'Aigle: mais luy n'en voulut ricn faire. Ce qui tut cauſe que 
Jupiter ordonna pour lc micux, que les Eſcarbors n'euſlent a pa- 
roiſtre durant tout le temps que cs Aigles pondrotent Icurs ceuts. 
Ccla vous doit apprendre, Mcilicurs de Delphes, a ne mcpriſer point 
cc Dicu, chez qui je me ſuis retugie, quoy que ſon Temple ſor 
moindre qu nc luy appartient. Car aflcurez-vous qu'tl ne laiflera 
jamais 1mpunic Iimpiete des Mechans. 

Eſope tenout ce Jangage aux Delphicns, qui luy temoignoient de 
Sn ſoucier 11 peu, qu'1ls ne laiflotent pas pour ccla de Ie mener au 
ſupplice. Voyant donc qu'il ne Ics pouvort flechir en fagon quel- 
conque, 11 ſc mit a leur taire c& autre contre. Hommes —_ & 
mcurtriers, reprit-1], donnez-vous la patience d'ccouter ce que jay 
encor a vous dire. Il y cut jadis un Labourcur, qui devenu vicus 
aux champs, pria ceux de ſon logis de ]e mener a la Ville, a quoy fa 
curiolite le portoit pour n'y avoir jamais clte. Ces gens attelerent 
incontinent des afncs a un chariot, ſur lequcl 11s murent le pauyre 
Villard, & lc laiflerent aller tout ſeul. Voila cependant qu'en pal- 
ſane chemun, air ſc couvrit cout a coup par la violence des pluyes 
& de Forage. Ainſ1 Fobſcurite fur cauſe que les afnes fe fourvoy- 
crent, & qu'ils jerterent dans une fofls Tintortuns Vicllard, qui 
penſant a fon mal-heur; Helas! Jupiter, diſoit-1], en quoy t'ay-jc 
oftcenſ<, pour c{trc {1 muſcrablement mis a mort, non par des che- 
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Vaux COurageux, ny par de bons & forts mulets, mais par de mal- 
hcurcux aſnes? C'eſt de Ia meſme tagon que je m'attritte, pource 
que ce ne ſont pas des gens de courage & d'honneur qui me font 
mourir; mais des hommes de peu, & qui nc pcuvent eſtre pires 
qu'ils ſont. Cela dir, ſur le poinct aa lc vouloient precipiter, 
| leur raconta cette autre fable. Il advint un jour, qu'un Hom- 
me envoya ſa Femame aux champs, pource qu'citant amoureux de 
ſa Fille, 1] avoir cnvie den abuſer, comme en cftect 1] n'y manqua 
pas. Er cc fur alors que cette pauvre Fille route dolente fe voy. 
ant priſe par force; Helas! dit-clle a ſon Perc, que tu fais la unc 
choſe abominable! Certes jaymerois beaucoup micux citre des- 
honorce dc pluſicurs, que de toy qui m'as engendrec. Je vous 
fais aujourd'huy le meſme reproche, © meſchans Delphiens, & 
vous proteſte qu'il n'eſt point de Scylle, & de Charybde, ny point 
de Syrtes en Atrique, ou je ne cherchaſle a me perdre, pluſtoſt que 
de mourir indignement, 6& ſans cauſe. Je maudis yoſtre pays, & 
appclle les Dieux-a temoin de voſtre Injuſtice, bien afleure que je 
ſuis qu'1ls exauceront ma priere, & me vangcront. Il cuſt a peine 
acheve de parler ainfi, qu'ils lc precipiterent du haut d'un Rocher, 
& yoila quelle tut la fin de fa vie. Queloue temps apres, la Con- 
tagion scitant muſe parmy eux, 1ls conſulcerent VOracle, qui leur 
repondit, Cu'il falloit expier la mort d'Eſope. Scachant donc bien 

'eux ſeulement cn &toient coupables, 11s luy dreflerent une Pyra- 
mide. Depuis les principaux d'entre les Grecs, & les plus ſgavans 
hommesde ce temps-la, cſtans adverts de la fin tragique d'Eſope, 
Sen allerent tous en Delphes, ou Scftans cnquis de ceux qui 
ayoicnt cſte Autheurs de ſa mort, ils en firent Ia yengeance cux- 
mecſmes. l 
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© Ulti, & magni Nominis, viri, rerum humanarum Naturam aflecuti 
- ſunt, & Poſteritati commendarunt, /#/opus vero, non ſine Numine, 
| * videtur multis paraſangis ſuperaſſe omnes in ea Philolophiz parte 
*. E quz ad Erthicam, ſeu moralem diſciplinam, pertinet ; mam neque de- 
Fam finicndo, nec ratiocinando ſecundum Ariſtotelem, neque ex Hiſtoria 
admonendo, ſecundum Socratem, & Platonem, fed tabulis prorſus erudiendo, pro 
ſtatu iVius temporis, ſic audientium animos aucupatus elt, ut pudeat homines ra- 
tione pr:xditos tacere, aut ſentire quidem, quz bruta animalia deliberate evitifle 
finguntur, ex quibus aliqua, pericula imminentia diverterunt, altera maximam uti- 
litatem opportune conſecuta ſunt. Aſopus igitur, qui vitam ſuam, Idzam Rei- 
publicze Philoſophicx, conſtituerat, & qui rebus, magis quam verbis, Philoſophum 
egit, Natione fuit Phryx, ex Ammorio oppido Phrygiz cognomento Magnz, fed 
Conditione fuit Servus: Quam pulchre igitur G& quam verc tuit illud Platonis 
Diftum, in ſuo Gorgia, Pleranque inter ſe ſunt contraria, Lex & Natura. 

Zſopi animum Natura liberum prxſtabar, ſed Fortunz lex in fervitium tradi- 
dit ; At ne fic quidem Animi libertatem potuit corrumpere, ſed quamvis ad res 
varias, & ad incerta loca, corpus tranſtulerat, a propria tamen ſede animum mo» 
vere non potuit. Aſopus enim non ſolum ſervus tuir, ſed & omnium hominum, in 
tate qua degebat, detormoſiſſimus, nam obſtipo tuit Ge acuto capite, depreſs na- 
ribus, collo reclivi, labris prominentibus, colore niger, unde & nomen adeptus eſt 
(Idem enim /opus ſignificat quod #thiops ;\ praterea ventroſus tuit, valgus, & 
incurvus, forſitan & Therſiten in Homero turpitudine tormz ſuperavit ; ſed quod 
peſſlimum omnium in eo fuit tardiloquentia, Ec vox bl:eſa, & inarticulata, Qua 
omnia videntur ſervitutem #/opo deſtiniſie ; mirum etenim tuiſſet ft tam inha- 
bilt & indecenti corpore ſervitutis jugum aufugere potuitlet : fed quamvis corpore 
tali, animo ſolertiſſimo natura extitit, & ad omne figmentum txlicifiimus. 

Magiſter ipfius, tanquam ad nullum domeſticum opus utilem, ad todiendum in 
agris emiſit ; E/opus egreſlus alacriter operi incumbebat, protecto ad agros Hero, 
ut laborantes obſervarer, unus ex agricolis egregias ex arbore decerptas ficus dono 
tulit ; Ile vero fructiis deleCtatus pulchritudine Agathopo Miniſtro ( hoc enim 
erat Puero, nomen | transferri juſlit, ut ſibi a balneo revertenti apponeret : Quum 
vero ſic evenitict, ut /X/opus ob quandam necefſitatem Heri Domum ingrederetur, 
Agathopus occatione capta conlilium tale conſervo cuidam obtulit, /mpicamur, 
dixit, /: placeat, ficubus, ac ft Herus noſter forſan requifierit, nos contra Aſopum 
teſtes erimus, quod, in-Domum ingreſſus, ficus clam comederit, & huic £1mento multa 
alia mendacia ſuperſtruemus ; _ Nihil, crede mihi, unns ad duos valebit, praſertim 
quum fie ullis probationibus quicquam diducere conabitur. 

| Hoc conlilio inito, ad opus acceſſerunt, & ficus devorantes, dicebant finguli cum 
riſu, Ye tibi infelix //ope ! Quim igitur Herus 4 Balaeo rediiſler,& ficus periifler, 
audiviſſerque quod /E/opus eas comederat, iri excandeſcens #/opum ad te vocar 
B jaſlir, 


2 Vita ASOPLI. 


juilit, & vocato ait, /tine ( O execrande) me contempfiſti, ut in penu non dubitaveriy 
ingredi, & paratas mihi ficus comedere ? __ audiebat quidem & intelligebat, 
ſed ob linguz tarditatem nullo modo reſpondere poterat : Quum jam ad verbera 
traheretur, & delatores vehementer inſtarent, procumbens ad heri pedes, ut pau- 
lJule m morzx ſibi indulgeret, petivit ; quo conceſlo, tepidam aquam attulit, & quum 
bibiſſer, digitis in os demiſſis, rurſus aquam tepidam ſolum ejecit, nondum enim 
per totum 1illum diem cibum artigerat. Rogabar, igitur, ut idem & accuſatores fa. 
ccrent, ut manifeſtum fieret quiſnam fuit qui ficus devoraſſet : Herus, ingenium 
hominis admiratus, fic facere alios pepulit ; Illi autem deliberaverunt bibere qui. 
dem aquar, ſcd non in guttur demittere digitos,at per obliqua tantum maxilarum, 
huc, illuc, circumferre. Vixdum autem biberant, quum, per tepidam illam aquam 
nauſc4 potantibus inducta, ficus comeſas redderent : Tunc igitur & maleficio De- 
latorum & calumnii ante oculos poſita, Herus juſſit ſervos flagro vapulare,qui my. 
ſti diftum illud agnoverunt, (ui in alterum dolos truit (bi inſcius malum fabricat. 

Sequenti die, Hero in urbem reveRto, /X£/opo vero, quemadmodum juſlus tucrat, 
in agris fodiente, Sacerdotes Dianz, five ali quidam homines in vii errantes, in 
ZEſopum inciderunt, & per Jovem Hoſpitalem efflagitabant, ut viam oſtendercr 
quz in urbem duceret : Ille, quum ſub Arboris umbram viros prius adduxiller, 
trugalemque appoſuiſſet caxnam, in viam quam quzrebant induxit ; Viatores itaque 
tum ob hoſpitalitatem, tum ob conduftum, mirum in modum, viro devinCti, ma- 
nus in ce&lum clevarunt, & multis precibus benefaCtorem remunerati lunt. 

ZEſopns reverſus, & in ſomnum lapſus, prz aſſiduo labore, & torrido ſolis xſtu, 
viſus > tortunam fibi aſtantem videre, & ſolutionem linguz, & ſermonis habilita- 
tem, & Fabularum Sapientiam largientem, & non longo poſt tempore excitatus, 
Papzx, exclamavit, ut ſuaviter dormivi, & quam pulchrum ſomnium videre mihi 
vitus ſum, & ecce expedite loquor, Bos, Aſinus, Raſtrum, & omnia alia verba, facile 
pronuntiare poſſum ; & bene intelligo unde mihi Bonum hoc acceſſerit, quia enim 
pius in hoſpites fui, propitium mihi Numen conſecutus ſum : Ergo benefacere bond 
plenum eſt ſpe. Sic 7Eſopns fatto lxtatus rurſum cepit fodere. Sed Praxtecto agri, 
cut Zenas nomen erat, ad operarios protetto, horum unum, quoniam erraverat in 
opere, fuſte punivit ; /f/opus autem'exclamavit, Cur fic verberas eum qui nulla inju- 
rid te affecit 2 Cur omnibus tam temere plagas quotidie ingeris > Renunciabo Hero pros 
fetto. Ge quum Zena accepiſlet, non mediocriter obſtupuit, & fſecum ait, Quod 
ZEſopus loqui ceeperit nihil mihi emolumenti foret ; Praveniens igitur iplum coram 
Domino accuſabo, antequam ipſe hoc idem faciat, & me Herus procuratione privet, 
Hzxc ſecum murmurans, ad urbem converſus, domi llius ſe contulit : Czterum 
quum turbatus & fronte parum lxti acceſſiſſet, Salve, inquit, Here ; cut Ille, Quid 
perturbatus ades 2 Zenas reſpondebat, Res quedam miranda in agro accidit : Et He- 
rus, Nunquid Arbor ante tempus abertivum fruttum talit > An Jumentum aliquod 
preter Naturam genuit ? Etille, Non, Non, Sed Aiopus, qui antea pene mutus erat, 
nunc loqui cepit ; Et Herus, Sic tibi nihil boni eveniat exiſt imanti hoc monſtrum eſſe : 
Et ille, Mitto opprobria que in me Aſopus contumeliose dixit ; In te antem, & in 
Deos ipſos horrende conviciatur. His Herus percitus, Zena, ait, rib; Aſopum trade, 
vende, dona, quod. vis de eo facito. | 

Quum Zena in poteſtate ſui Aſopum accepiſlet, & in cum abſolutum imperium 
haberet, A/opo renunciavit z cui A/opus placide dixit, Quodcungae voluery efice. 
Forte vero quum Mercator quidam Jumenta quzreret emere, & propterea per 
agrum illum ubi Aſopus laboravit iter faceret, Ec Zenam pro Jumentis rogavit ; 
Zena reſpondit, Jumenta non babeo, ſed fi maſculam mancipium emere vis in promptu 
habeo. 7 om vero mercator oſtendi fibi ſervulum petiiſſet, & Zenas Aſopum ac- 
cerſiſlet, mercator eum intuens, & cachinnatus, dixit, V/nde tibi hec ola > Verum 
truncus eft arboris, an Homo? Hic, nifi vocem haberet, plane mihi videretur eſſe uter 


inflatus; Quare mihi Iter rupiſti hujus Piaculigratia > Hxc dicens abivit, A/opus 
autem 
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autem inſecutus ipſum ; Mane, inquit : cui Mercator converſus, Abi, inquit, 4 me 
ſordidiſſime cans : Et /Eſopus, Dic mihi, cujus rei gratia huc veniſti > Et Mercator, 
Sceleſte, ut aliquid boni emerem, tui non ezeo, quod tam inutilis es : Et Aſopus, Eme 
me, & i qua eſt fides, plarimum te juvare poſſum : Et ille, Qui in re, quum penitis 
mihi odium 1s, utilis eſſe potes 2 Et Alopus, Nonne dom: bates pueros flentes & 
turbulentos 2 His prafice me Pedagogum, & omnino cis pro larvd ero ; Ridens igi- 
tur Mercator, Zene dixit, (Quanti, malum hoc vendis 2 Cui Zenas, Tribus obolis ; 
Mercator ſtatim tres obolos folvens, Nil, dixit, expoſui, &© Nihil emi. 

Quum igitur iter feciſſent, ac perveniſſent in ſuam Domum, pueruli duo qui ad- 
huc materna ſugebant ubera, #/opo viſo, perturbati exclamaverunt, Et #/opus 
ſtatim Mercator1 dixit, //abes jam mez promiſh probationem : Ille vero ridens ; 7#- 
greſſus, inquit, ſaluta conſervos tuos? Introgreiium autem ac ſalutantem quum vi- 
derunt illi, Q:04nam malum, inquiunt, Hero noſtro contigit, ut ſervulum tam defor- 
mem emerit 2 ſed ut videtur pro faſcino Domus, ad avertendum omne malum, hunc 
adeptus eſt. Non multo vero poſt Mercator, apparari res ad iter fervis mandavit, 
quod polttrid:c in 4/fram protecturus efſet. Illi igitur ſtatim vaſa diſtribuebant ; 
ZE/opas autem provide ro. avit, leviſſimum onus fibi concedti, utpote nuper empto, 
& nondum ad hxc miniſteria exercitaro ; His autem, & (1 nihil portare velit, veni- 
am pr:ebentibus ; Ille, non oportere, dixit, omnibus laborantibus ſe folum inutilem 
cle : His igitur, quod portare vellet permittertibus, quum huc, & illuc circum- 
ſpexifler & vaſa diverſa congregillet, una cum faccis, ſtramentis, & caniſtris,unum 
caniſlrum panis plenum quem duo portare debebant fibi impont poſcebat ; Ill: au- 
tem ridentes, & nihil ſtultius eſſe AZſopo affirmantes qui paulo antea leviſſimum 
ropabat portare onus, & nunc omnium graviſſimum elegerat, oportere tamen deſt- 
derio £jus fatisfacere dicentes, ſublatum caniſtrum /#/opo imponebant ; AX/opus, 
humeris onere gravatis, huc & illuc dimovebatur ; Hunc videns Mercator, admi- 
ratus eſt, & inquit, /£/opas eft ad laborandum promptus, & jam ſuum pretium perſol- 
vit, jumentt enim onus, miſelus portat. Quum autem in Hora prandii divertiſſent, 
Fſopus, qui juſlus fuit panes unicuique diltribuere, ſemivacuam caniſtrum, multis 
comedentibus, tecit, unde poſt prand:ium leviore onere tatto, alacrius incedebat ; 
Verum veſpere quoque pane illic quo diverterant diſtributo, poſtera die, vacuo hu- 
meris ſublato canilſtro, primus omnium ibat, ita ut conſervis hunc pracurrentem 
videntibus, dubium eflct, utrum deformis cflet A/opns,an quiſpiam alius ; Et quum 
propius accedentes cognoviſlent eundem effe, admirabantur quod nigellus homun- 
cio ſolertius omnibus fecerit, quoniam qui facile conſumerentur panes ſuſtulir, 
quum 111: ſtramenta & reliquam ſupellectilem bajularent. 

Mercator quum eflet Ephefr, alia quidem mancipia cum lucro vendidit, remanſe- 
runt autem tria, Grammaticus, Cantor, & /Eſopus : Quum vero quidam ex familia- 
ribus Mercatori ſuaſiſſet ut in Samum navigaret, tanquam ibi cum majyort lucro 
vendituro ſervulos, quum illic perveniflet, Grammaticum & Cantorem utrunque no- 
v4 veſte indutum in foro ſtatucbat ; ſed Aſopum, quoniam totus erat mendoſus, 6G: 
deformis, veſte ex ſacco ci circumpoſiti medium inter utrunque conſtituit, ut & vi- 
dentes ſtuperent, diccntes, Vude hec abhominatio que & alios obſcurat > AXſopus 
autem, quamvis a multis morderetur, conſtanter tamen ſtetit, ad ipſos intuens. 

Xanthus Philoſophus, qui tunc habitabat Samz, protectus in forum, & cernens 
duos pueros belle ornatos in foro aſtantes, & in medio illorum Aſopam, admiratus 
eſt Mercatoris Commentum, quod turpem in medio collocaverat, ut appoſitione 
deformis, pulchriores quam re veri crant, alteri adoleſcentuli apparerent ; Et pro» 
pius accedens percontatus eſt Cantorem, Cujas efſet 2 Et is, Cappadox ; Tum Xax- 
thus, Quid igitur ſcis facere > Omnia reſpondebat Cantor ; Ad haxc Aſopus riſit : 
Sed Dilcipuli qui cum Xantho uni erant, ut viderunt iplum ridentem, denteſque 
oſtendentem, iſtatim monſtrum aliquod le videre arbitrabantur, & corum uno, 


Certe Hernia eſt, babens dentes, dicente ; & alio, Quidnam widens rifit > Alto, 
non 


— 
=A. 24... oY PR " 


4 Vita A SOPL 


non riſiſſe ſed ruziſſs : Omnibus autem volentibus cognoſcere cur riſiſſet, unus 
iHorum accedens /{& /opo,inquit,Cujus ret gratid riſiſti 2 Et is, Abſcede marina Ops : 
Ilo vero, co ſermene tunditus contuſo, repenteque ſecedente, Xanthus inquit Mer. 
catori ; (2uanti pretii eſt Canter ? Illo autem, mile obolorum, reipondente, ad al- 
terum ivit, inſolito vexatus pretio ; Atque & hunc rogitante Philoſopho, Cujuſnam 
foret, & audito Lydum effe, rurſuſque rogante, Quid ergo ſcis facere 2 Et illo re 
ſpondente, Omnia ; iterum rifit ſopus : Ex Scholaſticis autem quodam ſciſcitante 
(uidnam hic ad omnes ridet 2 alius ei dixit, $i & vis tu marinus vocari Hircus, 
roga, *queſo. Interea Xanthus rurſus rogavit Mercatorem, (Quanti pretii Gramma- 
ticus ; & illo tribus millibus obolorum reſpondente, Philolophus xgre tulit tam im- 
menſum pretium, & domi fe ferebat. Diſcipulis autem petentibus, An non place: 
erint ei ſervuli > Placent, reſpondebat, ſed non in antmo eſt emere Mancipium preti- 
o/um. Uno autem dicente, Sed quid impedit, ne turpis hic ematur ? gut idem obſe- 
quium,. idem miniſterium afferet, quod & alii; nos ergo pretium llius exponemus, 
NXanthus reſponder, Abſurdum & ridiculum prorſis erit vos ſolviſſe pretium pro 
fervulo, © me emiſſe : Preaterea & uxor mea, munditie ſtudio/i ima, nunquam feret 
a tam deformi ſerviri mancipio, Scholaſticis rursus dicentibus, ſed nobilis eſt Sen. 
tentia quze docet, quod, Famine now ſunt parende ; Xanthus dixit, Faciamus privs 
periculum, An ſciat aliquid 2 ne pretium incaſſum pereat. Accedens igitur ad #/0- 
pum, Gaude, inquit ; Cui ſtatim /Aſopus, Numnam triſtabar 2 Xanthus procedit, 
Saluto te : Et /Eſopus, Ft ego te. Xanthus una cum aliis ſtupetaCtus inexpectato 
reſponſo, ropgavit, Cujas es 2 Ille reſpondet, Niger. Xanthus iterum, Non hoc peto, 
fed unde nates es? Etis, Ex wentre Matris mex. Et Xanthus rurius, Now hoc dico, 
ſed in quo loco natus es? Etille, Non renunciavit mihi mater mea, Ttrum in loco 
ſublimi, an in hamili. Et Philoſophus, Quid antem facere noſti 2 Et ille, Nihil, Et 
Aanthus, Quomodo 2 /Eſopus reſpondet, Quoniam Hi duo ſe omnia noviſſe profeſſi 
ſunt, & mihi nihil reliquerunt. Ad quz Scholaſtici vehementer admirantes, Per 
Deos dixerunt optime reſpondet : Nullus enim Fomo eſt qui omnia novit, & ob hanc 
Cauſam etiam & ridebat, Rurſus Xanthus inquit, Vis ut te emam 2 Cui A/cpns, 
Non hic in re me conſultore eges : Vtrum tibi melius eſſe wvidebitur, aut emere, aut 
non emere, facias ; Nemo enim quicquam vi facit ; Hoc in tui poſitum eft Voluntate : 
Ft {i wolueris, crumene Fanuam aperi, & argentum numera ; fin vero minime, Ne mih; 
vitiovertas. Rurſus igitur Diſcipuli inter ſe dixerunt, Per Deos noftrum Praceptorem 
autecellit. Xanthus vero quum dixiſlict, $7 te emero, an non 1 me aufugies > /Xſopus 
ridens reſpondebat, Foc i vellem facere nullo modo utar tuo con/ilio, ut & tu, paulo 
ante, meo. Et Xanthus, Bene dicis, ſed deformis es, Cui /Eſopus, Mentem in/picere 
oportet,O Philoſophe, & non gibboſum, non deforme Corpus. Ad Mercatorem 1gitur 
accedens, Yanthus dixit Ei, (Zuantt hunc vendis 2 Cui Mercator, Cur tali modo vitue 
peras meas merces? formoſis etenim pueris omiſſts, deformem hunc elegiſti : Alterum 
horum eme, & in illorum Gratiam, Flunc autem Auttarium accipe. Non certes, rc- 
ſpondit Yanthus, Deformem hunc ſolummodo emam, praterea Neminem, Habeas 
1zitur, dixit Mercator, pro ſexaginta obolis : Et Diſcipuli, qui ad Xanthum perti- 
nebant, obolos conteſtim collatos liberaliter expoſuerunt. 

A ſopo, in Xanthi miniſterium tralato, Publicani ingruentes aderant, & vendi- 
tione cognita, ſciſcitantur, (uis vendiderit, & quis emerit ? At quum utrumque 
puderet notos efle propter vilitatem pretii, Aſopus in medio ſtans | ſicut amiftum 
expoſuimus* exclamavit, Qui venditus eſt, Fgo ſum; Qui me emit, hic eſt; Qui me 
wendidit, Ile eſt ; $i wero ipft prorſus tacuiſſent, quid objtat, quo minus ipſe liber jim? 
Publicani, diftufi riſu, abierunt, donato Xantho Vectigali. A/opas igitur ſeque- 
batur Xanthum domi proficiſcentem : Quum autem meridianus Sol zſtuabar, 
Aanthus inter arbulandum pallium attollens mingebat ; quod A/opus obſervans, 
veſtibus illius prenſis, retro ad ſeipfum Philoſophum traxit, & inquit : Quam 
celerrime ut me vendas velim, aliter proculdubio aufugiam. Cui Xanthus, uam ob 
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rem? (Quoniam, inquit, graviſimum eſt tali ſervire Hero; ft enim tu qui Herns es, 
& neminem times, non relaxationem Nature prabes, ſed eundo mingis, ft obtigerit 
me ſervum tuum ad aliquod mitti miniſterium, & inter eundum tale quid Natura 
exigat, mece(ſe omnino fuerit ( turpe quidem dittu) currendo cacare. Et Xanthus, 
Hoc te turbat > Rationem tibi quia fic fect, reddam ; Stanti mihi Sol peruſſiſſet caput, 
& pedes torridum terre Solum, © urine acrimonia olfattum offend:ſſet. Et Aſopus, 
Vade igitur, perſuahſti mihi. Poſtquam autem uſque ad domum Xantht protecti 
ſunt ; Xanthus jubens Aſopum manere ante veſtibulum, quoniam elegantiuſculam 
ſibi uxorem noverat, neque illico debere talem turpitudinem 111i oſtendi, antequam 
aliquis illi urbaniora diceret : Ipſe ingrefſus dixit, Domina, non etiam poſthic reji- 
cies miniſteriam quod tibi meg pediſſeque preſtant ; Jam enim ego Puerum tibi emi, 
in quo videbus pulchritudinem qualem nunquam widiſti, qui & jam ante veſtibulum 
ftat. Famulz Yanthi vera exiſtimantes quz difta tuerant inter ſe non mediocri 
gaudio contendebant, cuinam ipſarum Sponſus deſtinatus fit. Xanthus interea 
novum mancipium intus vocart juſſit, una ex illis magis accelerans, Cx ut arrha» 
bonem, mandatum arripiens /X/opum toris quzſivit, & non inventam, nomine 
vocavit ; cui /Aſopus confeſtim, Coram, quem queritis adſum. Ancilla autem 
ſtupefafta ; Time, inquit, es Z#ſopus? Er ille; Aſopus ſum. Ne ingrediaris, dixit 
Ancilla, fin facies, omnes illico fugiemus : Ila hac dicente, egreditur G& altera 
Ancilla, ac ut A#/opum vidit, Cedatur tua, dixit, facies, & ingredere, ſed ne ap- 
propingues mthi. 

AEſopus autem Ingreſſus ſtetit coram Domini, quz ut cum vidiſlet, oculos aver- 
tens ad Virum, 7nde hoc mon/trum mihi attuliſti, dixit, abjice ipſam a facie med : 
Et Xanthus, Satis tibi Domina, Ne nimiam mordaciter ſuccenſeas ſervo meo : Et 
illa, Yideris mibi Xanthe jam me odiſſe, & cauſam querere uxorem ducendi alte- 
ram, & forſan dim pudebat tibi aperte mihi dicere, Diſcede a Domo mea, Cani» 
cipitem hunc apportaſti, ut ejus agre latura miniſterium, a Domo tua fugiam ; Re» 
tribuas igitur mihi Dotem meam, ut abſcedam. 

Hxc quum Yanthus audiviſſet, Aſopum objurgavit, quod nullum Reſponſum 
Uxori dedit, quum inter eundum in Itinere faceta quzdam de mictu locutus 
tuerat - ZZ£/opus tandem iracunde_protulit, Projice ipſam in Barathram. Cui 
KXanthus, Tace ſcelus ! An neſcis me iam ut meipſum amare 2 Et /Xſopus, Pulcre 
ſapientiam profiteris, An Philoſophus amat malierculam 2 Et ille, Admodum guidem ; 
Ad quz Eſopus pulſato pede exclamavit, Xanthus Philoſophus Vxorims eſt : Et 
verſus deinde ad Dominam, ait, 7u veles, O Domina, quod Dominus meus emiſſet 
tibi ſervum Tuvenem, bono habitu, & vigentem, qui te nudam in Balneo ſpettaret, 
& tecum luderet in dedecus mariti. O Euripides, ut veneror te & aureum os tuum 
talia dicentem ; Multi ſunt impetus flutkuum marinorum, multi fluminum & [gn 
calidi flatus ; Duraeſt res paupertas, & Dura alia Infinita, tamen nihil aque durum 
ut multer mala, Tu vero Domina, Philoſophi quam fis Vxor, ſerviri tibi noli a ve» 
muſtis adoleſcentalis, ne quo patto contumeliam aliquam viro tuo inflixeris. 

| £Faxthi Uxor quum hxc audiſlet, & nihil contradicere potuiſſer: Unde ſecum 
aiebat, Vir meus pulchritudinem hanc venatus eſt ; Nihilominus quanrots ſordidiſſime 
ſe gerit, & loquax nebulo eſt, & facetus, Reconciliabor ei: Tum Xanthus, ſop, 
reconciliata eſt tibi tua Hera ; Et /Eſopus, Ironice loquens, Magna eſt res, inquir, 
Placare mulierem. Et Xanthus, Cave, poſthic ut taceas, emi etgnim te ad ſerviens 
dum, non ad contradicendum. & 

Poſteri Die Xanthus, Zſopo ſequi juſlo, ad hortum quendam ivit, empturus 
olera ; Quum vero Olitor faſciculum olerum meſſuiſler, Eſopus in manum acce- 
pit, & Xantho ſoluturo Hortulano Pecuniam; Pace, inquit Hortulanus, 4, 
Domine, Problema unum a te defidero : Et Xanthus, Quidnam eſt > Tum ille ; Que- 
mam eſt Cauſa quod que a me plantantur olera, quamvs & diligenter fodiantur, & 
quotidie irrigantur, tardum tamen accipiunt Incrementum, quim illa quibus ſponta- 
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nea eft & terrd germinatio, & fi nulla cura adbibetur, is tamen celerior germi. 
natio» Xanthus, licet ad Philoſophum quzaſtio pertinebat , quum nihil aliud 
ſciret dicere, & hoc etiam ut cetera omnia a Divind Providentid gubernari, in- 
quit. Ad hc verba ZZſopus rifit ; Ad quem Philoſophus, Rideſne 2 an derides 
Et /£/opns, Derideo, inquit, ſed non te, ſed qui te docuit ; Que enim a Divind 
Providentia frunt, a ſapientibus viris ſolutionem ſortiurtur ; St mihi permittaz, 
ego hoc ſolvam problema : Xanthus ergo converſus Olitori dixit ; Dedecus mih; 
foret, qui in tantis Auditorius diſputaverim, nunc apud hortulanos ſolvere proble. 
mata : St autem Puero huic meo, qui rerum multarum conſecutiones callet, ſophiſma 
tuum propoſueris, ſolutionem habebs queliti. Etitatim Hortulanus ; Ziccine tam 
tarpu literas novit? O Infelicitatem nuſquam credendam | Sed narra, O amice, ji 
queſiti ſenſum noſti > Et /Aſopus, Mulier, inquit, guium ad ſecundas nuptias ivertt, 
libers ex priore viro ſuſceptis, ft virum quoque invenerit filios ex priore Uxore 
genuiſſe, quos ipſa filios eduxit, horum mater eſt, quos autem invenit penes virum, 
horum eſt Noverca. Multam igitur in utriſque oſtendit differentiam : Nam quos 
ex ſe genuit, amanter & accurate nutrire perſeverat, alienos vero partus odit,& 
invidia utens illorum cibum diminuit, ſuiſque filiis addit ; Illos enim, quaſi Naturd 
proprios, amat, odio autem habet qui Viri ſunt , quaſi alienos., Eodem modo & 
terra eorum que ipſa ex ſe genuit mater eſt, que autem tu plantas, corum eft No- 
verca ; cujus ret gratid, que ſua ſunt, ut legitima, nutrit ac fovet, a te autem plan- 
tatis, ut ſpuriis, non tautum alimenti tribuit. Hoc reiponſo delectatus Hortula- 
nus, Crede mibi, inquit, magn4 me ſolicitudine &© meditatione leviſti ; Abeas igi- 
tur, © gratis capias tecum tua olera, & quoties tibi illis opus eſt, tanquam in propri- 
um Hortum vadens accipe. 

Paucis diebus prxterlapſis, A'antho iterum in Balneum profeCto, quibuſdam 
amicis ibi inventis, A#/opum mittit, ut lentem in ollam cjectam coqueret ; ille, 
ut juſſus crat, unum lentis granum in ollam jecit, quo cocto Xaxthus una cum amicis 
ad prandium venit, przfatus tamen quod tenuce admodum effet futurum pran- 
dium, utpote ex lente ſolummodo, quodque non oporteret varietate ferculorum 
amicos judicare, ſed probare voluntatem : Amicis annuentibus, & in do- 
mum ingreſlis ; Xanthas inquit , Da nobis a Balneo bibire , lope : Illo ve- 
ro ex defluxu balnei accipiente, & tradente ; Aanthus iztore repletus, Hem, 
quid hoc, inquit, Alope? Et ille, a Balneo ut juſſiſti, Xantho autem pralentia 
amicorum iram compeſcente, Er pelvim fibi opponi jubente ; 7E/opus pelvi ap- 
poſiti ſtabat ; & Xanthus, UVbinam eſt Aqua ? Tum ille ; Que juſhſti facere 
effect ; Tu non dixiſti injice aquam in pelvim, & lava pedes meos, & pone ſoleas 
& qu@cunque deinceps? Quo audito, Xanthus amicis ait, Non ſervum emi ſed Ma- 
giſtrum: Diſcumbentibus itaque ipſis, & Aantho /Xſopum rogante, An cocta fit 
lens ? cochleari acceptum lentis granum tradidit ; Xanthus accipiens, 6 ratus 
gratia faciendi periculum coQtionis, lentem accepiſle, digitis conterens, ait, Bene 
cotta eſt, Afﬀer : Illo aquam ſolum vacuante in icutellas, & apponente, Xanthus 
rogat, 761 eſt lens > Et /AEſopus, accepiſti ipſam. Jtane vero, inquit Xanthus an 
unum ſaltem granum coxiſti > Tum Aſopus, Maxime, lentem etiam in ſingulari nu- 
mero dixiſti, non lentes in plurali, quod plures ſignificat. Xanthus ergo prorsus 
conſilii inops, /7ri ſocti, ait, YVilis hic Homuncio prorius ad Inſaniam me rediget : 
Converſus deinde ad /Eſopam, dixit, Sed improbe, & omnium petulantiſſime, ne 
videar amicis injarioſus, abiens em? quatuor porcinos pedes, EG perceleriter coftes 
appone. 

Dum pedes coquerentur, XAanthus cauſam quzrens ut Aſopum flagris cxdat, 
quum ſopus fuit in re aliqui aucupatus, unum ex pedibus, ex olla clanculum 
auterens, occuluit ; Pauld poſt Z/opus veniens, & ollam perſcrutatus, ut tres 
ſolos pedes vidit, cognovit ſtatim fibi aliquas infidias cfle taftas, & in ſtabu- 
lum cucurrit, & ſaginati Porci unum ex pedibus cultro amputans, & pilis nu- 
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dans, in ollam jecit, & cum cxteris concoxit ; Aantbus vero veritus ne /X/opns 
ſubreptum pedem non inveniens fugeret, rursus in ollam ipſum injecit ; A/opo 
aurem pedes in patinam evacuante, & quinque pedibus apparentibus : Xanthus, 
Quid hoc, inquit, Aſope 2 quomods quinque > /Xſopus dein interrogavit Xanthum, 
Quot pedes habent duo Porci > Xanthus re(pondebar, otto, Tum opus, Sunt ergo 
mn hac p_—_ quingue, & ſaginatus Porcas infertus tripes paſcitur. Quod Xanthus 
um moleſte tercns, amicis inquit, An now paulo dixi quod celerrime hic me ad 
Inſaniam rediget 2 Et /Eſopus, Here, An non noſti id quod ex additione, & ſub- 
duftione. in quantitatem ſecundum rationalem ſummam colligitur, non eſſe errorem 2 
Xantbus igitur, nullam honeſtam inveniens cauſam verberandi Aſopum, quievit. 

Poſtridic autem unus ex Scholaſticis ſumptuoſam apparans cenam, cum aliis 
Diſcipulis & praceptorem Xantham invitavit: Canantibus igitur, Xanthas electa 
accepit fercula, & /ſopo youe ſtanti dedit, & Dilettz mer, hec, inquit, trade. 
Ille vero diſcedens haxc ſecum cogitabat, Nunc occaſio mihi oblata eſt ulciſct 
meam Dominatin, propterea quod me, quum novitius veni, ſcommatibus mulris 
laceſſivit ; Videbo igitur an Hero meo bene velit :- Protectus itaque domum, 
& ſedens in veſtibulo, & Hera acciti ſportulam ferculorum coram ipsa poſſuir, 
ac inquit ei, /{era, Dominus hec omnia miſit, non tibi, ſed Dilettz ; & cane vocata, 
atque dicto, Yeni Lyc@na, wveni, comede, tibi enim Herus hec juſſit dari, particu- 
latim, cani omnia projecit : Et poſt hoc ad Herum regretſus, & rogatus, Ar 
Dilefz dedir omnia ; Omnia re(ſpondebat Alopus, & coram me omnia comedebat: 
Illo vero iterum interrogante, Er quid dixit inter edendum? Et /Eſopus, Mihi 
quidem mibil dixit, ſed ſecum tibt (ut puto) gratias habebat. Uxor interea 
Xanthi calamitoſum elle arbitrans ſe Cani eſle poſthabitam, concludebar, ſe 
in poſterum non amplius cum eo cohabitaturamy? & ingreſlo cubiculo ploravit. 
Poculis autem viciſſim ſeſe alternantibus, & quaſtionibus propofitis : Quando fu- 
tura efſet ingens inter Homines tarbatio? ZEſopus pone ſtans ait, (Quam reſurrexe- 
rint mortut, repetentes ea bona que poſſederint ; Scolaſtici ridendo dixerunt, /nge- 
nioſus eſs Hic novitius : Alio vero rursus proponente, Quamobrem ovis ad cadem 
tratta non exclamat, Sus autem miſerrime vociferatur 2 Zſopus interponens rursus, 
ait, (Zuoniam ovss aſſueta mulgeri, aut velleris gratum onus deponere, tacite ſequi- 
tur; Ideo etiam, quamvis pedibus arrepta, & grande pedum widens, nibil grave 
ſuſpicatur, ſed illa familiaria ſolum ſbi videtur paſſura ; Sus autem qui neque 
mulgetur, neque tondetar , neque novit ad Bonum aliquid trabi, fed carnes ſuas 
tantum uſut eſſe , merits vociferatur ; His ſic diftis, Diſcipuli rursus laudaverint 
cum. 

Finito vero convivio, & Xantho in domum reverſo, & uxorem, pro more, 
aggreſſo alloqui, illa ipſum averſata, inquit, Ne propingquius ad me accedas ; Da 
mihi dotem meam, & abibo, non enim ulterius tecum manſero : Tu autem abiens 
cane adulare, cut dapes mifiſti, Ad hac verba Xanthus (tupefattus dixit, Nox 
contra me majus malum machinart Alopus potuit ; Et Uxori inquit, Domina, 
mumne poto tu ebria es? Cui dapes miſt? Nonne tibiz Non per Jovem, inquit 
illa, ſed cani, Xanthus accito /#ſopo dixit ei, Cuinam Aiope dediſti dapes quas 
Uxort miſt; /Eſopus reſpondebat, Dileftz tus, AXanthas ad Uxorem converſus 
dixit, Et tu nibil accepiſti 2 Et illa, Nihil omnino. /E/opus interponens dixit, 
Cut, Here, juſſiſti partes dari ? Et Alle, Dilefls mee : Aſopus, cane vocati, 
Hyac, inquit, te Here diligit, nam mulier etfh videtur tibi bene velle, tamen pro 
minima guique offensd contradicet, convitiabitur, & abibit ; Canem verd verberato, 
aut a domo expellito, non tamen diſcedet, ſed oblita omnium, benigne ſtatim blan- 
ditur, ut cum Hero gratiam ineat : oportebat igitur dicere, Here, Uxori has partes 
ferto, & non Dileftls. Tum Xanthus, Vides Domina non meam eſſe culpam, ſed ejus 
qui tibi dapes ferre juſſus erat ; Patienter fer igitur, non deerit mihi occaſio qui 
eam verherem, Ila vero non credente, ad parentes ſuos clam regreſla eſt ; qua- 
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propter AEſopus Xantho dixit, An non rette tibi, Here, dixi, Canem tibi magis bent 
velle quam FHeram meam 2 F 

Diebus aliquot przteritis, & uxore irreconciliati manente, & Xantho affines 
quoſdam ad ipſam ut reverteretur domum mittente ; Ila vero quum credere nol- 
let, & Xanthus plenus meroris erat. /£/opus adiens, ad eum dicebat, Ne te affii. 
gas, cras enim ſponte & citiſſime etiam faciam venire ad te ; Et accepti pecunia, in 
torum ivit, ac emptis anſeribus & gallinis, & aliis quibuſdam ad convivium idone- 
is ambulans domos circumibat : Tranſibat igitur, & ante Domum parentum Herz 
ſux, ignorans ſimulans Domum illorum eſle, & in ea Heram manere; Er quum in 
quendam ex domo ill incidifſet, rogabat, Aw aliquid ad nuptias utile Domeſtici 
habuiſſent vendere : Illo autem, & cut opus eft > Rogitanti &t Aſopso, Xantho 
Philoſopho, reſpodente, cras enim uxori ducendus eſt : Servulus ſtatim penetralia 
aſcendit, & Uxori Xanthi, quz audiviſſer, renunciavit. Xanth: Uxor commota 
valde tam turbido Nuntio & propero pede ad Xanthum ivit, & contra ipſum cla- 
mavit, dicens inter alia, & hc petulantioris animi ſcommata; Non me vivente, 0 
Xanthe, alteri famellz tibi nubere dabitur ; Er ſic manſit in Domo, honeſto Inge. 
nii figmento, quemadmodum propter Aſopum a Domo dilceſſerat. 

Poſt dies rurſus aliquot, Xanthes invitavit Diſcipulos ad prandium ; Et A#/opo 
inquiebat ; /to, Eme optimum quodgue & = tibi praſtantiſſimum videtur ; Aſopus 
inter eundum, ſecum dicebat; Ego docebo Herum meum, non tam ſtulta mihi com- 
mitrere mandata ; Quum linguas igitur ſuillas ſolum emiſlet, Ec appariſſet diſcum- 
bentibus linguam aſlatam ſingulis cum condimento appoſuit. 

Diſcipulis laudantibus, ut Philoſophicum, in Incipio, ferculum, propter linguz 
ad locutionem miniſterium ; rurſus in ſecundo miniſteri: curſu, elixas iterum 
ZEſopns appoſuit linguas, atque iterum etiam curſu alio, atque alio petito, Z/opus 
nihil aliud niſi linguas appoſuit : Diſcipulis autem eodem repetito cibo indignan- 
tibus, & quzrentibus, (uouſgue linguas? An non & nos per totum prandium, 
noſtras linguas edendo doluimus? Xanthus iratus fatur, Nihil aliud in preſto eff, 
Aſope? Et is, Non certes : Xanthus dixit, Nonne, ſordidiſſime FHomuncio tibi manda- 
vi, optimum quodgue & preſtantiſſimum obſonari > Cui Aſopus, Multas tibi gratias 
habeo increpanti me coram Philoſophos omnes qui hic adſunt ; Nam quid eſt linga4 
melius aut in toti hominum vita praſtantius > Omni Dottrina, Omnu Philoſophia per 
ipſam articulate monſtratur & traditar ; per ipſam celebrantur Largitiones omnes, Ac 
ceptiones, Fora ſalutationes, Benedicentia, Muſa omnis ; per ipſam celebrantur Nup- 
tig, civitates eriguntur, Homines ſervantur, & ut breviter dicam, per ipſam tota 
vita noſtra confiſtit ; Nihil ergo lingud melius. Ob haxc Aſopum recte loqui Diſci- 
pulis pronunciantibus, Aanthum vero erraſle, ſinguli in ſuas abicre domos. 

Poſtridie vero, Ipſis Xanthum accuſantibus, quod in heſterno prandio non tam 
generoſe ſe hoſpitibus commendaverat ; Xanthus reſpondebat, Non ſecundum ſuam 
voluntatem hac faQa fuiſſe,ſed inutilis tantum ſervi petulantia, ſuggeſſitque Hodie 
prandium permutaturum, & ipſe praſentibus vobis cum eo colloquar : A/opo ſtatim 
vocato, viliſſimum unumquodque & peſſimum opſonari jubet, quoniam Duſcipulos 
quos in heſternum prandium invitiſſet, ſecum hodie pranſuros expecitſlert ; A&/opus 
autem nihil mutatus, rurſus linguas emit, & apparatus diſcumbentibus appoſut ; 
Hi autem inter ſe obmurmurabant, Porcinis. iterum lingurs paſcimur ? /Xſopus autem 
rurſus alias, poſt alias, linguas oppoſuit, 6 rurſus, iterum, iterumque. Aanthus 
autem hoc inique ferente,& ſopo accerſito,quum increpiſſet illum dicens, Er quid 
nobis cum Crambe tui tam ſpe cotta 2 An tibt hodierno mandavi die optimum quodgue 
& quod lautiſſimum eſt mercari ? an non potins quod eſt peſſimum, & viliſſimi pretu & 
ante omnia nauſeandum 2 /Eſopus, ſine ulla deliberantis animi mora, ſtatim reſpon- 
debat ; Ft quid, O Here, eſt pejus lingud, an non urbes per ipſam corruunt > An non 
homines per ipſam quotidie interficiuntur? An non maleditta omnia & Mendacia 2 An 
non omnia perjuria per ipſam perficiuntur > An non Nuptie, Principatus, @ Regna 
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per ipſam evertuntur ? Et, ut ſummatim dicam, An non per ipſam vita omnis infinits 
erroribas referta eſt > Aſopo in hac verba Philoſophante, quidam ex diſcumbenti- 
bus cum AXantho dicebat, ic nift multi Providentie & Patientie cautela aters, 
non dubia erit tibi Inſaniz Cauſa, Mores enim Animi ſequuntur temperamentum Cor- 
poris : Et /Eſopus converius ad cum dixit, 7u mihi videris, O Flomo, pravuus qui- 
dem & curioſus eſſe, quia Herum irritas contra ſervum! Cui Xanthus, occaſionem 
quzrens verberandi E/opum, Fugitive, quoniam curioſum dixiſti amicum, oftendas 
velim, Incurioſum FHominem. ZX/opus igitur, quum ſequenti die in heriles agros 
egreſſus erat, & omnes qui prxteribant circumſpexerat, obſervavit hominem ſub 
umbra diu ſedentem, quem judicans otioſum 6 ſimplicem eſle, accedens propius in- 
quit, /7eus tu Bone, [{erus mens invitat te hodie ſecum prandere. 

Ruſticus nihil aliud ſciſcitatus, neque quis efler a quo invitaretur, cum A/opo 
ingreſſus eſt Yanthi domum, & cum ipſis calceis, ut eſlent putridi, diſcubuir : 
Rogante autem Xantho, Quis rſt hic 2 ZEſopns ſtatim in aurem ſuſurravit, /ncurioſus 
Homo eſt ; X anthus interca, quum Uxori tacite perſuaſit, ut ſibi inter prandendum 
obſequeretur, & quod ipſe juſlit faceret, ut honeſta caula plagas Z#/opo interrer, 
coram omnibus convivis dixit, Domina aguam in pelvim injice, & Hoſpitis pedes 
[wa ; Cogitabat cnim ſecum, Hoſpitem recutaturum, /Eſopum vero, illo Curio» 
ſum eſſe apparente, verberibus caxfum ri ; Ila = acti in pelvim aqua, pedes 
ibat Hoſpitis lotura : At ille, cognoſcens hanc eſte Domus domunam, ſecum loque- 
batur, Multo me Honore proſequi vult, atque hujus Rei gratia ſuis manibus pedes 
meos lavare vult, quum Ancillis hoc officium mandare queat ; Extenſis igitur pedi- 
bus, Lava, inquit, Pedes, era : ac pedibus lotis diſcubuir. 

Xanthe paulo poſt jubente, vinum hoſpiti dari ad appetitum provocandum, rur- 
ſusille ecu conliderabat, Ipſos antea oportere bibere, ſed quia ipfis ſic viſum fue- 
rit, non opus mihi hac inquirere; Accipiens igitur, liberaliter bibebat. Inter pran- 
dendum vero, & ferculo quodam Hoſpiti appoſito, & illo ſuaviter comedegts ; 
Xanthus coquum quod male condidiflet criminabatur, & nudum in conftin 
hoſpitis flagellabat : Ruſticus autem ſecum dicebat, Ferculum quidem optime eſt 
conditum, & nihil deeſt quo minus recte paratum fit ; fi autem abſque caus ſuum 
velit flagellare ſervum, quid ad me attinet? Xantho aurem xgre terente, neque 
jucunde affecto, quod Hoipes nihil curioſe inquirebat, tandem placentz allatz ſunt; 
Hoſpes vero, ut nunquam antea placentam guſtaſler, convolvens 6 accipiens ipſas, 
ut panes comedebat ; .Yantho autem Piſtorem accuſante, & Cur, O execrande, - 
dicente, ab/que mee & pipere has placentas prepariſti? Piſtor reſpondebat, Si cruda 
eſt, O Here, placenta, me verbera, fin vero ut oportebat preparata eſt, non me ſed he- 
ram accaſa; Ft Xanthus, Si a mei hoc faltum eſt Vxore, vivam ipſam comburam, 
atque iterum 7) xori innuit ut fibs obſequeretur propter Ailopum ; Sarmentis igitur 
juſſis in medium afterri pyram ſuccendir, & arreptam uxorem prope pyram ſecum 
tulit, ut expeCtaretur iplam in ignem mittere; Differebat autem aliquantiſper Ez 
circumſpiciebat Ruſticum, ſi quo modo aſlurgens a tali facinore prohibere ipſum 
moliretur : Sed Ruſticus rurſus ſecum conſiderabat, Nulla eſt Cauſa, ut mihi vide- 
tur, quod fic iraſcitur; Deinde, ad .Yantham converſus, dixit, $7 hoc, O Pater-fami- 
lias judicas oportere fieri, expetta me parumper dum digreſſus adducam & ipſe meam 
ex agrowxorem, ut ambas ſimul comburas. 

Quum Xanthus hac a Ruſtico audiviſſet, finceritatem & generoſitatem Viri 
admiratus, /Z/opo inquit ; Ecce vere homo incurioſus, habeas accepra praemia Vidto- 
rx, Libertatem tuam aſlequeris: Poſtridic autem Xanthus juſſit A/opo 1n balneas 
Ire & {crutari an niulta adeſſet turba, velle enim in Balneum diſcendere ; Abecunti 
Prxtor occurrens, & Xanthi ſervum eſſe cognoſcens, interrogavit quo iret ; Quod 

uum is ſe negillet ſcire, Prator, iratus quod tam flocci penderetur, /Z/opum in 

arcerem conjecit ; Quum igitur Aſopus abduceretur, clamavit, YVides Pretor 

quemadmodum reite reſponderim, que enim non expeitavi, & occurri tibi, & in 
Carcerem 
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Carcerem jam trabor ; Tum Prxtor, attonitus Reſponh promptitudine, permiſit ab- 
ire : AXſopus autem profe&tus in Balneas, multam turbam in ipſis intuitus eſt, ſed 
& lapidem videbat in medio Ingreſſu poſitum, in quem finguli ingredientes & egre. 
dientes pedem offendebant ; Hunc autem unus quidam ingrediens ut lavaretur ſubla. 
tum tranſpoſuit : Reverſus igitur ad Herum, $7 vs, inquit, ZZere, /avari unum 
hominem tauticm in balnes vidi; Xantho autem protetto, & multitudinem lavan. 
tium vidente, dixit ad Aſopum, Quid hoc fibi vult, nonne unum ſolummodo hominem 
dixiſti te wvidiſſe? Et AEſopus, Ita, inquit ; nam lapidem il/um, manu oſtendens, 
ante Ingreſſum poſitum repperi, in quem ingredientes omnes, & exenntes, offendebant ; 
unus vero quidam, antequam illideret, elevatum tranſpoſuit ; Illum igitur unum Fomi. 
nem dixi vidiſſe, pluris faciens quam alios ; Tum Xanthus, Nihil apad Aſopum 
tardum eſt ad Reſponſionem. 

Aliquando Xantho ex latrini redeunte, & interrogante /Xſopum, Quenam e// 
Canſa quod homines, poſt purgationem ventris, excrementa intuentur 2 Aſopus reſpon- 
det, Antiquis temporibus, Vir quidam, delicatius vivens, multo tempore pre delitiis 
in /atrini ſedebat, ut & ſua, dintius illic immorans, expurgaverit vicera ; Ex illo igj- 
tur tempore timentes ceteri homines ventris inſpiciunt ſordes, ne qguzo modo & ipft hoc 
patiantur ; Sed tu, Here, ne time, non enim ſunt tibi precordia. Die autem quo- 
dam celebrato convivio, & Xantho cum aliis diſcumbente, & potu jam invaleſcente, 
crebrz queſtiones inter hos verfabantur ; Atque Xantho incipiente turbart Wy 4 
aſtans ait, Z/ere, Bacchus tria poſſidet temperamenta; Primum, Voluptatis ; Secundum, 
Ebrietatis ; Tertium, Contumelie ; Et wvos igitur poti, & letati, que reliqua ſunt 
omittite : Tum Xanthus jam ebrius ait, Tace ; Inferis Conſule : Cui A/opns, igitur 
& in Inferos diſtrahere. Ex Diſcipulis autem quidam AXanthum jam ebrium videns, 
Gr, ut in univerſum dicam, temulentum, O Preceptor, inquit, HOW aliquu ebi- 
bere Mare Homo > Etille, Admodirm quidem, Ego enim ipſe ebibam : Et Dilcipulus, 
Ac fi non poteris quam tibi multam irrogabo > Tum Xanthus, Domum meam depono 
rotam. Atque interim depoſitis annulis pafta firmaverunt, & diſceſſerunt. 

Poſtridic diluculo excitato Xantho, ac faciem manuſg; lavante, & annulum inter 

lavandum non vidente, & Aſopum de eo interrogante: Neſcio, inquit /£/opus, 
quidnam fattum fuerit ; Floc unum ſcio tantim, quod a Domo decideris tui. Tum 
Lanthus, quam ob rem. Cui AEſopus, quoniam heri ebrius pepigiſti Mare ebibere, 
atque in pattis annulum depoſuiſti : Et is, Quomodo fidem perſolvam que ante omnia 
obſervanda eſt; Verum te rogo, fi quod Commentum, fi que Verſutia, fi que Experi- 
entia, preſto fis, ac opem porrige, ut aut vincam, aut certes patta diſſolvam : Cui 
LEſopus, vincere quidem haud licet, ſed ut folvas patta efficiam; Quim hodie rurſus 
in unum conveneritis, nullo modo videaris timere, verum que heſterno die pattus es 
bene potus, eadem nunc ſobrius dic ; Jubeas itaque ſtramenta, & menſam in littore 
poni, & pueros paratos cum poculis porrigere tibr marinam aquam ; (2uum autem omnem 
videritis turbam concurriſſe ad ſpettaculum, ipſe diſcumbens, Jube ex Marti implert 
Poculum, atque hoc accepto, dic elatd voce ut omnes audiant ; Quenam apud nos fede- 
ra inivimus ; Atq; is reſpondebit tibi, Pepigiſti Mare ebibere: Converſus igitur tu ad 
omnes fic dicito; Viri Samii, Scitis & vos omnes, quod plurimi ſunt fluvii qui in 
Mare je exonerant ; Ego autem paftus ſum Mare ſolum ebibere, & non exeuntia in ip- 
ſum flumina ; Hic itaque Scholaſticus eat priits retenturus flumina omnia, deinde Mare 
ſolum ebibam. Xanthus autem futuram ex hoc paCti ſolutionem cognoſcens, velic- 
menter lztatus eſt ; Populo igitur confluente ad SpeRaculum, quum Xanrhus quod 
edoCtus fuerat ab #/opo fecifſet, ac dixiſſet ; Sami acclamarunt laudantes iplum, 
& admirantes ; Sed Scholaſticus ad Xanthi pedes provolutus, & victum lele tatc- 
batur, & paCta rogabat diſſolvi, quod Xanthus tecit exorante Populo. 

Profectis autem ipſis in Domum, Aſopus adiens Xanthum inquit, Fer omnem 
Vitam tibi gratificatus ſum, & indignus tibi wideor libertatem conſequi 2 Scd 
FXanthus objurgavit illum,dicens ; Nelo facere, ſed exi ante veſtibulum& /1 duas cor- 
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nices videris, renuncia mihi ; nam pulchrum eſt augurium, quod fi unam videas, hoc 
malum eff, Abiens ergo /X/opus & quum forte duas Cornices ſuper quidam arbore 
ſedentes vidiſlet, accedens Xastho renunciavit : Exeunte autem AXantho,altera Cor- 
nicum evolavir, & Xanthus alteram folam videns, ait, Nonne dixiſti, Execrande, 
duas te Cornices vidiſſe 2 Ita, dixit /E£ſopus, ſed altera evolavit : Tum Xanthus, Re- 
liguum erat tibi, Fugitive, ut derideres mihi 2 Et jubet cum denudatum verberari. 
At dum A&ſopus verberabatur, Prateftusquidam invitavit Xanthum ad cenam, ac 
FEſopns inter verbera exclamavit ; Het Miſero mihi ! Ego enim qui duas wvidi Cor- 
wices verberor ; Tu vero qui unam tantum, in convivium abis : Tum Xanthus folertt- 
am <cjus admiratus, ceſlare juſſit verbera. Non multis autem poſt Dicbus, Philoſo- 
phos & Rhetores quum invitaſſet Xaxthus, juſſir Aſopo ante veſtibulum ſtare, Ge 
nullum Idiotam ingredi ſinere, ſed ſapientes ſolos: Hora autem prandii, clauſo 
veſtibulo, /Z#/opus intus ſedebat ; Ex invitatis autem quodam profeCto, G& januam 
pulſante, /Z£/opus intus ait, (uid mover Canis 2 Ile purans fe Canem vocari iratus 
diſcedit, & fic unuſquiſque veniens redibat iratus, credens ſe injuril affici ; A/opo 
eadem omnes interrogante. Quum autem unus corum pulsaſler, & Aſopo ut prius 
interrogante, id movet Canis 2 Candam, & aures, reſpondit : /X/opus ipſum rette 
judicans refpondiſle, aperta janui, ad Herum duxit ; ac inquit, Nu4us Philoſophus 
ad Convivium tuum wenit, O Philoſophe, prater hunc ſolum; Et Xanthus valde 
dolebat, deceptum ſe exiſtimans ab 1llis quos ad Cenam invitavit. 

Poſtridic, quum venifſent invitati ad Ludum literarium, accuſabant Xanthum, 
dicentes, 7/t nobis, videtur, cupiebas quidem contemnere nos, & pro hic cauſd 
putridum illum in veſtibulo conſtituiſti Aſopum, ut nos injurid afficeret, & canes 
vocaret : Quibus Yanthus, Somniumne id eſt, an res vera? Tum illi, nit omnes 
ſtertimus, wverum eſt. Quapropter celeriter vocatus /£/opwns, & rogatus cujus rei 
gratia amicos Xanthi tam 1ignominiose amolitus eflet, reſpondet, An non tu man- 
daſtt, Flere, ut nullum valgarem aut indottum permitterem in tuum venire Convivinm, 
ſed ſolos ſapientes > Tum Xanthus, Et quales Hi? An non Sapientes + Cui A/opus, 
Nato patto; Iphs etenim pulſantibus Fanuam, & me intis rogitante, (Juidnam move- 
at Canis > Non quiſquam eorum intellexit Sermonem: Eo igitur, quien indotti omnes 
viderentur, nullum ipſorum introduxi, nift hunc qui ſapienter reſpondebat. Sic igitur 
quum /opxs reſpondiſlet, re intellecti, rec omanes ipſum dicere confirmi- 
runt. 

Rurſum, poſt dies aliquot, Xanthas, ſequente /£/opo, ad monumenta acceſſit, & 
quz in hic vel i}|a Arcierant Epigrammara cum delectatione legebat : AZſopus in 
quadam ex ipſis, quum has literas inſculptas vidifſer, R. P. Q. F. L. T. A. Xantho 
oltendebat, rogavitq; An noſcet quid intelligerent 2 Diliventer ille ſcrutatus, non 
potuit illarum invenire declarationem, ac faſlus eſt ſe omnino dubitare : Tum /#/o- 
pus, St per hanc columnulam, O Here, Theſaurum oftendam tibi, qua re me remanerabi ? 
Cui Xanthus, Confide mihi ; Accipies libertatem tuam atque Dimidium Auri : Tunc 
ZEſopus abiens a cippo paſlus quatuor, & todiens, accepit aurum, & tulit Hero 
dicens, Da mihi promiſſum, cujus cauſi invent Theſaurum: Et Xanthus, Non ego, 
ft laptam, nih & ſenſum literarum mihi expoſueris, nam ſcire hoc multo re invent eſt 
mibi pretiofus : Tum /Aſopus, (ui Theſaurum infodit hic, ut vir ſapiens, literas has 
inſculpſit, que & inquiunt, Recedens Paſſus Quatuor, Fodiens Invenies Theſaurum 
Aureum. Et Xanthus, (Quoniam ita ſolers es, & aſtutus, non accipies tuam liberta- 
tem, Et /AEſopus Renunciabo hoc,, O Domine, Regi Byzantinorum cui aurum dan- 
dum eft, namque illi eſt reconditum. Cui Xanthus, Vnde hoc noſti ? Etille, Ex 
ltteris hiſce, R.R. D. Q. I. T. gue hoc frgnificant, Redde Regi Dionyſio (Quem 
Iwoeniſti Theſaurum. Xanthus, quum audiviſſet Regis eſſe Theſaurum, #/opo ait, 
Accepto dimidio lucri taceto: Et ille, Non tu mihi hoc prebes, ſed qui aurum hic in- 
fodiebat, & fic ex aliis literis juxta poſitts agnoſeas ; literas intuere, A.E.D.Q.1.T. 
A, gue hoc inquiunt, Arceptum Euntes Dividite Quem Inveniſtis Theſaurum Auri. 
Lt 
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Et .Yanthus, Veni ergo, inquit, in domum, ut & 7 beſaurum dividamus, & tu liter. 
tatem accipias. Quum a monumentis abicrunt, mY anthus timens /&/opt loquacita- 
tem, in carcerem ipſum juſſit trahi ; Et Fſopus inter abducendum, //zccine /unt, 
inquit, Promiſſa Philoſophorum 2 Non ſoliom enim non accipio libertatem, ſed in car« 
cerem jubes me injict. 

Yanthus igitur juſſit ipſum ſolvi ; & ait, Nimirum puto, ut, part. libertate, wehe. 
mentior fias contra me accuſator ; /Eſopus dixit, (uodcungq ; malum mihi potes facere, 
facito, omnind vel invitus liberabis mz. la ill tempeſtate hujuſmodi Res Sam obti- 
git, Quim publice Feſtum celebraretur, repente Aquila devolans, Gr publicum ra- 
piens annulum in Servi ſinum demifit ; Itaque Samzz perterriti, & 1n plurimum ob 
hoc prodigium quum incidiſſent merorem, in unum coact1, W——_— rogare Xan- 
thum, quoniam primus Civium eflet, & Philoſophus, ut ſibi judicium prodigii ma- 
nifeſtaret : At ille omnino ambigens, tempus petit ; Er protectus domum, multum 
erat triſtis & variis ſolicitudinibus immerſus, ut qui nihul certi judicare pollit ; Sed 
Eſopus mexrore Xanthi cognito, adiens ad eum aicbat, Qui ratione, Here, tanto 
dolori, crudelis tibimet ipft, indulgeas 2 Dic mihi, obſecro, © melancholicam tyranni- 
dem diſcute 2 Cras igitur in Forum profettus Xantus dic tu Samiis, Fquiuem n-que ego 
prodigia ſolvere didict, neque augurart ; ſed puerum domi habeo mult arum rerum pert. 
tum, ipſe vobis queſitam ſolvet ; Ft ft ipſe conſecutus fucro ſolutionem, Here tu glort- 
am reportabis tali utens ſervo; fin minus faero conſecutus, miht ſoli erit dedecus 
Perſuaſus igitur Xanthus, & poſterodie in Theatrum protectus, & fecundum 7#/op; 
admonitionem, ſtans in medio, concionatus eſt 11s qui convenerant: Ill vero ſtatun 
rogabant /Z£/opam acciri, qui quum veniſler, & in medio poſitus ſtaret ; Sami tacie 
illius obſervati deridentes clamabant, Hccine eſt facies gue prodigium ſolvet 2 Ex 
deformi hoc quid unquam boni audiemus 2 atque ridere ceeperunt. At AE ſopns ex- 
tenti manu, & filentio fato, Yiri Samii (1nquit ) quid faciem meam cavillamini 2 
Non faciem, fed mentem reſpicere debetis ; Sepe etenim in turpt forma Lonum ani- 
mum Natura impoſuit : An vos exterrorem teſtarum formam ſolam conſideratis, & 
non potiiis interiorem vini guſtum 2 Hacc quum ab /#/opo audiviſlent, omnes dixe- 
runt, Aſope, /f quid potes dic Civitati. Tum ille audacter ait, Y/7r; Samii, guoniam 
Fortuna que ſtudioſa contentionis eſt, glorie certamen propoſuit Domino, © Servo ; & 
ft Servus inſerior videatur Domino verberibus ce&ſus abilit, fin autem praſtantior ni- 
hilominics & verberibus lacerabitur ; fi vos per libertatem loquendi yr mibi in- 
dulſeritis, Fgo nunc vobis intrepide queſitum narrabo. Ad haxc, Populus uno ore 
clamabat ad Xanthum, Da libertatem Aſopo,obtempera Samiis,& largire libertatem 
tus Civitati. At Xanthus non annuebat ; Et Preator ait, Xanthe, $7 2444 won placeat 
anſcultare Populo; Ego hic hord libertate donabo Aſopum, & tunc tibi xqualys 
faerit : Tum demum Yantho libertatem largire /£/opo placuit ; Et Praxco cla- 
mavit, Xanthus Philoſophus liberum Aſopum facit ; Atque interim fidem fermo 
/Eſopt accepit dicentis X'antho, Vel moitus me libertate donabs, FEſopus itaque 
libertatem conſecutus, ſtans in medio corum, dixit, /7ri Samil, Aguila, wt ſcrtis, 
Regina avium eſt, quoniam autem Imperatorium annulum hec raptim demiſit in Serv; 
hinum, hoc ſignificat, Regem quendam velle veſt ram libertatem in ſervitutem redigere, 
atq; ſancitas leges irritas facere. His auditis, Sami merore repleti ſunt, ſed non 
multo poſt rempore, Literx a Cr&ſo Lydorum Rege venerunt ad Samos, jubentes 
cis, ab 11lo tempore tributa ſibi pendere, quod fi non obtemperaverint, ut ad Bellum 
ſe parent : Conſultabant igitur Univerſi, timuerunt enim fubditi fieri Cr&ſo, con- 
ducible tamen eſſe /Z£ſopo conſulere ; Et ille conſultus ait, (uum Principes veſtri 
jamdudum dixerint, obtemperandum eſſe Regi, conſilium jam nullum, ſed narratio- 
nem wvobis afferam, ut ſciatis quzd conducat ; Fortuna duas vias oftendit in vitd ; 
unam Libertatis, cujus principium acceſſu difficile, ſed finis planus ; alteram Servitu- 
tis, cujus principium facile, & acceſſible, finis autem laborioſus. His auditis, Samii 
exclamaverunt, Nos quim ſumus liberi, ſervi eſſe gratis nolumus, & Oratorem re 
infect 1 demifſerunt. Hs 
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His rebus cognitis, Cre&/«s decrevit bellum in Samios movere ; Sed Legatus 
Regi rettulit, Nox pores Samios debelare, quamdia Aſopus eft apud eos, & 
Conſilia ſmagerit ; Potes autem magis, ait, O Rex, legatis miſſts petere ab ipfts 
Aiopum, pollicitus eis pro eo & gratias alias relaturum, & ſolutionem ipſorum 
Tributorum, & tunc forte poteris eos ſuperare : Creſus his perſuaſus, Legato miſlo, 
dari fibi Aſopam petcbat : Samiti autem hune decreverunt tradere. Quo cognito, 
/opas in media concione ſtetir, ac inquit, /7rt Samii, & ego permulti facio, 
ad Regis pedes proficiſct, ſed volo vobis unam Fabulam tradere ; Quo tempore ant- 
malia inter ſe loquebantur, Lupi bellum Ovibus intulerunt ; ſed Canibus pro Ovibus 
preliantibus, Lupi legato miſſo dixerunt Ovibus, ſt voluerint in pace wvivere, & 
nallum ſuſpicari bellum, Canes fibi traderent ; Oves vero quium ob ſtultitiam perſuaſe 
eſſenr, & Canes tradidiſſent, Lupi nullo Negotio & Canes dilacerirunt, & Oves 
voraverunt. Samii, Fabulz hujus ſenſu percepto, decreverunt apud fe detinere 
AEſopum : Ile vero non permiſit, fed cum Legato una ſolvit, Gr ad Creſum 
Regem fe conferebat. ProfeCtis itaq; iis in Lydiam, Rex ante ſe ſtantem Aſopum 
videns, indignarus eſt, dicens ; Vide qualis Flomuncio obſtitit mihi ad tantam In- 
ſulam ſubjugandam! Tum /Eſopus, Maxime Rex, non vi, neq; egeſtate coattus 
ad pedes tuos me proſterno, ſed ſponte adſum; Suſtine autem parumper me audire ; 
Vir quidem quim locuſtas caperet, occideretque, cepit & Cicadam ; quam & illam 
vellet occidere, Cicada pro ſe veniam petebat, dicens, Obſecro ne me innocentem occt- 
du; Ego enim neque Spicam lado, neque in alii re quipiam injurid te afficio, 
motu vero membranularum que in me ſunt ſuaviter canto delettans viatores, preter 
wvocem in me nihil invenies ; Ft ille, quam hac dixiſſet, permiſit abire : Et ego itag 
O Rex, tuos pedes attingo, Ne me fine causd occidas, non enim poſſum injurid quem 
quam afficere, ſed in vilt corpore generoſum loquor ſermonem. Rex autem G& mira- 
tus, ſimul & miſeratus ipſum, ait, /&/ope, Non ego ſolum vitam tibi largior, ſed 
potentiam habe quicquid a me vis petendi; Ergo quod vis, pete, IF accipies : Et 
ille, Rogo te, O Rex, reconciliari Samiis : Quumq; Rex dixifſet, Reconciliatus ſum; 
/Eſopus, procidens in terram, gratias agebat Regi. * 

Poſt hxc ſuas conſcripſit Fabulas quas in hunc uſque diem exſtantes apud 
Regem reliquit. Acceptis demum ab ipſo literis ad Samzos, quod X/opi gratia 
reconciliatus 11lis tuerat, & multis oneratus muneribus, in Samum navigavit. 
Samit 1gitur hunc videntes, coronas ci intulerunt, & Tripudia ejus gratia con- 
ſtituerunt ; Ile autem & Regis literas quas illis mittebat, legit, & oſtendit quod 
fibi donatam a Populo libertatem, libertate rursus remuneratus fuerit. 

Poſt hxc ab laſula decedens circumibat orbem, ubique cum Philoſophis diſpu- 
tando. Profeftus autem in Baby/onem & ſuam ipſius dotrinam demonttrando , 
magnus apud Regem Lyceram evaſit; Wis enim temporibus Reges invicem 
pacem habentes, deleCtationis gratia quzitiones Sophiſtarum viciſhim ſcribendo, 
mittebant, quas qui folverent, tributa paCta a mittentibus accipiebant, qui vero 
non folverent xqualia prabebant ; /Z/opus autem problemarta quaz mittebantut 
Lycero Regi intelligens diflolvebar, & illius Sapientia clarum reddebat Regem , 
& iple Lycer; Nomine altera itidem Regibus remittebat, quz quum remanerent 
infoluta, tributa Rex quam plurima exigebart. 

 LEfopus, quum non genuiſler filios, nobilem quendam, Fnnum Nomine, adopta- 

vit, atq; ut legitimum fililum Regi allatum commendavit : Non multo autem 
poſt tempore, cum /£/opi Concubini rem habuit ; Hoc ſciens A#/opus expulſurus 
crat domo Fnnum ; qui correptus iri, epiſtolam fiftam ut ab Z£/opo, miſsamg; 
ad £05 qui problematibus cum Lycero certabant, quod ipſis paratus eſſet magis 
= L ycero adhxrere, Regi dedit : Fifta hxc epiſtola, majorem dolis incutere 
dem, fſignata erat //opi annulo; Rex figillo credens, atq; inexorabili ira per- 
citus, confeſtim /{-rm/ppo mandavit, ut nulla Examinatione facti proditorem 
occideret /Eſopum : At Hermippus fuerat Amicus Afopi, & in illo temports arti- 
E culo 
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p culo amicum fe eſſe oftendebat; In ſepulchro enim quodam, nemine ſciente, 
i occultavit Hominem, 6 ſecreto nutrivit : Exnus autem Regis juſſu omnem Aſop; 
li adminiſtrationem ſuſcepit. Sed quodam poſt tempore Nefenabo, Rex Agyptiorum, 
i audiens /Zſopwm occiditle, mittit Lycero ſtatim Epiſtolam, jubentem Archite&og 
| ſibi mittere qui Turrim zdificent, neqz Calum, neq; Terram attingentem, & 
; reſponſurum ſemper Aliquem ad omnia quarcunq; rogaverint ; Quod fi feciſlet, 
Tributa exigeret, fin minus folveret : His leis, Lycerus merore affeftus, quim 
nullus ex amicis quzſtionem potuit de Turri intelligere, Rex columnam ſui Regni 

/Eſopum dicebat interiiſle, 

Hermippus autem dolori Regis ob Afſopum intelleo, adiit Regem, & vivere 
illum affirmavit, addiditq; ipfius Causa te non interimiſle Aſopum, fciens quod 
aliquando Regem ſententiz peniteret. Rege autem non mediocriter ſuper hiſce 
exhilarato, /EZ/opus, totus ſordidus, Gt ſquallens, adduttus eſt : Quumy; Rex, 
ut eum vidit, illachrymiſſet, atq; ut lavaretur, & aliis veſtibus indueretur, 
juſſifler; /£/opw ante Regem de quibus accuſatus tuerat cauſas confutavit, ob 
quz quum Rex Ennum efſer occiſurus, Aſopus ei veniam petiit. 

Poſt hc autem Rex Agyptri Regis Epiſtolam AZ/opo legendam dedir ; At ille 
ſolutione quzſt.onis ſtatim cognita rifir, ac reſcribere juſſit, ut quum Hyems 
prxtcriifler, 1e miſſurum & qui Turrim eſlſent zdificaturi, & reſponſurum ali- 

m ad Rogata: Rex igitur Legatos /Zgyprios remiſit; Aſopo autem tradidit 
#omnem priſtinam Adminiſtrationem, & Fxnum ctiam in ſuas manus tradidit, 
ZEſopus acceptum Ennum nulla Injurii aftecit, fed ut filio rursus recepto, aliis 
atq; lulce admonuit verbis; Fili, ante omnia Deum cole, Regem Honora, Inimi- 
cis tus terribilem te prabe ne te contemnant, amicis facilem,- & communicatilem, 
quo louge benevolentiores tibi fint ; Item precare ut Inimici tui male ſe habeant, & 
ut gravi paupertatis onere opprimantur, ne te poſſint offendere ; At amicos in om- 
nibus bene walere vels: Uxort tug ſemper adhere, ne alterius viri periculum 
facere velit, leve eſt etenim mulierum genus, ac adulatum minus malum cogitat ; 
Velocem ad Sermones ne prabeas aurem; Lingue ante omnia continens eſto; Bent 
agentibus ne invide, ſed congratulare potius ; Invidens enim ſeipſum offendit : Do- 
meſticorum tuorum ſataze, ut te non ſolim ut Dominum timeant, ſed etiam ut 
Benefattorem wenerentur ; Ne pudeat ſemper diſcere meliora; Mulieri non unquam 
ſecreta credas, fic enim ſemper armata erit ut tibi dominetur ; Quotidie in diem 
craſtinum reconde, melius enim eſt mortuum Inimicis relinqui quam viventem ami- 
cis indigere ; Salutes facile qui tibi occurrunt, ſciens & catulum caudi panem com» 
parare; Bonum eſſe ne peniteat ; Suſurronem Virum ejice Domo tud; nam que a 
te wel dicuntur, aut P ne alis communicabit ; Fac que te non meſtlum facient ; 
Contingentibus ne triſtare, neq; prava conſulas unquam, neq; mores malorum imis 
teris, His ab /Xſopo Ennus admonitus, tum ſermone, tum ſui conſcientia, ut 

| jagitta quadam, percuſſum habens animum, paucis poſt diebus c vita diſceſlir. 

ZEſopus interea Aucupes omnes accerſivit, atq; ut caperent quatuor Aqui- 
larum pullos mandavit ; Sic itaq; captos nutrivit, & quotidie fic inſtruxit ( cui 
Rei non magnam fidem adhibemus ) ut pueros in ſportis appenſos geſtando in altum 
tollerent, aty; ita morigeri pueris efſent, ut quocung; illi vellent, volarent, five in 

| altum, in acre, five in terram, humi. 

Przterito vero hyemali tempore, &r Vere jam ridente, quum ad iter om- 
nia Aſopus paraviſſer, & pueros accepiſſer & Aquilas, in /Zgyprum dilſceſlit , 
multi Imaginatione 6c opinione ad ſtupetationem illorum Hominum uſus ; Sed 
Nefenabo, audito adeſſle /AEſopum, Infitis circumventus ſum , amicis dixit, quia 
intellexeram /E£/opum mortuum eſle : Poſtridie autem juſlit Rex ut omnes Magi- 
ttratus candidis amicirentur veſtibus, ipſe purpuream induebat, & coronam 
habuit gemmis & ſmaragdis gravem; quumq; ſedes in alto folio A/opum intro- 

duci -uſfſſer, Cut me a ingredienti dixit /Eſopo, & cos gui mecum ſunt 2 


Et 
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Er Ile, Te quidem Soli verno, qui vero te circumſtant maturis Ariſtis. Rex 
Aſopum admiratus, donis eum pluribus proſecutus eſt. Poſtero die Rex candid4 
indutus veſte, amicis autem purpureas accipere juſſis ; Ingredientem A#/opurm 
iterum Rex rogavir, & iiſdem verbis quibus die praxcedenti uſus eſt; 7e, inquit 
AEſopus, comparo Soli, & hos qui te circumſtant radiis Solaribus. Nettenabo tub- 
junxit, Exiſt imo nihil efſe Lycerum pre meo Regno; /Eſopus ſubridens, Ne facile 
de eo fic loquere, O Rex ; nam genti veſtre, veſtrum Regnuam collatum inſtar Solis 
lucet ; at ft Lycero comparetur , wihil aberit quin ſplendor hic tenebre appareant : 
Nefenabo appoſita verborum reſponſione ſtupefattus, Artuli/ti nobis,ait, gui Turrim 
edificent 2 Et ille, Paratr ſunt, ta modo locum oftendas. 

Poſtea, Rex egreſſus extra urbem, in planitiem demonſtrat dimenſum locum ; 
Aſopus itaq; quatuor Aquilis adduttis ad quatuor demonſiratos Joci Angulos , 
una cum pueris in ſportulis ſtagtibus, ac Puerorum manibus Fabrorum datis In- 
ſtrumentis, juſſit Aquilas evolare ; Pueri autem, qui per Aquilas eve, in ſub- 
limiorem Aeris Regionem tollebantur, clamaverunt, Date nobis lapides, date 
calcem, date ligna, & alia gue ad edificationem > ſunt : Sed Nettenabo, vidis 
Pueris ab Aquihis in altum fublatis, dixit, Zude mihi Yolucres Flomines > Et 
Aſopus, ſed Lycerus habet ; Tu autem quum Homo is, vis cum Rege Diis aqualt 
contendere 2 Et Neftenabo dixit, Alope, vittus ſum; quazſtionem autem tibi pro- 

am; Er ait, Sunt mihi feming hic equz, que quim audiverint eos equos qui 
i Babylone ſunt hinnire, confeſtim concipiunt ; $i tibt ad hoc eft Dottrina, oftendas 
canſam : Et Aſopus, Reſpondebo tibi cras, O Rex. 

Protectus vero ubi hoſpitabatur, juber pueris Felem comprehendere, & captum 
publice circumduci verberando: Agyptii autem illud animal colentes, & fic 
male traQtari ipſum videntes, concurrerunt, & Felem &e manibus verberantium 
eripuerunt, ac rem celeriter Regi renuntiant ; qui vocato /Z/opo, Neſciebas, 1n- 
quit, Aſope, tanquam Deum a nobis Felem coli > Quare igitur hoc feciſti 2 Er ille, 
Lycerum Regem injurid affecit preteritd notte hic Felis, Gallum enim ejus occidit 
pugnacem , & generoſum, & quilibet note, horas noflis, cantando, et nuntian- 
tem. Er Rex, Nonne pudet te mentiri, Aſope* Quonamenim modo in und notte 
Felis ab Agypto ivit in Babylonem? Tum ille ſubridens, inquit, Ez quomodo, 
0 Rex, Babylonizx Equis hinnientibus bic Eque Feming concipiunt 2 Rex autem, 
his audiris, prudentiam /opi fcelicem eſſe d1xit. 

Poſthzc autem quum acciviſſer ex Heliopoli viros quaſtionum Sophiſticarum 
peritos, atq; invitavit eos una cum ſopo ad Convivium; Diicumbentibus om- 
nibus, quidam Z/elzopolita dixit Aſopo, Miſſus ſum a Deo meo queſtionem quandam 
te rogare, ut ipſam ſolveres, Cui Alopus, Mentiris, Deo enim ab homine nihil 
opus eſt diſcere; Tu autem non ſolum teipſum accuſas, ſed & Deum tuum. Alius 
rursus ait, Eſt Templum ingens, & in co Columna duodecim Vrbes continens, qua- 
rum fingule triginta trahibus fulciuntur, quas circumenrrunt dug Mulieres ; Tum 
/Eſopus ait, Fanc queſtionem apud nos ſolvent Pueri ; Templum enim oft Mundas, 
Columna Annus, Vrbes Menſes, & Trabes Dies; Dies autem & Nox, due Muli- 
eres que viciſim (br ſuccedunt. Poſtridie convocatis amicis omnibus, Nedenabo 
inquit, Propter hunc Aſopum tributa debebimus Regt Lycero; At ex his unus 
ait, Tubebimus ei queſtiones nobis proponere quas neq; ſcimus, neg; audivimus ; 
Et alle, Cras hac + re vobis reſpondebo : Decedens igitur Aſopus, quum fcrip- 
tum compoſuiſſet in quo continebatur , Ne#enabo confitetur ſe mille Talenta 
Lycero debere, mane reverſus Regi Scriptum reddidit ; Regis autem Amict, 
priuſquam charta aperiretur, dixerunt uni Voce Omnes, Ez ſcimus hoc, & audi- 
vimus & were ſcimus; Tum Aſopns laxtabundus, Habeo wobis Gratiam : At 
Nefenabo, confeſſione lei mille Talentorum quz Lycero debebantur , dixit , 
Vos Omnes Teſtes eftis quod nihil Lycero debeo; Et amici Regis, animis muratis, 


omnes ſubito acclamaverunt, Neque ſcimus, neque audivimus ; Tum ZXſopus , 
E 2 Reſponſis 
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Reſponſis illorum, ut optabat, compoſitis, repente ſuggeſſit, $7 ita hze /; 
habent ſolutum eſt quaſitum. *Nefenabo ad haxc , Felix elt Lycerus qui talem 
Virum in Regno ſuo poſſidet ; Tributa ergo pacta tradidit A/opo, atq; in Pace 
remiſit. : | | 

ZEſopus vero 1n Babylonem profectus narravit Lycero omnia quz in Zgypro 
tranſacta fuerant, & tributa reddidit; Lycerus autem juſſit ſtatuam auream 
AEſopo erigi. Non multo poſt tempore, /E/opus in Grzciam decrevit navigare, 
atq; Rege concedente diſceſſit, juratus e1 prius, proculdubio ſe rediturum in 
Babyloxem, atq; in illa Civitate reliquum vitz acturum : Peragratis autem Gr. 
cix Civitatibus, & ſui Do&rini omnibus maniteſtati, protectus eſt ad De/. 
phos; Et Delphi difſerentem quidem libenter audierunt, fed . nullo  hono. 
re eum affecerunt ; Quod Aſopus ſiniſtre terens, Yiri Delphi, inquit, Jp 
animo mihi eſt vos ligno comparare quod in mari fertur ; Illud enim remotum 4a 
oculis videntes, dum fluftibus, huc, iffuc, agitatur, magnt preti eſſe exiſl imanus, 
Poſtquam autem proxime advenertt , viliſimum apparet : Fodem modo, & Ego, 
quicm procil efſem ab Urbe veſtra, vos admirabar ut admirat ione dignos, nunc 
autem ad vos profeltus, omnibus aliis quoſcunque vidi, ut ita dixerim, inven; 
vos inutiliores ad Philoſophig Dottrinam capeſſendam , O& fic deceptus ſum. Quum 
hac Delphi audiviſſent, & formidabant, ne aliquo modo A/opus, & ad alias 
Urbes accedens, male de ſe diceret, decreverunt hominem dolo interficere, 
& auream Phialam ex Sacello Apo/inis accipientes, clam in A#/opt abſconde- 
runt ſtragulis: Quum vero Aſopw in Phocidem iturus erat, prorſus ignorang 
quz ab ipſis dolo machinata fuerant , Delphi aggreſſi detinebant cum, Cc per- 
contabantur ut S.rilegum ; Illo autem vehementer negante ſe aliquid feciſſe 
cjuſmodi, Delphi, vi ſtragulis evolutis, auream invenerunt Phialam, quam, non 
ſine magno tumultu , omnibus Civibus oſtenderunt : Aſopus igitur , cognitis 
illorum Inſidiis, rogabat eos ut ſolveretur ; De/ph; autem non ſolum non 1olve- 
runt, ſed ut Sacrilegum in carcerem injecerunt, morte ejus ſuffragiis decretl, 
Zſopus quim nulli aſtutia a mala hic Fortuna liberart poſſer, ſeiptum ſolus in 
Carcere lugebat : Unus autem ex ipſius Familiaribus, Damas nomine, ad ipſam 
ingreſſus, & videns eum tanto mcrore affligi, quaſivit Cauſam ; Et [lle, 
Mulier quazdam quitm recenter ſuum virum ſepeliſſet, quotidie profetta ad tumulum 
ploravit ; Arator autem quidam non procul a Sepulchro, amore captus mulier, 
derelifls bobus, ivit & ipſe ad tumulum, ac ſedens una cum muliere ploral at ; 
Cum illa parumper a Lachryms deſriſſet , queſroitque , Cur nam & ipſe fic luge- 
ret > Quoniam & ego, inquit, decentem mulierem ſepelivi, & poſteaquam plora- 
vero, .meſtitia levor : Ila autem, Idipſum & mihi accidit ; Et Ille, Si Igttur iu 
eadem incidimus mala, cur non invicem conjungimur 2 Foo etexim amato te ut 
ilam, & tu ruriies me ut tuum virum, Fs perſuaſit mulieri, & convenerunt. 
Interea fur ad Aratrum proficiſcens, ſolvebat boves, abegitque ; Ille autem reverſus, 
non inventis bobus, lugere vehementer cepit ; Mulier lamentantem iterum inveniens, 
mmquit, Dic, queſo, Cur rurſam ploras > Et ille, nunc, ait, vere ploro, & multsy 
evitatu pericul, totus ſum in lachryms, quod ſolutionem hujus mali muſquam 
invenire poſſum. 

Poſt hzc affuerunt De/phi, & extrahentes /&/opum a Carcere violenter duce- 
bant in Pracipitium; Ille autem, quamvis moriens, hanc Fabellam illis tradidir, 
Quim bruta Animalia colloguebantur, Mus Rang amicus fallus, ad Canam cam 
invitavit, & quim in penuarium Divitiis abduxiſſet, ub: multa erant eſculenta, 
Comede, inquit, amica Rana : Poſt Fpulationem, © Rana Murem in ſuam invita- 
vit Canationem, & ne fatigatus fis natando, inquit , filo tenut tuum pedem meo 
alligabo, Atque hoc fatto ſaltavit paludem; Rana autem natante, in profundum 
Mus ſuffocatur, & moriens ait, Ego quidem per te morior, ſed mox alter aderit 
qui me vindicabit ; Supernatante igitur mortuo Mure in palude, devolans Aquila 

hunc 
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bunc arripnit, & una etiam cum eo appenſam ranam, & fic ambos devoravit : 
Et ego etiam qui. per vos morior hab:bo ultorem ; Babylon enim & Gracia omny 
meam d vobis exigent mortem. Delphi nihilominus in Malitii obſtinate perſeve- 
rantes, ne ſic Fabulanti pepercerunt ; Ille autem in 4Apo/inu contugit Sacellum, 
ſed & illinc extraxerunt irati, & in HI rursus traxcrunt : 7/Eſopus 
quum abduceretur, dicebat, Audite me Delphi ; Lepus, Aquili inſeftante, in 
Scarabei domicilium confuzit, obnixe petens ut ab eo ſervaretur ; Scarabeus autem 
rogabat Aquilam ne occideret ſupplicem, obteſtando ipſum per maximum Jovem ne 
deſpiceret parvitatem ſuam; Aquila vero irata percutiens Scarabeum ali, Leporem 
raptum eft depaſta ; Scarabeus autem quum Aquila avolavit, tacite ſequebatur, ut 
nidum ejus diſceret, & loco invento, ova ejus devoluta diſrupit ; Ila autem grave 
exiſtimans quod quis hoc auſus fuiſſet, .in altiore loco nidum ſunm erexit ; Et illic 
rursics Scarabeus ova rupit, dujecitque ; Sed Aquila, prorsis inops Conſilti, aſcen- 
dit ad Jovem (in ejus enim tutela efſe dicitur ) & in iphus genibus tertiam 
feturam ovorum depoſuit, Jout ipſa commendans & ſupplicans ut cuſtodiret, Sed 
Scarabens, pils & ſtercore compoſits, aſcendir, & in ſinus Jovis eas demiſit ; Jus 
piter exſurgens ut fimum excuteret, ettam & ova oblitus disjecit , contrivitgue : 
Sed quimm didiciſſet a Scarabeo, quod hac fecifſet ut Aquilam ulciſceretur , non 
enim in Scaralewm tantiem injurioſa fuiſſet, ſed in Jovem ipſum impia, conſuluit 
Aquile, ut Scarabeo reconciliaretur : Quim autem Scarabens conſentire recuſavit ; 
Tupiter in aliud tempus tranſpoſuit Aquiiarum partum, quiem propter inertiam fri- 
goris, Scarabei non apparent. Vos izitur O Virt Delphi, inquit —_ ne deſpicite 
bunc Deum ad quem profugti, et parvum apud wos ſortitus eſt Delabrum, 
Magnum etenim capit Ira Jovem, Memoretq; Malorum 
Sollicitat Vindicta Deos.— 

Delphi vero, parum curantes quz X/opas prxdixerat, rea ad mortem itidem 
agebant ; /ZX/opus quum nulli; ratione flecti & incxorabiles prorsus obſervavit , 
rursus ait, Viri crudeles & Interfettores, Audite ; Agricola quidam in agro con- 
ſenuit, & quiim nunquam ingreſſus efſet in Vrbem, precabatur domeſticos, ut, ante 
mortem Z)rbem ſaltem videre liceat ; Murmurantes illi, junctis aſellis, atq; Zero 
in curru impoſito, ſolum juſſerunt, currum agere; Eunti autem Procellis cum tur- 
bine acrem occupantibus, & tenebris fattis, aſelli a vid aberrantes in quoddam 
Precipitium deduxerunt ſenem; At Ille jam praecipitandus, O Jupiter, inquit , 
qul in re Injurid te affeci,quod (ic inique occidor; praſertim neque ab equis generoſts,neq; 
a bonis mulis, ſed ab aſellis wiliſſimis. Et ego eodem plane modo nunc doleo. quod non 
ab honoratis Viris, aut elegantibus, verum ab inutilibus & peſſimis interficior. 

Jamque pr:cipitandus ſupremam hane dixit Fabulam ; Yr qurdem ſuam perdite 
amans filiam, in agros Vxorem miſit, & filiam ſolam domi manentem wlavit, 
Illa autem, Pater, ſceleſte facis, mallem etenim a multis viris dedecore hoc affict, 
quam 4 te qui me genuiſti: Floc nunc & in vos, O iniqui Delphi, dico, quod 
eligerem potius in Scyllam aut Charybdim incidere, aut in Alricx Syrtes, quam 
per vos injuſte & indigne mori; In Patriam veſtram Diras mitto, & moriens Deos 
omnes teſtor, qui me ulciſcentur exauditum, me, nulli ratione, vel legitus humanis 
vel drvinis habiti,injuriofiſtmam ſubire mortem Pracipitarunt autem De/phr Eſopum 
de Rupe, & mortuus eſt ; ſed aderant ultores Dei ; Non multo enim poſt tempore, 
peſtilentia laborantes, ab Oraculo acceperunt expiandam efle -£/o9; mortem, quod 
& fecerunt, & conſcii quam injuſt2 cum interimerunt, ettam Cippum in A#/opi Me-. 
moriam erexcrunt. Primates autem Gr&c/, & Sapicntifiimi quique, quuin que 1n * 
Fſopum patrata tuiſſent intellexerunt, in De{phos profect:, fevera Inqutitione has 
bita, & ipſi ultores A#ſopt mortis extiterunt, 


Finis Eſopt Vite, Grece a Maximo Planude con{cripte, C2 Ver fione 


Latina « multis quibus antes abundaverat mendis cajtigata. 
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FABLE IL 
Du Cog, & ae la Pierre preveuſe. 


- 

3KE Coq ayant apperccu fortuitement unc Pierre pre- 
ry cicuſe cn un fumicr qu'il grattoit; Deguoy me peut 
ſervir, dit-il, {avoir trouve une choſe ſt belle ©» ſe 
nette? Certes, fi cette bonne fortune fut arrivee 4 un 
= Lapidaire, il en ſeroit plus joyeux, parce qu'il en 

ſcauroit bien le prix ; mais pour moy; a qui cela n eff 
nullement propre, je Leſtime fi peu, que j aymerois mieux un grain 
Horge, que toute la Pierrerie du monde. 


DISCOURS MORAL 


E penſe que le Coq eſt pris icy pour Homme Voluptucux, 
qui met tout dans I'indifterence, hormis ſon ordure propre, 
rcpreſentec par le fumier ; & qui neglige Toccation d'acquerir 

la Science, ou de pratiquer quelque vertu. Car Is hommes 
d'aujourd-huy ſont d'un naturcl $1 depraye qu'ils ſc portent plu- 
tot a la convoitiſe d'un bien faux 8'1l eſt de difhcile conqueſte,qu'au 
defir d'un veritable, qui ne leur devra guere couter. Cecy nous 
confirme encore dans cette Maxime quon fc paſle bicn plutor des 
choſes ſuperflues que des Neceſſaires, D'ou 1l paroiſt que les Am- 
bicieux ſont moins raifonnables que lc Coq, car leur avarice nc 
fait que $'1rritcr plus fore, au lieu de ſec (crvir de leurs biens durant 
Icur vic, ils Ia finiflent ordinairement dans Vabondance de lor & 
des Picrcerics. 


FABLE I. 
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Finding a gemme Hat mong/t the Rubiih tree. 


FRA L 
De Gallo Gallinaceo. 
Allus gallinaceus dum armato pede ſterquilinium difhpand: 
disjicit invenit Gemmam,Qaid, inquiens, rem tam fulgurantem 
reperio ? Si Gemmarius inveniſſet, letabundus exultaret, quippe qui 


ſcrvit pretium ; mihi quidem nulli eſt uſui, nec magni eſtimo, unum et- 


enim Hordei granum eſt mibi longe pretiofius, quam omnes Gemme, 
quamvis ad Invidiam micent Diei, opprobriumque Solis. 


MORALE. 


Omines ſunt Naturs tam depravati, ut ad perituras Divitias &© 
b 

fallacia Gaudia citius feruntur quam ad Nobiles Virtutum Dotes, 

! F 


que non ſolum Corpus Honore afficiunt, fed Animum etiam © c*0lg 
Beant. ABLE YU, 
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4. Sur le Loup & I Aipneau. 


FABLE II. 
ÞF Loup bquvant a la ſource d'unc fontaine, vit un Agncau 


qui bcuvoit auſſi beaucoup plus bas. Il accourut a Tinſtant, 
& ſe mit a le. rancer. de ce qu'il avoit trouble fon eau. Tout cc 
que pur faire alors le pauvre Aigneau, qui trembloit de peur, tur 
de le pricr de pardonner a ſon innocence; luy remonſtrant beuvoir 
11 loing de luy, qu'il ne pouvoit apparcment troublcr la Fontaine, 
joint qu'1] n'cn avozt pas meſme a volonte. Mais pour tout cela, le 
Loup nc laiſlant pas de crier plus fort; Er vain, luy dit-il, 1 me 
fais routes ces belles excuſes : cefl ta couſtume de meſtre nuiſible; ce 
mal li te vient de race : car tes pere &+ mere, © tous les tiens genera- 
lement, me haiſſent au mourir. Ne tranve donc pas eftrange, fi tu 


en portes la peine aujourd buy. 


DISCOURS MORAL. 


Ecte Fable ne ſignifie autre choſe, que Toppreſſion des petirs 

par les Grands, qui eſt {i commune dans lc commerce des 
hommes. Or quoy que leur procede ſoit deſagreeable a Dicu & 
aux hommes, 1s ont accoutume de lc colorer d'un faux pretexte 
de Juſtice, inutant le Loup de cette Fable qui impoſoit au mal- 
heureux Aigneau d'avoir trouble I'cau qu'il bcuvoit. C'eſt ainſi 
que la pluparr, des riches & puiflans font accroire aux pauvres 
gens, qu'ils ont — de reſpect envers cux ou choque leur 
authorite, quoy que lcur ame toute ſ1mple ne ſoit nullement ca- 
able de Ah a & qu'ils n'aycnt failly au reſpect qu'a faute de le 
ra connoitre. Mais comme dit le Prgycrbe. Celuy qui veut 
batre ſon Chien trouye aiſcment un baroh,” 11 le riche yeur nuure, 
il cn trouve facilement Voccaftion. C'eſt citre aflez coupable que 


de ne pouyair rcliſter. 
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FAB. Il. De Lupo @ Agpno. 


Itibundus Lupus dum ad caput Fontis accedit ut ſitim levaret, vi- 
det innocentem Agnum, vivum procul fluminis pudorem haurien- 
tem : Accurrit igttur, Agnum increpat quod vitreum turbavit fontem ; 
Trepidus ad hac ſupplicavit Agnus ut in Innocentem ne ſeviret , ſe 
quidem, quum tam longe infra biberit, potum Lapi ne potuiſſe quidem 
turbare, nedum voluiſſe ; Lupus contra fremebundus intonat, quid vanas 
Sacrilege innefis moras ? Pater, Mater, &» omne tuum inviſum Genus 
ſedulo mibi, &- ſemper adverſantur. Tu autem hodie mibi panas dabis. 


MORALE 


abula innuit, moleſla ſemper ©» gravia eſſe onera que Divites pau- 
perum Humeris imponunt : Potens etenim, fi libet nocere, facile 
capiet nocendi Anſam ; Satis peccavit qui reſiſtere non potuit. 


FABLE 


Des Tanreaux, & du Linn. 


FABLE III. 


Uatrc Taureaux firent une Ligue pour leur commune con- 
ſcrvation, & reſolurent cntr'cux de nc Sabandonner jamais 

en quelque danger qu'ils fuſſent. Leffer en tur rel, que Ie Lion qui 
les voyoit paiſtre, n'oſa jamais les attaquer enſemble, quelque gran- 
de faim qu'il euſt. Pour cen venir donc a bour, 1] trouya moyen, 
premicrement de les ſeparer par belles paroles, puis d'attaquer cha- 
cun d'cux a part ; f1 bien que de cette fagon 1 luy fur aiſt de les 
mcttre tous cn pieces Tun apres Vautrc. | 


DISCOURS MORAL. 


'Union de ccs quatre Taurcaux, qui afſemblent leur force 
pour refiſter au Lion, 6& ſont invincibles par Ie moyen dc 
leur bonne Intclligence, contient une Allegorie aflez commune, 
& que nous avons d&a veue pluficurs fois dans les Diſcours pre- 
cedens. Jc ne m'arreſteray donc pas davantage ſur cette matiere, 
pource que je croirols eſtre ennuycux au LeEteur, quand meſme 
jallegucrois des choſes tour a fait nouvelles & inouyes. Car non 
{culement lcs paroles & les pen(ces qui n'ont ricn de different, d6- 
plaiſent cn Ia redite ; mais encore les moins difhciles ſe rcbuttent 
par la vcuc d'un meſme ſujer qui ſe prefente, & $S'1maginent n'en 
avoir pas cſte ſuffiſamment inſtruits. Laifſons donc en arricre unc 
vcrite {1 maniteſte, apr&s avoir donne ct Eloge a la Concorde ; 
Qu'clle eſt entierement bien ſeante & vertucule, qu'clle cſtablir 
les maiſons, augmente & aftermit Ics Empares, repouſle les Forces 
cltrangercs, mainrient les inteſtines, rend les hommes ſociables & 
pertcctionne les Arts ; bret, qu'clle lt Ic plus defirable bien, qui 
ic puifſc renconrrer parmy Ics mortels. 


FAB. Il. 
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Which "when united woudubdue the world . , 


F A B. Ill. De Leone &» quatuor Tauris. 


\ Vatuor fuere Tauri qui inter ſe invicem ſocietate inita fedus fa- 

ciebant communem ipſorum eſſe ſalutem, ©» commune periculum : 
Hoc obſervavit eſuriens, © indignabundus Leo, qui quamvis grandi 
premeretur fame, conjunti tamen aggredi non auſus eſt ; hoc ergo conſt- 
lium cepit, primum verbis fallacibus unum ab altero ſegregavit, deinde 


ſegregatos facile laniavit. 
MORALE. 


A Dmonet hac Fabelia, Concordia nibil eſſe labilius, nibil ſecurius ; 

formoſa elt Felicitatis comes, qua mentes hominum que ac menia 

in unum ſtabilita coeunt, qua Civitates © Imperia augentur, qua vires 

boftiles repelluntur, proprieque creſcunt, qua homines jociabiles & poli- 

tici fiunt qua Artes ©» Ingen ſlorent, & ut cum Lacretto concludamus, 
Non pretioſa maeis Virtus contingere poſſtt. 


FABLE 


8 De 1a Grenonille, £ du Renard. 


FABLE IV. 


 AGrcnouulle ſortie de ſon Marclcage, s'en alla dans les Foreſts, 
ou deyant les Beſtcs ſauvages, cllc voulut faire profcflion de 
Mcdeccine, ſe vantant qu' Hippocrate ni Galicn n'en ſgavoient pas 
davantage qu'ellc. Les autres Beſtes la creurent d' abord, hormis le 
Renard. qui ſc mocquant d'elle ; Comment ſe peut it faire, dit-il, que 
cette Villaine, qui o- bouche ſi pafle &+ ſi livide, ſcache des remedes 
aux maladies ? Si cela eſt, pourquoy ne ſe guerit-elle ? En ctter, ce 
trait de railleric que luy donna Ic Renard ; ne fut pas mauyais: car 
la Grenouille a les levres de couleur bleue, & toutcs fAlctries. 


DISCOURS MORAL. 


'Eſt une ſotiſe, & choſe digne de mocquerie de fe vanter de 

ce qu'on ne ſcait pas. La Grenoulle elt icy mocquce par le 
Renard pour $attribucr une gloire qui ne luy eſt aucunement 
dcue. Combicn a telle aujourd'huy d'imutateurs cn la perſonne 
des Charlatans qui flatent les hommes pour les perdre. Ce font 
des fourbes qui n'ont ny Science ny Methode, & qui fe vantant 
de tout ſcavour traitent les Malades de Remedes, qui ſont plutor 
de ſeconds maux. Apprenons done de cette Fable a ne pas croire 
legerement ces ſortes de gens qui ne butent qu'a lcur avantage, 
ſans ſe ſoucier du notre ; 1mitons le Renard en examinant 11 ceux 
qui ſe vantent de bien ſgavoir unc Science Ia ſgavent eftective- 
ment, & ne ſoyons pas fi credules que d'ajouter toy a toutes for- 
tes de Diſcours ; crainte que ccla nc tourne a notre honte, & a notre 


rune. 


FAB. IV. 
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F A B. IV. De Rana, & Vulpe. 


Ana paludibus valedicens, ©» novo wivendi genere acquiſito, in 
ſyluam gloriabunda ſeſe tulit, ©» beſtiarum coronis circumſtipa- 
ta, Medicine Artem publice profitebatur, ©» in herbis que ad corpora 
curanda pertinent, nobiliorem ſe vel Galeno, vel Hippocrate eſe cla- 
mitabat. Credula Beſtiarum gens fidem facile adhibebant, wlpe ſolum- 
modo excepta, gue fic glorianti irridebat,Inſulſum, vagumq; animal ! 
Quid tam vana blatcras ? Quid Artem nobilem pre te ters quam 
minime calles ? livida pallidaq; illa tua labra reſpicc > Quin Dom: 
abi, & tcipſum cura Medicc > Deinde ad nos redeas mchliora for- 
ſan de te ſpcraturos ? Nihil reſpondente Rana. ſed tacitis ſecum ge- 
mente ſuſpiriis, tota beſtiarum cachinnis reſonabat (ylva. 
MORALE 


Tultitiam eorum arguit hec Fabella qui multum promittendo & 


parum preſtando dum ſpeciose certant alios antecellere, ſibimet | 
ipfis miſerrime imponunt. H FABLE 


—_— 


10 De F Afne mangeant des chardons. 


FABLE V. 


N Aſne charge de bonnes viandes alloit en chemin,ou 1l ren- 

contra fortuitement, le chien de fon Maiſtre, qui Ie voyant 
manger dcs chardons,luy dit : Lourde Bcitc & parefſcnſe ! ru man- 
ges des chardons, mais tu portes ſur ron dos des proviſions qui 
pcuvent provoquer Tapperit Ie plus delicat, 6c donc Je ſcray moy 
meſme participant. L'Afne luy repliqua, Les crouſtes, & les os te 
pcuvent partenir, Mais _— ce que je mange, eſt plus 
agrecable a mon gout que routes les diverfitts de la Bouchcrie, 
cu lcs vaines ſurcrfluices du Cuiſinicr, ou du Paſtiſher, 


DISCOURS MORAL. 


Ar cettc Fable nous apprenons, qu'une honneſte Mcdiocrit 
avec bon appenit eſt preterable a tous Ics morceaux les plus 
Dclicats : L/Ambition de ccs gens-la cſt trop foible, qui nc vivent 
que pour Vorgucil, ou pour le Luxc, & ne ſongent qua faire voir 
leur magnificence a leurs ſemblables : Voila rout ce qui peut dire 
cn faveur des perſonnes vaines, qui ne conſiſte qu'en certaines 
choſes cxtremement foibles, & fort peu confiderables. Pour ce 
qui c{t des delices, dont fe vante Timpertinent chien, qui ſont les 
viandes exquiſes, & delicates, les Vins exccllens, & quantite dau- 
tres douccurs qui accompagnent la vie des perſonnes releytes en 
condition ; le pauvre Aſne a bcaucoup des choſes a y reſpondre, 
principalement qu'il n'eſt point au deflous du chien en _ pu1s 
qu'il nc luy portent point d'cnvic ; Car c'et une Maxime receue 
parmy tous les gens d' Eſprit, que I homme qui nc defire point 
unc cholc, n'cit pas moins hcurcux que ccluy qui Ja poflede :; De 
plus lc chicn compte ſes delices, I Aſne allcgue la puret&de ſes fon- 
taincs, & le goult naturcl de ſes bleds, par ou 1] {cmble qu'il nous 
yucillc apprendre que la vraye felicite ne confiſte pas dans le trop, 
mais dans Ic Mediocre ; & que ccux la font bien plus heurcux 
qui avem ſe paſſer des exces, que ceux qui ſont capablcs d'en faire. 
Cette Fable icy nous repreſcnte auſſi que Thomme riche qui a des 
trcſfors en abondance, & qui n'en fait aucun uſage, mais ſe laiſſe 
mourir de faim, ou ne ſe nourrit qu'au pain & a 'cau ct un veri- 
cable baudet qui n'a pas Eſprit de fe fcrvir des biens que Dicu 
luy a donnez pour cn uſer ſfobrement, juſtcmmt & charitable- 
ment a ſa gloire. 
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FABLE VI De Afeno Rubos comedente. 


Sino eſculenta meſſoribus in agro portanti, occurrit heril:s Canis : 

cui dixit, Tu panibus cibiſque onuſtus es, quorum mox ego parti- 
teps ero, interim dum per viam incedis, tu ipſe Rubos comedis ; Huic 
Aſinus reſpondebat, Fruſtula, fortaſſis, &» Ofſa ad te pertinebunt, we- 
rum Rubi quos ego comedo ſant gratiores mibi © magis meum pala- 
tum ſapiunt, quam onmes in Macello Carnes, aut Bellaria in piſtorum 
oficinss. 


MORALE. 


Uh non omnis fert omnia tellus, fic non omnia unicuique ariident 
ſtomacho, hic latte weſcitur, ille pingui farina, alter, perpetut 
tergo bovis ; Aſinus forte ſua contentus ſilveſtres Rubos, omnibus edu- 
liis prefert. 

FABLE 


— _ — — — 


12 De Þ Alouette, & ſes pouſſns. 


—OT— — —— 


FABLE VL 


'Alouette commanda a ſes pouſſins de remarquer diligem- 
ment tous ccux qui alloient & venoicnt par le chemin, & 

de luy dirc {fi quelque Mention fe taifoit quand Ic Jour de la Re- 
colte commenceroit. Un ſour (a ſon rctour dela Forreſt) ſes pouſ- 
fins luy dirent, qu'ils avoient out dire que le Maiſtre du champ a- 
voit donne ordre a ſcs voiſins de commencer la moitlon lc jour ſui. 
vant, L'Aloucrte repliqua. Il n'y a point d'afleurance en cela, car 
Ics promeſles des amis ſont incertaines. Mais Ie Lendemain les 
pouſins dirent a leur Mere, que Ic Maiſtre de ce champ avec fon 
fils ailne commenceroit a moifloner dcs le point du jour. Allons 
donc, dit I'Alouctre a ſes pouſſins, car je me mche des voilins, mais 
jc ſcay, que ce que le Maiſtre & fon fils ont une fois relolu, ils le 


mcttront cn cfter. 


DISCOURS MORAL. 


A nature qui ayme ſa conſcrvation, & ſon bicn cſtrc, arme nos 
_4 delirs pour nous preſerver, & nous rend induſtricux pour aller 
au deyant dcs traverſcs qui nous attaquent, & nous fait ſouhairer 
ardemment de nous cn voir bien toſt garantis; Ce qui cſtant unc 
tois conclu, preſque toutes les operations de noſtre entendement 
nous conduiſcnt a la voyc de noſtre preſervation; Nous deyons 
' roujours ecſtre ſo1gneux, a ne nous enflcr jamais outre meſure, & 
a ne{trc point trop aſlcurez contre les perils qui nous peuvent 
ſuryvcnir ; Mais au contraire, 1] arrive la pluſpart du temps, que 
nous avons dcs parens, ou des amis, qui pour micux Pparticiper 4 
noſtrc Fortune, nous conſcillcnt tolement de Ia porter au dela de 
' Impoſſible, au licu, que s'ils nous aymoient veritablement, 11s ndus 
preſcheroient ſans cle Ia Moderation, & taſchcroient de retcnir 
nos Ames dans les limites de la Diſcretion & de la Sageſſe. De 
coutes les paſſions qui ont accouſtume de travailler I Eſprit des 
hommes, 1] n'y en a point de plus louable que le ſoin de vivre en 
ſeurcts & a ſon aiſc, & de ne point negliger les occaſions qui ſe 
preſentent de gaigner quelque choſe pour nous mettre a couvert 
de la necclite. C'eſt ce qui fait que Jes hommes ont generalc- 
ment dc l'eſtime pour ceux qui reuſſiflent dans leurs cntrepriſes le- 
gitimes, & qui les propoſent pour excmplcs a Icurs anus & a lcurs 
entans. 
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Serrice done, by friends come Slowly on- , 
Ho acts hemTeo, rho has his work well done . 


FAB. VI. De Alaudi, &» pulls ejus. 
—_ poſitos in ſegete pullos monet, ut dum ipſa abeſt diligenter 


attendant pretereuntium ſermones de meſſe ; Redit + paſtu ma- 
ter, pulli anxii narrant, dominum agri operam illam mandaſſe vicinis ; 


Reſpondet nibil eſſe periculi : Item, alio die, trepidi aiunt, rogatos ad 
metendum eſſe amicos ; Fubet iterum illa ut ſint ſecuri ; Tertio, ut au- 
divit ipſum Dominum cum filio atuiſſe, poſtremo mane, cum falce meſ. 
ſem intrare ; Jam inquit eſt tempus tit fugiamus, Dominum enim agri 
timeo, quia probe ſcio, quod illi Res cord! eſt. 
MORALE. | 
Os quoad poteſt, animum ad id advertat quod ſue parti 
cauſe putat potiſſimum prodeſſe ; ſi quid ref curatum welis, al- 
teri ne mandes, ſed cures ipſe, 
] FABLE 


In <>—_—__—_ — pm —_—_—— ED 


De Renard, le Chien, & le Cog. 


FABLE VII 


hp Chicn & le Coq entreprirent un voyage enſemble ; Le ſoir 
venu, le Coq ſe jucha ſur le haut d'un Arbre, & Ie Chicn au 
Picd ; Mais a quelque temps de la, Le Coq Seſtant mis a chanier a 
ſon ordinaire, i] attira lc Renard qui luy dit,que $1] vouloic deſcen- 
dre, il luy apprendroit une fort belle chanſon ; Le Coq a Theure 
meſme ſc doutant bien dc la tromperic ; Je m'en vay deſcendre 
lay reſpondit i] ; Mais &vcille un peu mon Compagnon qui dort 
la bas, a fin qu'il VTapprenne auſſi ; Le Renard bien aiſe, penſant 
que cc fut encore un autre Coq, &ycilla Je Chien qui fc jctra ſur 
luy tout auili roſt, & le mit au bout de ſes finefles. 


DISCOURS MORAL. 


L n't point d'Animal fi ruze qui nc trouve bicn ſouvent ſon 
Maiſtte en maticre de Fourberic. Te crois tu fi remply de fi- 
neſle, O fallacicux Renard, que de pouvoir tromper impuntment 
les gens d'cſprit ſans courir fortune d'eſtre roy melme attrape ? Cer 
Animal, qui n'cſt qu'un Cog, te rend la parcillede fort bonne grace, 
& te fait porter la pcine deta mocquerie. Ne ſgais tu pas que cha- 
cuna ſon defaut, ſon adyantage. Tu fers bicn d'Excmple a ces Arti- 
ficicux qui converſent parmy les hommes pour. leur apprendre que 
toutes les ruſcs ont leur contre-ruſe, & qu'il eſt mal ais&de faire pro. 
feſſion de dupper tout Ie monde, ſanscſtre duppe de quelqu'un ; Ce 
qui eſt certes une choſe honteuſe aux Maiſtres de ce meſticr. Ils ont 
beau faire ainſi que Lyſandre le plus ruze des Lacedemoniens de 
$aider, Comme i diſoir, de la peau du Renard, y”+u cclle du Lion 
ne ſuffir point a leurs fourberics ; IIs ont beau deguiſer leur malice 
d'une ſpecicuſe monſtrede courtoilſe, IIs ont beau recourir au mcn- 
ſonge pour ne point rendre ſuſpccte leur mauvaiſe volonte. S; faut 
il, en fin, qu'clle ſedefcouvre, car &lle nc pout long temps eftre ca- 
chee, non plus que la fauſſe monnoyc, qui eſt unc des plus grand 
tromperics du monde. Le temps, quine peut ricn tenir cache, fair 
une monſtre publique de certe cngeance de mocqueurs, lors qu'ils 
v penſcntle moins, & cs expoſe comme 1ls mericent ala riſee de 
tout le monde. Pour preuve de cette vcrite, outre I'expericnce com- 
mund, 11 y a quantite de raiſons qui lc perſuadent ainf1 ; Car il faut 
de Neceſlite que ſes fourbes ſe mocquent en parolcs, ou cn cfict, 
on par les Actions dc ceux qu'ils jugent contemptibles & ridicules. 
Nous avons des preuvecs irreprochables dans les Hiſtoires que la 
Fraudc tombe d'ordinaire ſur fon Authcur, car lcs {cnticrs deſtour- 
ncz, par ou les trrompeurs fe croyent ſauver, les candunfent inſcn- 
fiblement cn des precipices 3 Ce qui monſtre aticz, que c'eſt une 
choſc rout a fait indigne d'unc bonne Ame d'ufer de d&2mierncyy cn 
ces matiercs, a moins que l'on y ſoit oblige par les Purber;X & 
les artifices d'autruy. FAB, VII 
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FAB. VII. De Vulpe, Cane, &» Gallo. 


Anis & Gallus Rus obambulabant, Notte appropinquante Gal- 
lus altam aſcendebat arborem, Canis autem ad pedem Arboris 
ſecurus dormiebat + Intempeſti Notte Gallus canoram wocem edidit ; Vul- 
pes preteriens audit, accuritque, © inter ſalutandum promiſit, quod, 
optimam doceret novamgue Oden, fi ab Arbore deſcenderet : Deſcendam 
bin reſpondebat Gallus, ſaltem 4 te peto ut Comitem expergiſcaris me- 
um qui infra in utramq;aurem dormit : Vulpes nove prade avida Canent 
expergiſcitur ; Canis ſubito in eum irruens, apprebendit, laniatque. 


MORALE. 


Dio digna eft ſimulatio, ©» fumulatione capienda ; Non eſt ti- 
mendus boſtis qui hoſtem pre ſe fert ; ſed qui quum hoſtis ſit, 


bexevolentiam ſimulat, is demum timendus eſt, © odio digniſſimus. 


FABLE 


16 Du Renard, & de Loup. 


FABLE VIIL 


E Renard tombe dans un puits, en danger deſtre noyse, pria 

le Loup, qui Etoit enhaur, ge luy jerter une corde, pour lc 
retirer de ce peril. Pauvre mal-beureux ! luy repondit Ic Loup, 
comment t es tu laiſſe choir ? Ce neſt pas maintenant le temps de jaſer, 
repliqua le Renard : quand tu m'auras tire dicy, je te raconteray le 


tout par ordre. 


DISCOURS MORAL. 


On Allegoric n'a pas beſoin d'explication, pour cſtre aflez 
claire de ſoy-meſme. Car qu'y a til de {1 extravagant, ou 
de 11 hors de faiſon, que de faire a fon Amy des demandes ſuper- 
flues, ſur le point d'une preflante neceſſite * Er pour cela nous 


paſlerons a un autre Diſcours. 


F AB. VIIL 


The Fox in the Well. | 17 
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FAB. VIIL De Vulpe in Puteo. 
Vipes @+ Caper ſutibundi in am puteum deſcendebant, in 


quo quum perbibiſſent , Vulpes dixit circumſpicienti reditum 
Capro, Bono animo eſto Caper ! Excogitavi etenim quo pafto uterque 
reduces fimus : Obtemperavit conſilio Caper, ©» Vulpes ex Puteo pro- 
hiliens, pre gaudio in margine curſitabat. Ceterum. quum ab Hirco ut 
ſedifraga incuſaretur, ——_ ; Eninnzero Hirce, ft tantum tibi ſen- 

us efſet in mente, quantum eſt ſetarum in mento, non privs in Puteum 


deſcendiſſes, quam de reditu exploratum habuiſſes. 


M OR A LE. 
IR prudens debet finem explorare, antequam ad Rem peragendam 


veniat ; Finis enim coronat opus. 
FABLE 


18 Des Loups'&-des' Brebis. 


FABLE IX. 


Ombien que lcs Loups & les Brebis ayent toujours cu guerre 
(' enſemble, 1] advint neantmoins qu'ils firent treve une fois, 
& que pour oſtages de part d'autre, Ics Loups donncrent leurs 
Louvetcaux, & les Brebis Icurs Chiens.. Mais pendant que les Bre- 
bis eſtoient cn repos, 8 qu'clles paifloicnt a leur aifc, 1] ſe fir une 
emotion du coſte des Louveteaux, quifec murent a hurler bien fort, 
& a demander leurs meres. Les Loups fortirent incontinent ; & 
ſous pretexte qu'on Icur avoit faufle la toy, & rompu la treve, ils 
ſc jerrerent ſur Jes pauvres Brebis, qu'ils mirent cn pieces bicn aiſc- 
mcnt ; pource quelles n'avoicnt plus lcur garde ordinaire. 


DISCOURS MORAL. 


| Bb tapprendre deux choſcs dans la Fable des Loups 6 des 
Brebis. La premiere, qu'il ne faut pas inconſ1derement fe 
fier a un Ennemy reconcil16. Ce qui ne doit s'entendre pourtant 
qued'unc feintereconciliation,dont les courages laches ne fc fervent 
uc trop ſouvent, pour-.cn micux tromper ccux avec lc{quels ils 
ont ſemblant de seſtre bien renus ; d'ou 11 ne s'cnfuit pas neant- 
__ moins qu'1l nc fe faille reconcihier veritablement. La ſeconde ob- 
ſervation eſt, qu'il ne coute rien aux Mechans de ſuppoſer un faux 
pretexte, pour envahir & perdre Icurs Ennemis. Nous avons de 
{i bonnes preuves dc tous les deux, & par les Raiſons, & par les 
Exemples, que ce ſcroit une choſe ſupertlue de s'&tendre beaucoup 
la-deſſus. Je diray ſculement, que ccluy qui ſc conhic a ſon Ennemy, 
monſtre qu'il ne luy yeurt point de bien luy-meſme, puis que c'eſt 
un acte d'une veritable hoſtilite contre quelqu'un, de fe jetter 
confiacmment dans 1e Party qui luy cft contraire. D'ailleurs, com- 
mcnt pouvyons-nous eſtre afſcurcz qu'il a mis en. oubly toute fa 
haine, puis qu'il y en apluſicurs qui Ja perpetuent juſqu'au tom- 
beau ? Sil nous veur du mal fans raiſon, c'eſt un prejuge d'une 
tres-mauvaiſe nature; & par conſequent" de Ia durce de fa haine, 
Et c'eſt une eſpece de raiſon en'une choſe qui n'en a point, que de 
pourſuivre unc animoſite, pour cela ſeulement, parce qu'on Va 
commencce ; Et ft au contraire i] a cu ſujer 'de nous hair, nous ne 
I'avons pas de nous y fier beaucoup, a cauſe que nous Iavons aigry, 
Pour ce qui cſt de Fautre point, dont cette Fable nous peur in- 
ſtruire, a ſcavoir que les Ennenus reconcihiez a faux, ne demandent 
qu'un pretexte pour nous attaquer, c'c{t unc queſtion de faict, qui 
a plus beſoin d'cxemples que de raiſons. 
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F A B.. IX. De Lirpis &» Ovibus. 
gr) aliquando fuit inter Lupos &» Oves, quibus naturs diſcordia 


eft ; Obſides utrinque tradebantur : Oves in ſuam partem, vigi- 

lem Canum cuſtodiam, Lupi ſuos catulos tradiderunt. Quietis ovi- 

bus ac paſcentibus, Lupuli Matrum deſiderio ululatus edunt ; Tum 

i trruentes fedus fidemque ſolutam clamitant, Oveſque Canum pre- 
fedio defltitutas laniant. b 


MORALE j 


Ncitia eft, ſt in federe, prefidia tua hoſti traderes, nam qui boſtis 
fait, hoſtis fortaſſis nondum eſſe defrit, forſan © anſam ceperit, 
cur te nudatum preſidiis adoriatur. 


FABLE 


20 De Þ Aiple, & du Renard. 


"out FABLE KX. 


'Aigle & le Renard ayant fait amitie enſemble, conclurent de 
I, demeurer Tun auprts de Tautre, $'imaginans qu'ils en yi- 
vroient en mcilleure mtelligence, & que leur commune aftcction 
Saffermiroit par leur converſation mutuelle. L'Aigle batit donc 
ſon nid ſur un haut Arbre, auprts duquel le Renard fit fa terriere, 
& mit ſes perits dedans. Mais un jour cntre les autres, 1] arriva 
qu'eſtant ſorry pour leur chercher quelque proye, VAigle qui en 
avoit beſoin auſſi-bien que luy, vola droit au lieu ou eftoient les 
petits Renards, qu'elle rayit promptement, & en fit curte aſes pou. 
ſins. Le Renard ne fur pas pluſtor de retour, qu'iÞreconnur le cruel 
carnage qui S'cſtoir fait en ſon abſence, & en fut extremement 
faſche. Mais d'autantque pour c{tre Quadrupede, & n'ayorr point 
d'aifles, afin de pourſurvre ſon Ennemy, 1l jugeoit comme impoſ- 
{ible de Seh vanger ; $'aydant du commun remede, qui reſte ſeul 
aux miſcrables, & a ceux qui ne peuvent faire ce qu'ils voudroienr 
bien ; 11 ſe nut a maudire FAigle, & ſouhaitra que toutes ſortes de 
maux luy advinf{cnt;tant a de pouyoir Ia haine apres une amitic 
violec. Comme cn effer, i] ne tarda guercs a cſtre vange : car ſur 
le point qu'en ce meſme temps on faiſoit un Sacrifice de Cheyres 
a la cam , FAigleenayantrayy un lopin, ou cſtoicntarrachez 

uelques cl <ncore flambans, porta le rout cn ſon nid : Er 
Foncnt qu'il eftoit fait de foin, & de ſemblable maricre ſeiche & 
legere, joint qu'il faifoit for grand" vent, tefeu ne tarda gueres 3 
s'y mettre, & lc confomma. Alors les pouſſins de FAigle, qui ne 
pouvoient encore voler, ſentans Tardeur de la flamme, (c laiflercnc 
cheoir a terre, ou toutesfois 11s ne furent pas long-temps : car le 
Renard, qui cſtoit en bas, ſe jerta fur cux incontinent, & les en- 
glourtit cn la preſence de leur mere. 


DISCOURS MORAL. 


Ous diſons ordinairement qu'un honneſte homme eſt ſoig- 

ncux de tcrur fa promeſlce, & neantmoins 1] n'y a rien de {i 
ordinaire que de la rompre z Ies Roys & les Princes ne font pas 
exempts de ce vice. Combicn en a-t-on veu qui n'ont tenu conte 
de garder la foy qu'il avoicnt promiſe dans des traites ſolemnellc- 
mcne jurez; It n'eſt pas beſoin de faire mention daucun, puis que 
ccla nelt que trop connu. Cependant comme cette Fable nous re- 
preſente, ceux qui fauſſent leur amiti6 recorvent enfin la punition 
qui leur c{tdeuc, voirc meſme 1s rombent a la mercy de ccux quiils 
Cnc outrage. 1 clt arrive de tout temps une infmce d'exemples de 
CCLtC nature, dong j© ag rapporecray que ccluy de Saul cnvers David, 
en Ia puifſance duquel 1l ſe trouva {a bien reduit dans yne Ciltcrne, 
qu'ils ſeroit fans doute mortde fa main, f1 Ie vertucux jeunc hom- 
me n'cuc modere ſon rcfientiment. FAB, X. 
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FAB. X. De Vulpe, &+ Aquila. 


| Þ ow Vulpis proles fores excurrebant, ab Aquila comprebenſe ma- 
tris fidem implorabant ; Accurrit Vulpes, Aquilamque rogat, 
ut captivam prolem dimittat ; Aquila nafla pradam ad pullos ſubvolat : 
Vulpes correpta face, quaſi nidum incendio abſumptura eſet, inſequitur ; 
Trepidans Aquila, Parce, inquit, mibi parviſque libris, &- tuum quic- 


quid babeo reddidero. 
MORALE 


ER Aquilam potentis atque audacis animi homines intelligendi 
ſunt , per Vulpem, pauperculi. Verum quando & ſua Formicis eſt 
Ira, impotentes etiam acceptam Injuriam interdum probe ulciſcuntur. 


L FABLE 
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22 De Loup zeſtu de In peau dun Brebis. 


FABLE XL. 


N Loup veſtu de la peau d'une Brebis, ſe meſla parmy | 

troupcau, & tous les jours 1] devoroit quelques Brebis ; 

Ce qu'en fin le Berger apercevant, 1 le prit, & Fayant bien bay, 1| 

le mit a Mort ; Les autres Bergers demandant Ia Cauſe d'unc fi 

grande Cruaurs, i] reſpondit, Vraycment la peau, eſt Ja peau d'une 
Brebis, Mais les faiCts ſont les faifts d'un Loup ſanguinaire. 


DISCOURS MORAL. 


E Loup en cette Fable imite la Cruaute de certaines hommes 
denaturez, qui ſous Vapparcence d'Innocents rendent les plus 
pernicieux offices aux Innocens, & font mourir quelques-fois ceux 
Juice ficroicnt en cux deleur propre Vic. La trahifon de ces mc- 
chans va juſqu'a ce poin&t, qu'il s'cn eſt trouve pluſicurs qui fe ſont 
ſervis d'un feltin pour empoiſonner leur amis, violant mcſcham- 
ment le droi&t d'hoſpitalits qui eſt Ia choſe du monde la moins 
violable. Cette Perfidic cſt unc Marque viſible, non ſculement de 
haine, mais encore de laſchete ; Er ce qu'il y a de pire cn cela, & 
. qu'on peut appeller proprement un Crime contre Nature, & _ 
portable aux gens de Bien, c'eſt Tintame protanation des carcfles 
& des temoignages d'amitis. Quelle honte eſt ce que cs hommes 
crccz ſociables par la Nature, & ſuſceptibles de bicn veillance, ſoient 
{cmblables au Loup de cette Fable, & fe fervent des Actions les 
plus humaincs cn apparence, pour cxccuter des cruautcz inouycs ? 
Qu'elle abomination eſt ce, de voir que ce noble Animal, a qui 
excellence de ſon cſtrea fait donner le titre de Raiſonable, invente 
tous Ics jours de nouveaux artifices pour tromper ſecs Ennemis, & 
faire perir Ics innocens. Sa Brutalits va quelquesfois juſqucs la, 
qu'il pren Voccation de faire mourir ſes anus. I! ſe trouve meſme, 
des gens qui rechcrchent pour cela des finefles extraordinaires, & 
qu1 font Sie entr'cux den inyenter de nouyclles. 


[| 
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F AB. XI. De Lupo Owis pelle induto, qui gregem devorabat. 


Upus Ovis pelle indutus, Ovum ſe emiſcuit gregi, quotidieque ali- 
quam ex eis occidebat, quod quum Paſtor animadvertiſſet, illum 
in altiſſima arbore ſuſpendit ; Interrogantibus autem ceteris Paſtori- 


bus, cur Ovem ſuſpendiſſet, reſpondebat ; Pellis quidem eſt vis, opera 
autem erant Lupr. 


MORALE. 


Abula innuit ; Homines non ex habitu, ſed ex operibus judicandos, 
quontam multi ſub veſlimentis ovium Lupina faciunt opera. 


FABLE 
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24 De FOyſeleur & de la Colombe. 


FABLE XIL 


| Brom avoit tendu fcs rets pour prendre des oyſcaux ; 1a 
Colombe le regardant de Join, luy demanda, Que fais tu la? 
Loyſcleur reſpondit, Je baſty une ville, & puis, s'cn alla un peu 
plus loin, & fe cacha ; La Colombe ajourant foy a ſcs paroles $'ap- 
procha de la viande que eſtoit aupres des rets, & fur priſe : Alors 
accourut Voyſcleur, & Ia Colombe luy dit; O homme fi tu baſtis 
une telle ville, tu n'auras pas beaucoup d' Habitans ; Mais un peu 
apres, Toyſeleur prenant ſon Fuſil pour tuer une autre Colombe, 
comme 11 ſe preparoit a titer, un ſerpent le mordit ; Malhcurcux 
que je ſuis, dit Foyſeleur, Moy qui croyois deftruire un autrc, je 
me ſuis perdu fans refloutce. 


 DISCOURS MORAL. 


Bw Ruſes ne font qu'avancer la Ruine de lcur Autheur , 1! 
n'y a point d homme fi avcuglc, a qui Ton op ſc une f1- 
neſſe qui ne trouve preſque toujours le moyen de $s'elchapper par 
une autre; De plus celuy qui c'eſt engage les Ruſes $'egare le 
plus ſouvent dans un Labyrinthe, tout de meſme, qu'on ne peut 
quitter le grand chemin pour aller a travers la Campagne parmy 
les halicrs, & les eſpines, ſans ſe perdre, ou du moins fans s'clotgner 
du licu, ou Von defire arriver : Auſſi eſt-1] fort mal aiſe de diſcerner, 
& de reconnoiſtre unc Realite entre pluſicurs apparences adroitc- 
ment colorces, ſur tout, quand on eſt preoccupe d'une violente In- 
clination d'en venir a la pratique : Er Seſgarcr du chemun de la 
ſincerite, c'c{t proprement de scloigner dc fa voyc la moins dan- 
gcreuſe, & Ja plus honeſte. Pour conclure, ſclon le ſens Moral de 
cette Fable, Celuy que je fait tort a perſonne, n'a rien a craindre, 
il marche rondement & fans artifice, ne jugcant digne de luy que 
la voy la plus ordinaire, & la plus courre. 


FAB. XIL 
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The Ringadove and Fowler. 
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F AB. XII. De Aucipe &» Palumbe. | 


T foras Auceps, videt nidulantem procul in altiſſima arbore Palum- 
I bem, adproperat, ©» dum infidias molitur, premit forte calcibus 
Anguem, qui ex improviſo mordebat ; Auceps ſubito exanimatus malo, ; 
Me miſerum, inquit, dum alteri inſidior, ipſe diſpereo. 


MORALE 


Onemur hac Fabella cum conſideratis ambulare, ſepiſſime etenim 
videmmus eos circumveniri, qui res novas moliuntur. 


M FABLE 


95 Du Loup & de la Truye. 


FABLE XIIL 


A Truye cſtant une fois cn travail de fes Cochons, le Loup 

luy promit de Faccoucher, & de luy bicn garder fa portde. 

Maas clle luy repondit ; Lx elle n'awoit nullement beſoin de ſon ayde, 

&- que le plus grand m_ gu il luy pit faire, Ceftoit de. ſe retirer 

bien loin. Car, adjouta-clle, tout le bon office gu'on peut attendre d'un 
Loup, vient de ſon eloignement © non pas de F- preſence. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Beſte proche de ſon accouchement refuſe de fort bonne 
(. grace Pafhiſtance du __ qui ne Juy pcut cſtre, ny agrea- 
able, ny utile ; donnant a entendre que la ml_ ayde<que nous 
pouyons tirer d'un meſchant, c'clt de ne 1c point voir, quand meſ- 
mc il nous pourroit eſtre profitable d'aillcurs. La raiſon ct, pource 
qu'apres tout 1] nayme jamais Homme de bien. Au contrarre - 
quelque mine qu'il luy ftafſe, il Ic hait mortcllement dans Vame, a 
cauſe de ſa bonne vic qui ne peut s'accommoder a fon impicts. 
Ainſi dans cette averſion ſecrette qu'a le vicicux cqnere celuy qui ne 
[eſt point, quelle apparence y a-t'1] que le vertueux ſe puiſic preva- 
loir des offres d'un Ennemy clandeſtin? Ne Iuy dovent-clles pas 
eſtre ſuſpeftes ? Er meſme ne luy vautal pas micux rctuſcr ſes pre- 
ſens que les recevoir ? Qu'il Papprenne ainſi de cc bon mot qui nc 
dit pas fans raiſon : 

One de nos Ennemis, dans leur deguiſement, 

Les dons ne ſont pas dons, a parler proprement. 

Qucle bon n'aitdonc jamaisde commerce avec le mtchant, & qu'z 
la fagon des Parthes, 1] le combatte en tuyant. Car encore qQuc 
lhomme du monde qui a le plus d'habitude au vice, ne ſoit pas 1n- 
capable d'une action vertueule,ſ1 eſt-ce qu'il deshonore cn quelque 
facon les gens de bien, lors qu'll les —_— pour les atlifter, 4 
cauſe Qui expoſe au ſoupgon leur probite, & qu'il ſemble la vou- 
loir faire dependre de ſa malice. Ce fur pour ccla que les Ephores 
de Sparte eurent jadis bonne grace, lors qu'cn oyant un advis (alu- 
raire qui leur cſtoit propoſe par un'mechant, ils Sadviſcrent de le 
faire ho au pcuple par un homme de bien, comme nc voulanc 
pas que la conſeryation de Lacedemone fuſt deue a unc perſonne 
indigne du nom de Sparte ; ny que cette Republique qui avoit pris 
ſa naifſance dans la vraye & partaite probite, receuſt aucun adyan- 
tage de ſon contralre. 


FAB. XIIL 


——— —__—__A. _ ——_— — —— 
—  —_—————___ 

—_— — 

—_ _ - 


The Sow and ber Pi, TAY 27 


[he W Irs untreats the Sorw, Hat he mught be. The Sew, rho ner the nature of He Beact 
A guard Þ ke 4 her Prgs [rom uUry, Ryplyd — mhen absent. sS "poul guard wn beet , 
Morall 


Belive not thore rho often Trane 6 STO CAT, 
Leadt they vom privat Inirert woud profer. 


FAB. XIIL De Lupo, &» Sue. 


Arturiebat Sus, Pollicetur Lupus ſe cuſtodem fore futus ; Reſpon- 
det puerperda, Lupt obſequio le non egere, oralque, [1 / elit plus ba- 


beri, longius abeat ; Lupi enim benevolentia conſtabat non praſentia, 


ſed abſentid. 


MORALE 


ON ſunt cunfla cunilis credenda ; Multi enim ſuam operam 


pollicentur non tui amore, ſed (ui ; fam querentes commodunm, 
non Iuum. 


FABLE 
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28 P Afne & du Cherzal. 


FABLE XIV. 


E Cheval richement harnache, $'en alloit courant par les rucs, 
& faiſoit retentir I'air de hannifſemens ; lors que rencon- 
trant un Aſne charge, qui nuiſoit a fa courſe, 1] Senflamma de 
colere ; & s'ttant mus a ronger ſon frein tour plein d'ecume , L- 
che &- pareſſeux Animal (luy dit-i]) es tu bien fi hardy, que de ſervir 
d obſtacle au Cheval ? Va ten bien viſte d'icy, autrement je te fouleray 
aux pieds, Ces paroles effrayerent Aſhe, & Tettrayerent {1 bien, 
que n'oſant ouvrir la gueule pour brairc ; 1] ſc retira, & uy fic 
place tout doucement. Ce nt Je Cheval ſe remit a courir, & 
fi un fi grand cffort qu'il Souvrit Faync. Alors n'erant plus pro- 
pre 4 la courſe ny a la parade, 1] fur depowlle de fon riche harnois, 
& vendu aun Chartier. Lc lendemain TAfſne Tayant rencontre, 
comme 1l trgiſnoit la Charctte ; Er quoy Compagnon, dit-il, en quel 
equipage te voila ? ow eft ta ſelle doree ? ou tes belles bardes ? ou ton 
mords fi reluiſant ? Certainement, mon Amy, il ne ten pouvoit pa 
prendre autrement, 4 cauſe 'de ton orgueil. 


DISCOURS MORAL. 
ty ne ſont pas les plus hautes inſtructions des Phuloſophes, qui 


diſpoſent au mepris de la mort, & a la ſoufftrance des calami- 
tez. Il y cn a bien d'autres plus releytes & plus difficiles a prat- 
tiquer, a ſavoir celles de nc s'flever point dans la profperite. C'cit 
ou ic pas de Ia moderation a Fextremite eſt roujours gliſſanc, & ou 
la Vertu a grandement a combattre. Car comme 1 cſt plus ai(6 de 
pouſler un Cheyal a toute bride, que de le retenir au milicu de la 
Carricre ; 1] eſt de meſme bien plus difhcile de de&gourdir noſtre 
Ame contre les miſercs, & la porter dans le chemin de la conſola- 
tion, que d'arreſter tout a coup ſes mouvemens, quand la bonne 
Fortune I'cmporte avec violence au dela de ſes lIimites. Ex comme 
CEux qui navigent a plcines voiules, avcc un vent frais & favorable, 
courent plus d hazard d'echouer contre une coſtc, que ces autres 
qui yont a contre-vent, & a Tayde de la Bouline ; ainſi les hommes 
du monde, a qui la Fortune rit de toutcs parts, ſont bien moins a 
couvert du danger, que ccs efprits conſtans, mais infortuncz, qui 


lutcent ſans ccſle contre la calamuts. 


F A B. XIV. 
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F A B, XIV. De Equo &» Aſino. 


þ=- phaleris, ſellaque ornatus cum ingenti hinnitu per viam cur- 
rebat. Currenti onuſlus Aſelius forte gb/tabat, Cui Equus freme- 
bandus, Quid ( inquit) Ignave obſiltis Equo* Cede, inquam, aut te pro- 
culcabo pedibus; Aſellus rudere non quſus, cedit tacitus ; Equo pro- 
volanti crepat Inguen ; Tum Curſui iuntilis ornamentis ſpoliatur. Poſtea 
cum Carro venientem Aſinus affatur ; Heus, mi Amice, Quis ille Orna- 
tus eſt ? Ubi aurea Sela? ubi, ſplendidum Fremem ? Sic Amice ; ne- 
ceſſe fuit evenire ſuperbienti. 


MORALE 
A® cedit ad cumulum infelicitatis hoc ſexpe Mali, quod contemnen- 


tur ab tis quos ipſt contempſere, & iliudent es illi, quos ipſi 
riſere. 


N FABLE 
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30 Du Loup & du Bouc. 


FABLE XV. 


&- Loup rencontra un Aigneau en la Compagnie d'un Bouc, 

& luy demanda pour quclle raiſon elle abandonnoit ſa Mere 
pour ſuryre un vilain Bouc: I! le perſuadoit de retourncr aux teting 
de ſa Mere qui cſtoient pleins de bon laict, eſpcrant par ccs paroles 
le ſeduire, & Ie mettre en pieces ; Mais TAgneau repliqua, Ma 
Merc m'a commis a la charge & a la tuition de ce Bouc qui main- 
tenant me garde, & 1l faut que je rende toute obciflance a ma 
Mere. of 


DISCOURS MORAL. 


UI n'cſtimera Vobeifſance de cet Animal innocent ? Qui 
| n'approuvera fa bonne conduite ? Sa Mere luy defend de 
ne point abandonner la Compagnie du Bouc, & voila qu'un mo- 
ment apres, lcur perfide Ennemy $8'en vient pour decevour le pau- 
vre Aigneau, 6 luy perſuader dune voux fcinte qu'elle retourne 4 
{a Merc. Mais luy bien adviſe, ne ſe depart pas d'un feul poinct du 
Commandement de {a Mere ; C'eſt ainſ1 qu'en doiyent uſer rous 
les Enfans bien-nais, & mettre le plus haut point deleur gloire a (e 
rendre toujours-ſouples a la Volonte de ccux qui les ont mis au 
monde : Auſſi a-vray-dire, les plus beaux fruicts qu'tls-pmiffent cu- 
cllir des Inſtruftions, qu'on kur donne en leur bas age, ſont ccux 
de Vobeiſſance. Les Entans doivent obeir a leurs Pere & Mere, & 
ſc rendre ponEtuels a Vobſcryation de rout ce qui leur eſt ordonns& 
par cux. Ce que I'Aigneau de cette Fable leur apprend par les 
randes precautions qu'il apportea ne ſe laifler ſurprendre au Loup. 
i n'eſt rien de {1 hazardeux que les entrepriſes des jeunes Gens qui 
ne daignent ſuivre les advis des hommes ſages, & de ceux meſmes 
que la Providence commet a leur Gouvernement. Nous ne devons 
pas Croire, que le ſcns & Texperience manquent aux jeunes gens z 
Dicune les abandonne pas juſques-la, que de nc [cur rien laifſer de 
ce dont 11s ont beſoin pour une bonne Conduitte ; Ce crore une 
grandc Injultice de le penſer, puiſque fa divine Providence ne nous 
refuſe jamais les choſes qu'clle ſgait nous eſtre unles, & neceſſaires. 
Il nous donne des parens 6& des precepteurs qui ont Foeil ſur nos 
actions, & ſont les guides prevoyantes de nos mouyemens impe- 
cueux ; 11 nous ſuſcite des Exemples cxtcrieurs qui fe preſentent a 
nous autant de fois qu'il eſt neccflairc pour noſtre Bien ; & pen- 
dant que nous fommes agnez des abilces de la jeuneſle, y clt 
bon dc nous cn raporter aux advis des plus c{timcz, croyant que Ic 
Cicl nous les a donne& pour modelles, & Exemples. "IR" 
AB. XY. 


The Wolf and Goat. 31 
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FAB. XV. De Lupo & Hireo. 


AT comitanti Caprum Lupus fit obviam, rogatque cur relifz 
Matre olidam ſequatur Hircum, ſuadetque ut ad ubera Matris 
diflenta lafle redeat ; Ille vero, Mater mea huic Hirco (0 Lupe) com- 
miſit ; Huic ſumma cura me ſalutis data eft z Parenti potius quam 
tibi obſequendum, qui me ſeducere iſtis diflis queris, © ſubduttum poſt- 
ea recerpere. 


MORALE. 


Vid agimus ſemper inſpiciendum eſt, & quomodo in obſequium 
ruimus ; Multi etenim dum aliis videntur velle prodeſſe, ſubi- 
met ipſis interim ſolum conſulunt. 


FABLE 


es —_——— 


32 Des Colombes E3 du Faucon leur Ry). 


FABLE XVL 


E S Colombes curent autresfois guerre contre Ic Milan, & 4 
L fin de lc yaincre plus facilement, ils clcurent le Faucon pour 
leur Souverain : Mais luy ſc yoyant declare Roy 1l les gouvernoir 
comme Ennemy, & leur eſtant auſſi cruc] que le Milan meſme, 
les raviſſoit, les mettoit en pieces, & les mangeoit. Elles fe repenti. 
rent donc de leur fortiſe, & dircnt, Qu'l leur cuſt cſts beaucoup 
mcilleur d'endurer la guerredu Milan, que Ila tyrannic du Faucon, 


DISCOURS MORAL. 


Fr proprictedu ſage c'elt de ne (c laifſer conduire qu'a la Vertu; 
Ec la premiere fin de I'Eftabliſſement des Roys a eſte pour 
contenir les penples en obſervation de cc quieft honneſte, & Ver- 
tucux. D'ou il s'cnſuit, que les Gens de Bien nauroicnt jamais be- 
foin de Maiſtre, $'ls nc ſortoicnt hors des limites de Ieur Deyoir, 
Mais comme 1l n'y a celuy qui pour'confirms qu'1l ſoit dans l'cxer- 
cice des actions yertueuſes, n'y puiſſe faullir quelques fois, la plaſ- 
part des hommes n'ayant que de foibles cſtincelles de Probite, c'eſt 
aſſearement un Bien moindre mal, pour cux d'eſtre gouvernces, 
__ de ne Feſtre pas; a cauſe de la grande facilite qu'ils anroicnt a 
chopper, sils n'cſtoicnt retenus par la crainte de quelque puiſſance : 
Mais d'imiter les Colombes de cette Fable en elifant leur Ennemy 
pour leur Roy, c'eſt, a mon advis, une Faute inſupportable, & digne 
dc toute Reprehenſion. Cela ſoit dit ——wnnIry oy les Monarchues 
electives ; car quant a celles qui ont authorize d age cn age le droict 
de la ſucceſſion, 11 eſt abſolument neceſlaire de n'en pas ſortir, a 
cauſe des grands Inconyeniens qui s'y rencontrent, & du Zele de- 
voticux que les peuples ont a ccrtaines Familles ; comme Icurcnt 
anciennement les Romains aux Deſcendans d'Auguite, les Egypri- 
ens aux Prolomees, cs Perſes aux arricre-ncuveux de Darius; Er dc 
noſtre temps les Anglois, a la Royale Tyge des STUARTS. 

Certe faute neantmoins en matiere d Election na pas laifſe d'eſtre 
commune a diyers peuples du monde, qui ayans cleu des Tyrans 
pour leur Roys , porterent bien toſt la peine de leur Imprudence , 
C'eſt alors que ces Subjects inconſiderez repreſentent Ic perſonnage 
des Colombes cn notre Fable, & qu'ils ont recours aux pleurs, & 
au repentir, ala maniere des Femmes regrettant Teſtat de leur pre- 
micre Fortune, 6 ſouhaitans cn yain d'y citre rappellcz. 


FAB, XVI. 


The Doves and Hank. 33 
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F A B. XVI. De Columbis & Accipitre. 


Olumbe olim cum Milvo haud incruentum perebant bellum, &» ut 

Mitoum penitus expugnarent, delegerunt ſibi Regem Accipitrem, 

qui Rex fatlus hoſtem agit, non regem ; Nam non ſegnius, ac Miluous, 

Columbas rapit laniatque : Penitebat igitur Columbas incepti, ſatius 
fuiſſe putantes bella pati Milvi, quam Accipitris ſubire tyrannidem. 


MORALE. 


Uamvis pauci admodum ſorte ſus contenti vivunt ; Nemo tamen 
aut Fortunam aut Rationem petulanti laceſſat lingus : Multi 


nova ſorte queſits, weterem rurſus optavere : Ila Natura ſumus om- 
nes comparati, ut noſmet noftri ſepe conſilii peniteat. 
O 


FABLE 


34 Du RatdeVill& deCeluy du Village. 


FABLE XVIL 
UN jour que Ic Ratde Ville s'cſtoit alle promener aux champs, 


le Rat de Village Vayant rencontre fortuitement, $'aviſa de 
le convier a un feſtin, qui fut incontinent appreſte ; puis ils ſe mi- 
rent a ſouper enſemble. Le Rat de Village cſtala pour lors, tout ce 
qu'il avoir amaſfle pour ſon Hyver, & vuida ſes provifions, afin de 
traitter ſplendidement un {1 grand Hoſte. Mais quelque bonne 
cherc que fit Ic Rat de Ville, 1] ſe retrognoit ncantmoins, & ſe 
plaignoit de Ia pauyrete des Villages, louant au contraire Fabon- 
dancedes Villes. Or pourfaire &prouver cn cffet a ſon Compagnon, 
ce de quoy 1] Seſtoit vant de parole, 1] le ramena aycc ſoy 
droit a Ia Ville, ou 1l luy fit un magnifique banquet de rout ce 

u'il y avoit de mcillcur. Mais comme 1ls cſtoient a faire grand 
chere, ils ouirent le bruit d'une clet, qui ouvroit une ſerrurc. Alors 
dans le tremblement qui les faifir, ce fur a qui S'enfuyroir pluſtor, 
& a qui ſe cacheroir Ie premier; Ie Rat de Village ayant bien 3 
pcine pu trouyer de la ſcurete dans un licu dont 1] nc ſgavoit au- 
cunement les adreſlcs, joint qu'il n'c{toit pas accouſtumea de ſcm- 
blables alarmes. Un peu apres, le Valct qui les avoit ainſi ctfray- 
cz, Scſtant retire, Ie Rat de Ville fe remit a manger, & appella ſon 
Compagnon, qui revinta la fin tout Epouvante, ne ſe pouyant bicn 
remctere de fa traycur. Comme 1l ſe revit avec ſon Hoſte, il lu 
demanda s'il cſtoit ſouvent en de ſemblables dangers > A quoy 4 
Rat de Ville ayant fait reſponſe, qu'il y citoit tous les jours, ſans 

ue ncantmoins 1] s'en mut beaucoup en peine : Tous les jours, rc- 
pondit T'autre, ft cela eſt, mon amy, o que ton banquet a bien plus d'a- 
mertume que de douceur ! Fay done ft bonne chere que tu voudras ; 
pour moy, j ayme mieux efire pauvre avec aſſeurance, quen avoir de 
reſte, &» vivre toujours dans ce chagrin. 


DISCOURS MORAL. 


E S Richeſles ont quelque apparencede Voluptse, mais fi nous 
L regardons juſques au tond, elles ſont pleines de perils, & d'a- 
mertume. Il y cut un homme nomme Exrrapel lequel quand i| 
vouloit bien nuire a ſes Ennemus, 1] les enrichiloit, diſant qu'il ſe 
vengcoit d'cux cn cctte forte, dautant quavec leurs Richciles 11s 
reccvoient un grand fardeau de follicitudes. D'avantage , ccttc 
Fable nous moniſtre que toute forte d'incertitude citant ennuyciilc, 
il n'y a point de plaifir qu'elle ne corrompe, pour ce qu'cllc ct 
mere dc la Defiance. 


F A B. XVIL 
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F AB. XVIL De Mure Urbano &- Mure Ruſtico. 
M-: Ruflicus videns Urbanum Murem Rus deambulantem invi- 


tat ad canam, depromitque omne penu, ut tanti hoſpitis ex- 
pleat lautitiam. Urbanus Mus ruris damnat inopiam, urbiſque copiam 
laudat, ſecumque in urbem ducit Ruſticum, qui inter epulandum atto- 
nitus inſolitis clamoribus., quum intellexerat periculum quotidianum 
eſſe, dixit Urbano Mari, Tu dapes plus fellis quam mellis habent ; Ma- 


lo ſecurus efſe cum mea inopia, quam dives eſſe cum tus anxietate. 


MORALE. 


Ivitie _—_ pre ſe ferunt voluptatem, ſed fi penitus introſpi- 
cias, bhabent pericula & amaritudinem, Majori etenim Cura- 


rum Mole opprimunggr divites, quam pauperes. 


4 


FABLE 
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36 De F Arondelle E& des antres Oyſeaux. 


FABLE XVIIL 


AT temps que I'on commencoir a ſemer le lin, Arondelle you. 
: lut conſciller aux autres Oyſeaux d'empeſcher la ſemaille. 
difant qu'on leur ayoit dreſſes des embuſches ; mais ils ſe gaulle- 
rent delle, & luy dirent qu'clle eſtoit une ſorte Deyinereſle. Depuis 
quand le lin fur ſur Ie point de fortir de terre & de reverdri, clle 
les adviſa derechet d'cn arracher Ja ſemence;; mais ils ne firent cn- 
core que s'n mocquer. A la fmcomme elle yid qu'il commengoit 
2 meurir, elle lcur donna confcil de Sen aller piller les bleds ; cc 
qu'ils ne youlurent faire, noir ou que le reſte. Alors I'Arondelle 
quitrant la compagnie de tous les autres Oyſcaux,rechercha celle de 
I Homme aycc qui elle fait amitic; d' ou vient quielle demeure 
maintenant avec luy & le rejouit de fon chant, au lieu que luy- 
meſme chaſſe les autres, & ſe fert dulin pour faire des rets & des 


 lacets a les prendre. | 
DISCOURS MORAL. 


'Eftun malheur a ceux qui ne yculent point ſuiyre, le 
conſci] des ſages: Cela ſc no tous les jours dans les 
concurrences humaines, oula jeuncſle mepriſe les cnſeignemens des 
Viellards, & ſe precipite inconfidercment cn mulle fortes de perils, 
cauſez par ſon incredulite. Outre le mal qui arrive de ne pas croire 
un bon amy quinous conſcille fidellement, on perd preſque tou- 
jours ſon amutis, car ſe yoyant rebuts, 1] nous abandonne, nc pou- 
vant ſouffrir d'c{tre tenu pour ſuſpect cn fa veritable affection. 
Ce qu' Eſope a fort judicicuſement remarque cn VArondelle qui ſc 
retira d' aycc les autres Oiſcaux a cauſe qu'ils avoicnt meprile les 
ſages enſcignemens qu'elle leur avoit donnez. Heurcux font ccux 
qui ſcayent profiter des bons conſeils qu'on lcur donne. 


F A B. XVII. 


The Smnallow and other Birds. 237 
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FAB. XVIII. De Hirundine & aliis Aviculis. i. 


Irundo quum linum captum efſet ſeri, ſuadebat altis Aviculis im- 
pedire ſementem, diflitans omnibus fieri inſidias ; Irridebant 
ile, garrulamque vocabant ; Surgente lino rurſum monebat evellere 
ſata; Irridebant iterum ; Matureſcente lino hortabatur populari ſex 


etem ; Et quum nt tunc quidem conſulentem audirent, Hirundo cum b 
7 youre. fadus init, cobabitatque cum eo z Ceteris © lino avibus retia 
fiunt, ©» laquet. 
M ORALE. 


I; bs nec iph conſulere ſibi norunt, nec refte conſulentem audi- 


unt ; ſed quum in pericul;s verſantur, tum demum incipiunt 
ſtart dammare ſocordiam. 


P FABLE 


F: Le Bieore. 


FABLE XIX. 


11 nous cn devons croire les Maximes des Philoſophes, les Ca- 
\_3 ſtors demcurent la pluſpart dans les — Les teſticu- 
ſes du Caſtor ſont ſouycraines pour pluſieurs choſes qui regar- 
dent la Mcdecine, & c'eſt la Cauſe que quand 11 apergoit les Ve- 
neurs $'approcher dec luy, il cſt fi induſtrieux que par un Inſtinct 
naturel quiil a, 1l Sarrache les teſticules, & les Jaifſe aux chaſ- 


ſcurs, & par cette violence qu'il ſe fait, 1] trouye le moyen de 
ſauver 1a vie. 


DISCOURS MORAL. 


E ne ſont pas les plus hautes Inſtructions des Philoſophes qui 
S diſpoſent au mcſpris de la Niort, & a la ſoutffrance des cala- 
mites. Car comme 1l eſt plus aiſe de pouſler un cheyal a toute 
bride que de le retenir au mulicu de la Carriere, 1] cit de meſme 
bien plus difficile de degourdir noſtre Ame, Farmer contre les mi- 
ſercs, & la porter dans le chemin de la Conſolation, que darreſter 
tout 4 coup {cs mouyemens, quand la bonne Forcune, ou la peur 
de Mort Iemporte avec violence au de-la de fes linuites. Le Bicvre 
en cette Fable nous apprend, combien 1] importe de deſtourner les 
maux dc la vic aycc un bon & prevoyant Conſeil, a quoy Saccordc 

Ic ſentiment d'un memorable Pocte en Anglcterre. 

La fore qui n'a point le Conſeil pour ſouſtien, 

Se deſtruit d elle meſme, © ne vaut jamais rien. 
La vie eſt douce, & 1] vaut nueux eſtre demembrt en ſon Corps, 
uc de ſouftrir la violence des crucls & ſanguinaires perſecutcurs, 
i cſt vray que nous tenons de ]a naiflance un certain Inſtinct qui 
nous porte ordinairement aux actions qui tendent a la conſecrya- 
tion de noſtre vie, & qui ſe fortific par Vexperience ; Il eſt donc 
ben que nous ſuryons cet Inſtinct, ft nous voulons reuffir agre- 
ablement cn nos Aftions; a quoy certes i] eſt difhcile que nous 
manquions, nous laiſlans conduire aux ſecrets mouvements des 
choſcs auqucelles I'Ingenicuſe Nature nous a fait naiſtre. Ceree 
bonne Mere yeut que ſes Enfans ne sc{garent point des ſecretes 


Inſtructions qu'elle leur a marquecss. 


FAB. XIX. 
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FAB. XIX. De Caſlore. | 
Aftor eſt Animal, in paludibus ſeſe nutriens, cujus teſliculi variis f 
medelis utiles eſſe dicuntur ; Itaque quum quiſpiam eum ſequi- ; 
tur, venationis cauſam non ignorans, fugit ad ſpeluncam, ubi ab homi- F 
num conſpetu, Canumque odoratu ſecurus teſtes dentibus exſcindit, & n 1 
venatoribus appropinquantibus relinquit , &+ hoc pafto ſe ſecurum 
preftat. 
MORALE. } 
UM putamus nobis profutura, cum vite periculo ſepe experi- 
mur ; Sapiens ut 4 periculis ſe eripiat, nibil intentatum re- s 
linquit. { 
FABLE 


40 © Du Renard & du Chat. 
= FABLE XX. 


E Renard, deviſant avec le Chat, fe vantoit qu'il ayoit tant de 

ſortes de fineſſes,qu'1l en pouvoit remplirun fac entier. Afquoy 
le Chat reſpondir, quiil n'en avoit qu'une ſcule, mais qu'il $'cn tc- 
noir bien aſſcure ; Er parlant fanilicrement, comme 1ls cltojent fur 
ce diſcours, ils ouirent aboyer des chiens qui $'cn vinrent tout 
droit a cux ; Alors le Chat mona viſtement ſur un arbre qui cſtoir 
proche de la; Ce que le Renard ne pouvant faire,il fut a Vinſtant en- 
vironne d'unc multitude de chicns qui le prirent. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous appren que le naifve prudence cit plus purc 
en toutcs choſes qu'une Conduite pleine d'artifices, & de ca- 
pticuſes ſubtilitez : Ce qui ſera mal aife a perſuader au Vulgairc 
qui admire cxtraordinairement les fineſles, & repute bien heureux 
ccux qui en ſgayvent abondamment inventer. Mais ccux, qui ſont 
vcritablement ſages & gencreux, ſe ticnnent au deſſus de cette me- 
thode, & mettant la vraye addrefle en une diſcrete fincerite, en 
uſcnt ſagement, & y convient tout le monde par leur Example , 
Or que ce chemin la ſoit le plus vertueux, c'eſt une choſe fi mani- 
feſte qu'elle n'a beſoin de preuve,ny d'experience ; II taut ſeulement 
ſcavoir qu'il eſt le plus afleurs, & que les Ruſes ne font qu'avancer 
la ruine de Icur Authenr, 11 ce n'eſt quand 1l eſt __— de s'oppo- 
ſer aux picges d'un Ennemy, & de chercher ſon falut dans la contre- 
fincſſe. Car comme un chemin couvert de Brouflailes, & de Buil- 
ſons eſt a bon droit plus ſuſpe&t au voyageur, qu'une voye toute 
laine & unic, ainſi un Procede plein d'embuſches eſt incompara- 
- plus a craindre qu'une ſuite da&tions vertucuſes. La prin- 
cipale Raiſon eſt tires de Ia multiplicite ; Car a fouiller dans Vob- 
ſcurite des affaires, il n'y a point d homme 11 avcugle a qui Von 
oppole une finefle, qui ne trouve —_ roujours Ic moyen dec 
Seſchapper par une autre. De plus, celuy qui S'engage dans les 
Ruſes, s'cgare plus ſouvent dans un Labyrinthe, rout de mceſme, 
qu'on ne peut quitter le grand chemin pour allcr a travers la Com- 
pagne parmy les haliers, 6 les cſpines ſans ſe perdre, ou du moins 
ſans s'cloigner de licu ou Ton defire arriver ; Aufli eſt i] fort mal 
aiſe de —_— cc qui ſemble vray, d'avec ce qui I'et ycritable- 
ment, & de reconnoiſtre une realite parmy pluticurs apparences 
adroittement colorecs, ſur tout, quand on eſt preoccupe d'une vio- 
lente Inclination d'en verur a la pratique : Or Scgarer du chemin 
de la verits, c'eſt proprement s'clogner de la voye la plus honneſte, 
car 4 la pluſpart un bon Conſeil vaut beaucoup nucux que plu- 
fie urs machinations & conſ(cils triyoles. 


FAB. XX. 


The Fox and Cat. 41 
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FAB. XX. Ce Cato © Vulpe. 


Ontrahebant inter ſe amicitias Catus © Vulpes, cui Vulpes aſiu- 
tiarum ſuarum erandem recenſebat numerum. Catus replicutt ; 
Aſt ego uno tantum conſilio, &» quod Natura ad meipſum praſervan- 
dum ſuggeſſit, contentus ſum. Inter hac, odoram Canum vim appropin- 
quantium audiunt ; Catus confeſtim altiſſumos Arboris ſcandebat ramos 
+ ſecure deſpetans ſedebat ; Vulpes autem &+ hic, Q& illic trepide cur- 
rebat, & null4 auſugiendi ſpe relifta, nulls uſpiam latebra inventa, 4 
canibus apprebenſus laceratur. 


MORALE 


Enuina ©» Naturalis Prudentia omnia figmenta fraudeſque ſu- 
perat. Qui alits inſidias molitur, fibimet ipſt plerumque 1m- 

ponit, ©» eſt indeploratus artifex ſux Mortis, 

*Y FABLE 
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4.2 Les Rats en Conſetl. 


A ———_e— RI <-> 


FABLE XXL. 


E Chart ſcntant qu'il y avoit pluſicurs Rats dans une Maiſon ; i| 
y entra, & tantot 1] en prenoit un, & tantot un aurre, de forte 
qu'a force d aller acettechaſle, en peu det emps, 1] cn tua pluſicurs: 
Les Rats cependant voyant qu'il ne fe paſſoit gucre de jour qu'il 
n'y cuſt quclqu'un des leurs devore, firent unc Allemblee entreux 
pour Conſultcr ſur cette Aﬀarre z II ne faut plus, diſoicnt ils, que 
nous deſccndions la-bas, 11 nous ne voulons faire cſtat d'c{tre tous 
pcrdus, demeurons donc plutot icy haut ou noſtre Ennemy ne 
peuty cnir. Le Chat n'cuc pas plutor appris ce Deflein des Rats, que 
taifant le mort, 1] ſe pendir par les pieds de derriere a une pcrche 
attachce a la Muraille ; Comme cela ſe paſloit ainſi, Il y cuſt un 
des Rats qui jetrant la veuc en bas connut tout te bon que c'eſtoit 
Ic Chat, Hola mon Amy, dir 11, Quand jc tc prendrois pour un 
Souflet, ou quand meſme jc ſgaurois veritablement que tu ſerois 
ecl, encore ne deſcendroy je pas cn bas. 


DISCOURS MORAL. 


L ne faut pas tomber pour la ſcconde fois entre les mains des 
meſchans, mais ſe m<icr toujours d'cux, & interpreter toutes 
leurs Actions a mal, quand meſme clles fcroicnt pleines d'une Ap- 
parence de Piers: Car.comme le Diable qui cit Icur Prince, fe def- 
guiſc quelque fois cn Ange de lumnere pour ſcduire les hommes, 1! 
arrive tout dc meſme, que les meſchans fe couvrent d'unc faull: 
apporence, 6 teſmoignent un feint Repentir, pour rattrappcr dans 
Icur pieges ceux qu'ils y ont une fois tenus. Mais qui ſcra Thomune (1 
Enncmy de ſoy meſme que de fc hier a leurs Impoſtures, principalc- 
ment apres y avolr cſte trompe? Er toutestois 11 fe void aflez ſouvent 
que les plus gens de Bien ne laiflent pas de Sy ficr, ſoit pour citre 
naturellement cnclins au pardon, ſo;t pour navorr pas Teſprit aſlez 
fort contre les ſtratagemes, & les mences fecretes que tont toujours 
te] Ics ems contagieux a tous les Eitats ; Car 11s font tellement a 
craindre, que pour les ſeparer du Commerce des Gens ds Bicn, 
Philippe Roy de Macedoine fit aflcmbler une fois tous ceux d'en- 
cr'cux, qui cſtotent les moins ſupportables dans fon Royaume, le- 
quels 1] rcl&gua en un lieu, ou 11s baſtirent unc Ville qui tut appell6 
Pencropolis, c'cit a dire, la Ville des meſchans. Ce qui nous doit 
mcttre cen memoire que Thomme prudent $'l a eſts une fois trom- 
ps, nc ficra plus aux hommes tcines & difſimules. 
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 Mures, ©» nunc unum, nunc alterum devgrando tam caute Patri- 
familias providebat ut pancos rel 1quijſet ; Mures interim,quam anteo car 
los habuiſſent diuturnam illorum cadem, conſilium ceperunt, quo patto 
Catum vorabundum evitarent ; Poſt varias diſceptationes, concludebant 
tandem, ut in locis occultis, altiſſimiſque remanerent, ne deſcendendo 
in pradam Cato wenirent ; Catus hoc confilio intellefto, ſe mortuunm 
fingebat, quum unus ex Murium ſenioribus, ah alto exclamavit; Euge 
amice, non Cato credendum eſt, ne mortuo quidem. 
MORALE 
Avendum eſt cui fidem adhibemus ; ea lege etenim vivitur ut multi 
etiam fadiſſuma conſilia in obſequium vertunt, & adulantur quos 
dente Throning dudum lacerarunt ; Mordet Invidie livor alſentatur fa- 
vor, nuſquam tuta fides apud blandos, vel ohnoxios. | F A- 
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Du Lion & des autres Beſtes. 
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FABLE XXIL 


E Lion ayant fait accord avcc la Brebis & quelques autres Be- 
ſtelertes d'aller a la chafſe enſemble, & que la venaiſon qu'ils 
prendroient ſcroit en commun ; Il arriva, qu'ils prirent un Cert, 
& comme il fur queſtion de le partager,ainſ1 qu'il avort eſte conclu 
centr'eux, chacun voulut emporter cc qui luy appartenout ; Lors lc 
Lion rugiſt & ſc mit en colere; la premiere des portions, dit 1l, 
m'appartient parce que je ſuis plus digne que vous tous ; la ſcconde 
m'cit bicn deue a cauſe des grands advantages que ma force mc 
donne par defſus yous; les autres m'apparticnnent aufli parce que 
jay plus travaille que yous tous a prendre le Cert. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable repreſente les injuſtes avantages que les Riches 
prennent ſur les pauyres, qu'ils ont accoultume de tromper ; 
mais la fidelits a eſt coujours bien clair ſemce cn ce monde, & fin- 
gulicmcne parmi les grands z c'eſt pour quoy 1] vautancux viyre 
avec (cs Egaux, car celuy qui vit avec un plus puiſlant que ſoy, il 
c{t ſouyent contraint de laiſfſer du fien ; avec ton parcil tw.afiras un 
5arcil droir 5-mais comreceseftc&ts de Tyrannicil meſemble que 
es pauvres n'ont point dautre remede que la patience, parce que 
quand les afſiſtances humaines viennent a leur manquer, ils Fy 
vent tirer leur ſatisfaction de la ſcule vertu, & $Sattendre a I'cſpe- 
rance d'unc mcilleure vie : Auſh a vray dire, ce n'clt nullement aux 
choſes humaincs & tranſitoires ou ſe trouve cctte Felicite perdu- 
rable que les hommes recherchent. Tous y aſpirent, mais tousn'y 
rvicnnent pas a faute de Ia connoiſtre : Les uns mettent leur fe- 
Ecie aux Bicns du Corps, tels que ſont, Ja Beauts, la Bonne mince, 
Ia puiflance ; Ics autres en la poſſchon des honneurs, & des vo- 
luptez; mais ils ne ſgavent pas que la connoiflance de Dieu eſt la 
ſource de toute felicits, tellement que pour cſ{tre heurcux a jamais, 
1] fauc nous attacher a cette ſcience ſalutaire qui nous apprend a rc- 
NOncer aux yanitez de la terre pour nous acquerir les bien du cicl, 
ou la beauts, la puiflance & toutes les commodicz temporelles 
n'ont point de part. 
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FAB, XXII De Leone G&+ guibuſdam aliis quadrupedibus. 
Onvenere Leo, & Ovis, & alii Quadrupedes, pepigerantque inter 


4 ſe Venationem fore communem ; Itur venatum, Procumbit Cervns, 
ſpolis dividunt, ſingulas ſingulis partes tollere incipientibus, irrugiens 
ſurgit Leo, una, inquit, Pars mea eſt, quia ſum digniſſimus ; Altera itent 
mea eſt, quia viribus ſum preftantiſſimus ; Porro. quia in capiendo Cer- 
vo plus ſudaverim, tertiam mihi partem wendico; Quartam denique 
partem niſt conceſſeritis, Alum eſt FA Amicitid, llicet , pertiſtis. Reliqui, 
boc audito, diſcedunt vacui, & taciti, non auſt mutire contra Leonem. 


MORALE 


Pud Potentes rara ſemper fides. Quocirea ſatius eft ciam pari vi- 
were. Qui enim cum potentioribus vivit, neceſſe habet de ſuo, 


Jepe, Fare concedere, Tranquilla Vita aquale petit. 
FABLE 


46 Du Lion & du Rat. 


FABLE XXIIL 


E Lion cſtant lafls de chalcur, & de travail, fe repoſoit a 
l'ombreſurla verdure. Cependant qu'il dormoit, unc troupe 
de Rats couroit ſur ſa croupe: Mais luy $eſtant cfycills, i] en ſailiit 
un de fa patte, eqs ſc voyant pris, lay demanda pardon, diſant 
qu'il n'eſtoit pas digne, qu'une f1 noble Beſte ſc courrougaſt contre 
luy. Lec Lion penfant que celuy ſcroit deſhonneur de tuer une (i 
ite beſtiole, relaſcha ſon Priſonnier. Or un peu de temps apres, 
e Lion courant par la Forrcſt 11 tomba fortuitement dans les 
filcts des Chaſſeurs, ou il put bicn rugir a loifir, mais non pas en 
ſortir, le Rat ſurvint a ce bruit, & reconnut par lc rugiſlement 
que c'eſtoit Ic Lion qu'on ayoit pris, II ſc hata done de [ec ſecourir, 
& ſceut {i bien chercher les nocuds des pgs que les ayant trou- 
v6, i] ſc mit alcs ronger, & par ce moyen le Lion s'eſchappa de 
ſes liens. 


DISCOURS MORAL. 


i 

Ette Fable nous donne a cntendre qu'il n'eſt point de fi che- 
(] tive perſonne de qui les = ne pluſſcne ayoir beſoin, & 
par conſequent, qu'il cft bon d'ufer de Clemence envers eux; ce 
qu'il nc faudroit pas laier de faire, quand meſme on n'en devroit 
eſpcrer aucune forte de recompenſe : Or de toutes les Vertus cc 
n'eſt pas la moindre que la clemence, ou la miſerecorde envers les 
foibles, tant pour ce qu'elle eſt me{lee de Generofite, qu'a cauſe 
qu'elle appartient a la Juſtice. Davantage, par cette Fable tous ſont 
conſcillez, les Riches, & puiflants de garder la clemence & douccur, 
car, ſclon que les choſes humaines ſont inconſtantcs, ils ont le plus 
ſouvent aftaire de Taide des plus perirs ; Parquoy, Thomme ſage, 
quoy qu'il le puiſle, toutes fois craindra1l denuire a perſonne. Or 
celuy, qui ne craint de faire deſplaifir a autruy, cſt un grand fol, car 
quoy qu'il ſoit maintenant puiſſant, ncantmoins il luy pourra arri- 
yer d'ayoir quelque fois ſujet de craindre, car il eſt tres certain que 
les plus excellens perſonages ont cu ſouyent beſoin de Vamitis, & 
ont craint Ic courroux des petits Compagnons. 
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The Lyon and Mouſe. 47 
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F AB. XXIIL De Leone ©» Mare, 


E 0 aftu, curſuque defeſſus in umbra quieſcebat, Murium autem 
grege tergum ejus percurrente expergefaiius unum e multis com- 4 
prebendit : Supplicat miſellus clamitans indignum ſe eſſe cui traſcaiur ; ' 
Leo reputans nibil laudis eſſe in Nece tantille beſtiole, captivum di- | 
mittit ; Non multo poſt, Leo dum per ſegetes currit incidit in Þ7a2as, 
rugire licet, exire non licet ; Rugientem Leonem Mus audit, wocen: 
agnoſcit, repit in cuniculos, ©» queſitos laqueorum nodos invenit, cor- 
roditque, quo fatto Leo e-plagis evadit. 
MORALE. 
Nterdum © ipſt potentes egent ope ſervorum bumilimorum ; Vir pru- j 
dens igitut, etiamſt poteſt, timebit tamen, vel vilifſimo homuncioni 


nocere; Nibil eft quod magis commendat Reges quam clementia, q 
annexa poteſtati Moderatio, FABLE R 
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48 Du Lionne & du Rat. 


FABLE XXIV. 

E Rat ayant ronge les neeuds des Cordages, par ce moyen le 
L Lion $'cſchappa des Liens, ou 1l eſtoit cnvcloppe ; pour re- 
connoiflance de ce bon Office Ic Lion le mcna dans fa Cavernc, 
ou i] fur quelque temps nourry de ce qu'il ayoit de plus delicar ; 
Mais en fin 1] arriva que le Rat devint amourcux dela fille du Lion, 
lequel luy promut de la luy donner en Marriage, mais la jcunc Li- 


onne d&daignant la petitefle de fon Amant, dans les premiers entre- 
yeucs, cllc Ic tua inconfiderement avec fa pate. . 


DISCOURS MORAL 


SOPE nous donne a entendre par ccttc Fable, qu'en Marriage, 
E il nous faut choifir judicicuſement, & aycc les proportions 
convenables a noſtre Condition ; .car pour un pauvre Rat d'cſtre 
Mary d'une jeunc Lionne eft tout unpoſſible qu'une telle Femume 
ne {e degouſte, &. quielle ne ſe conſole de ſes deſplailirs avec unc 

lus agreable Compagnie que celle de fon Mary. Er ſans mcncir, fi 
| ” plus rerenues ont bien de la peine a demeurer fideles aux Maris 
de bonne Mine, & qui” ſont bien a leur gre, quelle apparence y 
-peut 1] avoir, quelles ſe fient-a-un-Pigmec deſpeurycu de toute vi- 
oueur, & de toute conſolation? Mais nous avons ailleurs un me- 
morable Exemple de la Reconnoifſance d'un Lion cn I'Hiſtoire 
d'Androde, Eſclayc d'un Seigneur Romain, qui cſtant contraint de 
s'cnfuir pour eviter Ia Tyrannic de fon Maiſtre, 1 fe rctira aux dc- 
ſerts, ou 1] vid venir a luy un Liond'cxceſlive grandeur, qui au licu 
de le menacer, Ic flattoit doucement, jettant de hauts cris qui tcl- 
moignoient apparemment un douleur exccf[ive;Androde ayant ap- 
perceu, que la Cauſe en procedoit d'une longue Efpine que le pau- 
vre Lion avoit dans la pate, la luy tira; & fit ſuppurer FApoſtume 
qui s'y eſtoit amaſlte. Pour ce bon ofhice le Lion le mena chez luy, 
ou i] demcura long temps, En fin i] arriva que le malhcurcux An- 
drodc, fut reconnu, & remen+ chez ſon ancicn Maiſtre, qui le de- 
ſtina a ſcrvir au Spectacle des Beſtcs farouches. Or il advint de 
bonne Fortune, que lc meſme Lion, dont il ayoit cſt6 le Mcdccin, 
luy fur preſent pour le combattre, qui, au licu d'eſgorger I'Eſclave, 
ſc proſterna tout a coup a ſcs picds, luy applaudiſlant de la queue, 
cc qu'Androde yoyant, 11 {c mit a raconter au peuple la generoſite 
& la Reconnoiflance de cc Lion, dont les Romains &tonnez, ils vou- 
lurcnt que tous deux fuflent deffrayez aux deſpens du public, por- 
tant chacun une Inſcription avec ces mots : Voicy le Lion Heſte de 
F Homme, woicy F Homme Medecin du Lion. 


FAB. XXIV 
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The Lion and Muoiſfe, -# 49 
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FAB. XXIV. De Leone ©» Mure. 


E 0 laqueo captus, quum ita ſe irretitum videret, ut nullis viri- 
I. bus ſeſe explicare potuit ; Murem rogavit, ut abroſo Jaqueo eum 
liberaret, promittens tanti beneficii ſe non futurum immemorem, quod 
guum Mus vrompte feciſſet, Leonem rogavit, ut filiam ejus, fibi trade- 
ret in Uxorem ; Nec abnuit Leo, ut Benefaftori ſuo rem gratam face- 
ret; Nova autem Nupta ad Virum wveniens, quum eum non videret, 
caſu il'um pede preſſit, &» contrivit. 


MORALE. 


Nuit Fabula, Matrimonia © cetera Conſortia eſſe improbanda, 
que ab imparibus contrabuntur. Moderanda ſunt vota, nam qui 
plura quam decet quzrit, interdum etiam ©» Mortem feſtinat ſuam. 


© FABLE 
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50 De deux Chiens. 


FABLE XXV. 


L y cut autresfois un Chien {i accouſtume a mordre tous ceux 
I qu'il rencontroit, que ſon Maiſtre fur contraint de luy attacher 
un Baſton au Col.a fin que chacun ſe donnaſt garde de luy, cepen- 
dant croyant quece Baſton luy c{toit comme un marque d'hon- 
neur, & une recompenſe deue a ſa Vertu, il commenga a meſpriſcr 
ſcs Compagnons z Mais parmy eux, il y en cuſt un que ſon Agc 
& (a Grayit* rendoient near 3 qui pour Juy faire rabattrede ſon 
orgucil, luy dit, Mon amy, Ne croy point que ce Baſton ſoit hono- 
rable pour toy, prends le plutor pour une Marque de ton Infamic ? 


DISCOURS MORAL. 


E Gloricux bien ſouvyent cſtime a honneur ce qui luy tourne 

a honte ; Car les hommes au licu de ne $appliquer qu'a la 

juſte louange qui eſt deue a Vaction de mediocrite, pource que la 
Verru ne confiſte quien elle ſculc, ont outrepaſicle point du Milieu, 
& ſont yenus a louer Extreme, non pas celuy qui demcure au 
dega de Ja Mcdiocrite, mais _ qui scftcnd au de la de ſes limi- 
tes. Ce defaut procede du ſeul dereglement de notre defir qui ſc 
porte toujours au trop, & condamne le trop peu ; Nous faiſons 
confiſter Ia Louange en TExcez, appcllant louable ce qui ne I'eſt 
nullement, & qui tient beaucoup moins de la Vertu que du Vice; 
Aujourd'huy tour eſt paſſe en la Loy des Duels, Von a voulu ren- 
dre toutes Diſputes Egalement mortelles ; L'on a voulu que T'Hon- 
neur nc ſe gaignaſt que par la perte de la Vie; Er quiconque a 
lus fait de Puts ſur une mine, & ſur undemy mot eſt celuy a qui 
'on donne de hautes louanges, bien qu'elles ne ſojent ni juſtes, ni 
—_ : Voila comment on ſe nut a tirer varite du Crime, & 
a faire paſſer pour belles & louables des Actions ſanguinaires, & 
forcencecs; & en un mor, plus un homme en a fait mourir d'au- 
eres, plus on Teſtime digne de vivre ; comme 11 les vrais cffets du 
Courage ne conſiſtoient qu'a imiter Ja Cruauts des Ours, & des 
Tygres a Sentre-tuer inhumaincement ſur une {1mple Imagination, 


& pour la moindre picoteric. 
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FAB. XXV. De Cane Mordaci. 


Ani ſepius bomines mordenti illigavit Dominus nolam, ſcilicet ut 

ſibi quiſque caveret ; Canis ratus Virtuti ſue tributum hoc Decus 

eſſe, populares omnes deſpicit. Accedit tandem ad hunc Canem aliquis 

jam etate © Autboritate gravis, monens eum ne erret, Nam ifta nola, 
inquit, data eſt tibi in Dedecus, non in Decus. 


MORALE. 


0 ſunt Ingenio plerique, ut nobiles ſe eſſe jaftant quum ſunt pon 
res + miſerrimi : Glorioſus interdum illud fibi ducit laudi, quod 

ipſe eft Vituperio, 
FABLE 


De 1a Grenouille & du Beaf. 


FABLE XXVI. 


Bs Grcnouille defirant deyenir authi groſle que Ie Bocuf, $'&ten- 
doit, de quoy ſon fils s'eſtant appergeu ; Ma Merc, luy dit il, 
Quittez cette entrepriſe, car 1] y a nulle comparaiſon d'unc Gre- 
nouille a un Bocuf : Elle n'en voulur ricn croire, & s'cnfla derechet 
plus qu'auparavant. Ce qui fir peur a ſon fils, qui pour ne la pas 
perdre luy cria une ſeconde fois, ma Mere prenez garde a cc que 
vous faitcs, car vous creverez plutot que de ſurmonter jamais lc 
Boeuf : Or apres que pour la troifieſme fois elle s'cſtendir, elle creva. 


DISCOURS MORAL. 


Hacun a ſon don, Fun cſt beau, autre puiſſant, Vun a des amis, 
i [autre des richefles ; Que chacun ſoit content dece qu'il a; 
Ton Compagnon a la Beaute du Corps, & toy tu as la vivacits de 
I eſprit : Parquoy que chacun ſc conſcille ſoy meſme, qu'il nc ſoir 
point envyieux de la preeminence d'autruy, qu'il ne ſe tourmente 
point pour une choſe miſerable, & folle : Cette Fable eſt auſſi I'Ex- 
emple des Gens de peu, qui fe veulent rendre &ggux en deſpence, 
& en mine a ccux de haute condition ; Ces prefomprucux imitent 
Icare, en ce qu'tls p_ un yol trop haut, & comme luy pour 
nayoir que des ailcs de Cire qui fondent au Soleil, ils ſe ruinenc 
aupres des & rombent dans le precipice,ou ils demcurent au 
milicu de lcur Entrepriſe, & creyent comme la Grenouille ou de 
deſpit, ou d'Impuiſlance. Cette Grenouille plaide Ia Cauſe des Am- + 
bincux qui ne vivent que pour Forgueil, ou pour le Luxe, & ne ſon- 

entqu'a faire yoir Jcur Grandeura tout le monde. Que [homme 
age apprenne doncC icy a {e contenter de la forme que Dicu luy a 
donnec, puisqu'il ne luy ſerviroit de rien d'en ſouhaiter unc autre, 
qu'il ne s afflige point d'eſtre de petite ſtature, car ce ne ſont pas tou- 
jours les plus grands Corps qui ont Vavantage & le Mcrite, & 
comme dit fort bien noſtre Proyerbe Frangois. On ne mcſure pas 
les honumes a TAunc. 


| The Ox and Toad. 53 
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F AB. XXVI De Rani ©» Bove. 


| fm cupida equandi Bovem ſe diſtendebat ; Filius bortabatur |. 
Matrem cepto deſiſlere, Nihil enim eſſe Ranam ad Bovem ; Ia & 
autem poſtbabito conſilio, ſecundum intumuit ; Clamitat Natus, Crepes # 


licet Mater, Bovem nunquam vinces ; Tertium autem quum intumu- 
iſſet, crepuit. 


MORALE. 


( ſua Dos eſt, quocirca quiſque ſibi conſulat ; nec invideat 
ſuperiori , quod miſerum eſt, nec quod Stultitie eſt , aquare 


optet. 


T FABLE | 
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54. Du Lion © du Renard. 


FABLE XXVIL 


E Lion devigt malade ; Tous les Animaux lc viſfitoicnt & con- 
ſoloient, Le ſcul Renard faiſoit difficulte de Taller voir z 1] 
luy cnvoya donc un meſlager avec une lettre, par la quelle i] luy 
mandoit, qu'i] obligeroit extremement de le venir voir, & que a 
preſence ſcule luy feroit = agreable, que cclle de tous les autres ; 
Il difoit d'awantage, Qu'il ne deyoit point entrer cn defiance de luy, 
u'ils avoient cſts bons amis de tout temps, & que pour cc ſubjct 
} dcſiroit fort de Ventreterur ; outre, quil n'y ayoit point d'appa- 
rence qu'eſtant malade dans un itt, il luy peut faire aucun Mal, 
quand meſme1len auroit Ja volonte, _ navoit aucunement: A 
tous ces Compliments, le Renard nc fit point d'autre Reponie : (i 
non qu'il luy ſouhaittoit un Recouvrement de Sante, & que pour 
Cct iter 1] pricroit les Dicux immortels ; Mais quau reſte, Tis 
c{toit impoſſible de Taller rrouver ; Pource, difoit1], que je ne puis 
voir qu'a Regret, les traces des Animaux que t'ont viſits, Car il ne 
s'y en remarque pas une qu1 ſoit tournee cn arriere, & qui nec rc- 
garde ta Caycrne ; Ce qui me fait croire que pluſieurs Beitcs y ſont 
cntrecs ; mais jc ne ſcay 11 cllcs ce ſont ſorrics. 


DISCOURS MORAL. 


L n'eſt point d'Animal f1 ruſe, qui ne trouve bien ſouvent ſon 
Maiſtre en maticre de tourberic. Le Renard m&me, qui (e ga- 
rentit icy dc la fincſle du Lion, ne peut eviter ailleurs la malice du 
Coq, comme 1l fe voit dans une autre Fable, rapportce par Gui- 
chardin dans fes heures de recreation. Le Chicn & le Cog, (dit il) 
firent un voyage enſemble, le ſoir venu le Coq fe jucha ſur le haut 
d'un Arbre, & le Chien fe logea au picd. Er Seſtant mis a chanter 
a ſon ordinaare, 1] attira le Renard, qui luy dit, que $'1l vouloit de- 
ccndre, 1] luy cnſcigneroit une belle chanſon. Le Coq luy repondir, 
je Ic veux bien ; mais &vaille un peu mon Camarade qui dorrt la 
bas, afin qu'il Vaprenne aufſi, Le Renard bien aiſc, penſant trou- 
ver un autre Coq, &veallla le Chicn qui ſe jerra ſur luy, & le mit au 
bout de ces hnefles. 


F A B, XXVIL 
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FAB. XXVII De Leone &- Vulpe. 


| Bn eprotantem viſebant animalia, Vulpes ſolummodo diſtulit 

Officium, Ad hunc Leo legatum mittit indicans gratiſſumam rem 
eeroto fore ejus unius praſentiam ; Reſpondet Vulpes optare ſe ut Leo 
convaleſcat, caterum-ſe minime wiſuram,. terreri enim veſtigts que n- 
dicabant, multum quidem animalium introiſſe, (ed exiiſſe nullum. 


MORALE 


Ulla fides adhibenda Verbis, que ni cavemus, ſepius nobis dabun- 
tur ; Capienda enim eft Conjeura tum ex Verbis, tum ex factis, 


Grexc ils alia; &+ alia ſunt judicanda. 


FABLE 


-6 Ds Singe & du Renard. 


— 


FABLE XXVIIL 
g- Singe voulant perſuader au Renard de luy donner une par- 


tic dc ſa queue, pour en couvrir ſon derriere, Juy fit enten- 
dre que cela Iincommodoir par trop, au lieu que pour fon regard 
il en tireroit enſemble de Thonneur & du profit. Mais le Renard 
luy dit pour reponſe, 2z'il n'en avoit pas plus qu il ne lay en falloit, 
&» qu'il aymoit beaucoup mieux balayer la terre de ſa queie, qu'en cou- 
orir les feſſes d'un Singe. 


DISCOURS MORAL. 


Uant au refus que lc Renard fait au Singe de la moiri&de fa 
queue, on le peut interpreter en deux tagons, a bien, & a 
mal, & de toutes les deux 1 eſt aiſe d'en tirer de inſtruction. La 
premicre $'cntendde.la chichets des Riches, qui tont gloire de retu- 
ſer aux perſonnes incommodees, les choſes meſines qu'ils ont avec 
. ſuperflunts ; ce qui doit apprendre aux;Pauvres, qu'ils n'ont guerc 
a cſperer des grands Scigneurs, mais que Ic mcilleur pour cux, c'eſt 
de sattendre a un honneſte labeur, & tirer de la le ſouſtien de leurs 
Familles. L'autre ſens qu'on peut donner a la Fable, c'«t la repre- 
henſion des demandeurs impertinents, qui exigent de leurs amis 
beaucoup de choſes indiſcrerement, quoy qu'a la verite 1] n'y en 
cuſt pas uned'elles qui les peut accommoder, & puis n'incommo- 
daſt extremement le donneur. En ce ſens la, certes, je trouve fore 
louable le refus de cer Animal, qui juge avec raiſon, qu'il ne ſe peur 
defaire de fa queue ſans unc douleur extreme, n'y Fappliquer a T'u- 
ſage du Singe, quand clle ſera dean. 
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Morall 


Thus the I naturd Rich reveree Her SUITE, 
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FAB. XXVIIL De Simiz OF aipeculs. : 


Imia a Vulpe petit, ut partem caude ſibi donet ad nudas tegenda; 
x Þ nates, [Ut etenim eſſe oneri, quod ſibi foret &+ honort ; Reſponlet 
Vulpes nuiiz mora babita ; Nibil ſe nimium habere, - fe malle bu- 
mun cauds ſus verri, quam Simie nates tegi. 


MORALE. 


Ulti ſunt qui egent, alii ſunt qui abundant, vix ulli tamen Di- 
vitum contigit, ut vel re ſuperflus pauperem fratrem ſuum fe- 
licem reddat. 


V FABLE 


oF: © Da Chien envieux & du Braff 


— 


FABLE XXIX. 


E Chien'eſtoit couche dans une Creche toute plcine de foin, 

ou Ic Bocut voulut venir repaiſtre ; mais le Chicn fe leya 

| pour I'm cmpecher. Ce que voyant Ic Bocuf, Malheur t advienne, 

| luy dit-1l, pzis que tu es fi Envieux, que tu ne veux ny manger du foin, 
ny permettire que j en Mange, 


DISCOURS MORAL. 


CY Ion blame Venvieuſe malignite de quelques uns, qui ne peu- 
vent pretendre a unc bonne Forrunc, & $s oppoſent toutesfois a 
la pretention d'un autre Homme ; non pour aucune haine qu'ils 
ayent conceue contre luy, mais ſculement par une cnvicuſe qua- 
Ie, qui les cmpeſche de conſentir a Vadvancement du Prochain; 
E'trange, certes, & d&loyalc Maxime de fe plaire a derourner par 
| artificcs & par Intrigues, le bon heur d'unc perſonne que (cs Ver- 
rus en rendent digne, de faire dependre ſon contentement de I'en- 
nuy dcs autres, & de youloir nuire a ccluy qui ne nous en donna 
jamais ſujct : Cette Envic confiſte cn la doulcur que nous conce- 
vons du Bien & de la Proſperite dautruy ; & 1] ſuthra a conclure 
qu'il ny a point de crime au monde {i pernicieux ny f1 pps; 
a Dicu que cclny-cy. Car 1l n'e{t tonde ſur aucun plaifir des ſens, 
ny ſur aucune efpcrance de Fortune, ou de Gloirez Celt pluror 
Unc intamc & vile pattion qui ne $'cnrichit jamais des depoulles 
qu'cllc ofte, & ne trouve point d'autre profit en ſa malignite que 
ccluy de {ec {arisfaire. 1] faur que Thomme qui fe fſentira inclin a 
Envic, $'cxcrce ardamimcnt a louer, & a bicn faire, cn dcs ſujcrs 
mcſmcs qui ſont indignes de Fun & de Pautre ; I taut quit fc mor- 
tifica rc] point, que deroutter jufques a moindres pentecs qu1] pour- 
rolt avoir de nuire a quelque perſonne que cc foir. Mais fur (Ou 
ecs choſes, 1] fe donnera lc ſoin d'citendre {cs bons othces juſques au 
perſonnes mefmes qu'il envie, purs qu'il cft certain que nous ay- 
mons d'ordinairc plus que Jes autres, ccux a qui nous avons fait 
plaifir, & que ccla nous oblige a les conſidercr comme un ouvrage 
de noſtre Main. De plus, 1 ie propoſera mulle tors devant les yeux 
I' extreme 1mpertincnce de cctte tagon dc vivre, qui ne nous ſgau- 
roit apporter aucunc forte ny de gloirc, ny dc profit. Car elle cit 
1 laide, & fi intame de ſoy, que tous les Gens de bien Tont cn hor- 
rcur ; & nelt pas faſques aux mechans, qui nc tcignent du moins 
dc la deteilcr. 
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F A B. XXIX. De Cane © Bore. 


N Praſepi feni pleno decumbebat Canis, venit Bos ut comedat 

frnum, quum Canis confeſlim ſeſe erigens tota woce elatravit ; cui 
Bos, Dit te cum iſta tua Invidia perdant, inquit, nec enim fino ipſe 
veſceris, nec me veſci ſines. 


MORALE 


T A ſumus Natur comparati ut ali;s invideamus, quod ipſt vel Na- 
ture Imprudentia, vel Mentis inopia nullo mo.lo conſequi poſſimus. 


r ABLE 
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60 Des Oyſeaux & des Beſtes a guatre pieds. 


FABLE XXX. 


ES Oyſcaux, & les Animaux terreftres avoient cnſemble une 
fort cruclle guerre, ou Eſperance, la Crainte, & le Danger, 
balangoient des deux coſtez. - La Chauve-ſourts tut Ja ſcule qui a- 
bandonna ſes Compagnons, pour ſe jetter dans le party des Enne- 
mis. Toutcsfois elle cn porta bien-roſt Ia punition : Car les Oy- 
ſcaux ayans gagne la ViEtoure, ſous les Auſpices de FAigle, la banni- 
rent de [eur compagnie, Ja condamnant a ne ſc point meſler par- 
my cux aladyenr, & ane voler jamais de jour. Voila pourquoy 
l'on ne la void d'ordinaire que lors qu'il eſt preſque nuict. 


DISCOURS MORAL. 


Ans toutes les Republiques bien policees, il y a toujours cu 
des Suplices pour les Traitres; principalement cn celle d'A- 
thenes, ou ils eſtoient jettez a la voiric, & toute leur race declarce 
infame. Ncantmoins Eſope ne croit pas que la Chauve-ſouris ſoit 
coupable de mort pour fa trahiſon, 11 Ia bannit ſeulement a perpe- 
tuite de fa preſence, & la condamne a ne voler plus que la nuir, 
voulant dire par la qu'un grand Roy ne doit pas punr a la ri- 
eur unc foible creature que [a crainte a fait deſerter; car ainſi 
aiſant 1] gagne une double Victtoire; & contre ſes Ennemis, & 
contre ſoy meſme. Cela Saccorde aux Loix de pluſicurs grands 
Politiques, qui n'ont pas jug qu'il y cut d'autres punitions contre 
les Laches, que Vinfamic & la honte. Car d'y proceder avec plus 
dc rigueur, cc ſcroit trop violenter un malheureux pour des de- 
fauts de ſa Nature. 
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FAB. XXX. De Avibus &» Quadrupedibus. 


Vibus, cum Beſtiis aſperrima pugna erat, atrinque ſpes, utrinque 

ingens Metus, utrinque Pond 2s quum Veſpertilio, relifis ſo- 

cis ad boſtem defecit ; Ad poftremum wincunt aves, duce &+ auſpice 

Aquila ; Transfugam wero Veſpertilionem damnant, ut nunquam iterum 

inter Aves numeretur, nec amplins in luce videatur ; Et bac Cauſa 
eſt, cur Veſpertilio nunquam niſt nofte wolat, 


MORALE. 


UT cum ſociis, Infortunii, & periculi particeps eſe renuit, proſpe- 
ritatis &* ſalutis expers ertt, 


X FABLE 


_ Du Tigre & du Renard. 


 — X 


_—FABEE- XXXL. 


N jour quele Veneur alloit a la chaſle avec ſonarc, Ie Tigre 
youlut que toutes les autres Beſtes cuſlent a ſe retirer, di- 
ſant que luy ſcul viendroit bien a bour de cette guerre. Cependant 
le Veneur pourſuiyoit toujours ſa chaſle, & tiroit de grands coups 
de fleches, dont il y en cur une qui atreignit Ic Tigre, & le ble(la 
grandement. Le Renard le voyant de retour de la guerre, & bicn 
cmpeſche artirer la fleche hors de ſa playe ; Er guoy, luy dit-il, wn 
fi facheux arcident te peut-il eſtre arrive, 4 toy qui es ſi vaillant? Qui 
_ eſt le temeraire =: ta bleſſe ? Fe nen ſcay rien, repondit Ic Tigre, / 
ce n eſt que par la playe qui eſt fort grande, je juge a peu pres qu'il faut 
que ce ſoit un Homme. 


DISCOURS MORAL. 


E S vaillans ſont ordinairement_ temeraires & imprudens ; 
L'Art & Vaddreſſe ſurmonte la Force: Un jour on fit yoir au 
Roy Antigonus unc troupe dc Soldats qu'on Juy vyantoir pour les 
plus vaillans hommes de [a terre,qui cſtoient tous percez de Coups, 
& dthgurez de larges 6 profondes Cicatrices ; Ce qu'ayant veule 
Prince, il dit au Capitaine qui les luy monſtroit ; 1 me ſemble a 
Ia verite que ceux-cy ſont braves gens, Mats j'cftime encore plus 
braves ccux qui les ont ainſ1 marquez, par les quelles paroles il 
demonitroit,qu'en matiere de Courage, 1] ne faut jamais donner de 
louanges par excts, Er premierement on peut dire, que ces Enne- 
mis ficrs & preſomptucux vont Ia pluſpare dans le Combat avec 
tant de Negligence contre les foibles, qu'ils dedaignent de metre 
en ccuvre tout cc qui ct d'ordinaire pratique pour la ſcurets des 
Combatans ; Er bien fouyent Ja Nature repare Ics Defauts du 
Corps par les qualitez d'Efprit, de forte qu'il arrive preſque toi 
jours aux hommes, qui nc font pas robuſtes, d'ayoir un Entende- 
ment, plus que mediocre, au heu que ccs grands Colofſes, & ces 
Membres dc Geans toruhez, & munis, en guiſe de Citadelle, ſont 
bien ſouvcnt depourveus de Conduite z D'ou 1] Senſuir qu'1l ct 
aiſe a Thomme Induſtricux de les ſurmonter, & de rendre fon EC. 
prit victoricux des Forces des Ennemus, car les plus meſchans ren- 
contrent ſouvent Icurs Maiſtres, & FEqune eſt ordinairement yi- 
ctoricule dc la Force, pouryeu, quclle ſoit routesfois accompagnte 
d'un bon Courage. 


FAB. XXXI. 


The Tigre and Fox. 63 
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F AB. XXXI. De Tigride ©» Vulpe. 
\ FT Enator jaculis agitabat feras ; Tigris jubet omnes feras abſiſlere, 


inquiens, ſeſe unam bellum confetiuram , Pergit Venator jaculari, 
Tigris oppids ſauciatur, fugientem, telumque dentibus extrahentem per- 
contatur Vulpes, Cuiſngm potentem Belluam tam walde wulneraſſet ? 
Reſpondet Tigris ſe Authorem mulneris Ignorare, verum ex wulneris 
magnitudine capere ſe conjefturam, aliquem fuiſſe inter viros venato- 


rem. 
Ummea confidentie ſua inſunt Mala, © humili animo ſua Bona, 
Confidentia elati ſunt temerarii ; Interim Ars vim, Ingenium for- 
titudinem ſuperat. 


MOLALE 


FABLE 


Em mmm don 


a = 
ry ”— - , 
Dan t4 45 i. teas Ya —_— 


_ 


"—_ — 4+ -<-" th 20 , 
cad uaeuws . * ac ww oats WE. ..cÞ£AaC..- c/o. 


v 4 


Ego 


6 4. Du Lionne & la Renard. 


_ FABLE XXXAIL 


By Lionne & la Renard diſputoient enſcmblede eur Nobleſle, 

la Renard ſe vantoit du nombre de ſes perits, & diſoit a la 
Lionne, qu'clle n'en avoit qu'un a chaque fois, a quoy la Lionne r6- 
pondit, Ce quetu dis eſt vray, Je n'enay qu'un a la Verite. 


DISCOURS MORAL. 


A vraye Felicite ne conſfiſte point en nombres, mais en No- 
bleſſe ; Les genereux ſont dignes d'eſtime, & cette Reponce 
du Lion au Renard a eſte tres ſagement inventee par Eſepe, pour 
nous apprendre que les fourbertes, par ou les trompeurs ſe croyent 
ſauyer, les conduiſent inſen{iblement aux precipices. Ceux la $'abu- 
ſent extremement qui par le Nom de Felicite entendent un grand 
nombre d'Enfans ; Il y cna une autre plus excellente qui ne con- 
cient ricn de periſlable,ny d'imparfait ; La Gloire du Lion eſt en ſa 
nobleſſe, qui eſt d'autant plus ſublime, que I'Ame eſt infiniment 
plus excecllente que le Corps ; Le nombre des Enfans peuvent fe 
diminucr par la Mort ; Mais la nobleſle de Ame nous accom- 
pagne tolyours, & a mulle fois plus de ſplendeur, & de gloire, Je 
manquerols plutor de temps quede matiere, {i je youlois rappor- 
ter au long, toutes les preeminences de la nobleiſe de VAme d'un 
Lion, par deſſus cclle du nombre des petits d'un Renard ; Il vaur 
donc micux ſe contenter de ce que nous en avons dit, & ſe moc- 
quer de la Renard, qui ſe mocquoit de Lionne, pource qu'clle a- 
voit un plus grand nombre de petits ; Un Lion vaut plus micux 
que toute I'engence des Renards, & le nombre corporcl eſt totzjours 
moins confidere que la nobleſlc de TEſprit ; Er les plus exccllens 
viſages ne doivent eſtre eſtimez, quune cherive oof ce des fi- 
nefles & fourberies, $'1ls ne font animcz par Tintcricur, ou pour 
micux dire, $'ils n'ont autre nobleſſe que Ie nombre des Enfans: 
Cette Fable nous indique encore que ce n'clt pas le grand nombre 
de toutes ſortes de choſcesen quoy conſliſte la perfeftion & la Valcur. 
Un beau Charcau vaurt micux que cent Maiſonnettes; Un homme 
qui cxcelle en un ſcul Art, eſt bien plus eſtim+ qu'un qui ſe mflede 
rous metiers 6& n'clt partait en aucun. 1! ne faut pas conſiderer lc 
nombre mais la bonte. 


FAB. XXII 


The Lionnes and Fox. 
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F AB, XXXII De Leena &- Vulpe. 


Exna , quum 4 Vulpe [ape exprobraretur, quod quolibet partu 
unum duntaxat catulum parturiret, reſpondit, Unum. ſane, at 


pol Leonem. 
MORALE 


| 1 gpneyat non in Copia Rerum ſed Vertute confiftit ; plus valebat 
unus T hemiſtocles apud Gracos trefte Plutarcho quam numero- 
ſus Perſarum Exercitus ſub Rege Xerxe. Nobilitas raro in turbs in- 
venimur. 
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66 De Þ Arbre & du Roſeau. 


— 
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FABLE XEXXIII 


'Arbre & le Roſcau diſputoient enſemble, touchant leur force 

& leur fermers. En ce contraſte, I Arbre injurioit le Roſeau, 

& luy reprochoit d'eſtre inconſtant, & variable a tous vents. A 

cela le foible Rofeau ne ſgavoit que repondre : auſſi ne diſoir-il 

mot, ſe prometrant qu'il ne tarderoit guerrea eltre vange. Comme 

en cfﬀfer, c{tant ſurvenu quelque temps apres un (i grand orage, 

que toute la Foreſt cn eſtoit ebranlte ; le Roſeau, qui n'cſtoit pas 

loin de la, ſe rendoit ſouple aux ſecouſles du vent, qui Vagitoit ſans 

luy nuire ; Mais I Arbre au contraire, youlant s'oppoſer a fa vio- 
lence, fut arrache par le picd. 


DISCOURS MORAL. 


E ſage doit 'accommoder au temps, & a T'occafion, & ne (c 
pas oppoſer orgueilleuſement a la violence dcs plus forts; au- 
rrement cela $'appelleroit un defc{poir mts d'orgucil, qui ſcroit 
peut eſtre auſſi blamable que la lachers : Toutctors 1] nc doi point 
decheoir de legalice de ſon efprit, a Fimitation du Roſcau qui ploye 
veritablement ſous Vceffort de Ia Tempeſte, mais qui conſerve (es 
- racines fermes & durables : au lieu que VArbre orgueilleux pour 
S'cſtre roid1 contre les coups de _ eſt cnticrement deracine, & 
cnyclope de ſes propres ruines. Sa cheute nous apprend a ne naus 
ahcurter jamais contre un puiflant Ennemi ; mais a c{quiver adroitc- 
ment (cs atraques, $'1ls veulent reuſlir dans leurs deffing Le plus 
grand ſecret de la prudence, c'eſt de {gavoir S'accommoder au 
temps, Cclt une yerite qui eſt connue de tous les hommes. 


FAB. 


The Oak and Reed. 67 


2h , ; 4 my / 1 Was voting Hhe Recid wir { by He SEC, 
gd mg 0g "—_— - mg ily uns "ou _ He dyes, miihe Hat he Leh 4 Aumbly borne . 
T» hate the masye« Ae of 4 SUPE / O: Law 

Morall 
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FAB. XXXIIL De Qzercu & Arundine. 


d F.5. ray vento effrala Quercus, huc illuc in amnem pratipitats 
fluitat, & ramis ſuis in Arundine forte fixis, beret, miraturque 
Arundinem in tanto turbine ſtare incolumem ; Arundo reſpondet, ce- 
dendo © declinando ſe efſe tutam, inclinare ſe etenim, ad Boream, ad 
Notum, ad Eurum, denique a omnem flatum ; Net mirum eſſe ſi Quer- 
cus exciderit, que non cedere, ſed reſiſtere molita eſt. 


MORALE. 


Emo alterum contempſerit ; ſi quis tua virtute caret, forte virtu- 
tes babet quibus tu indiges. Potentiori nemo reſiſtat ſed ceden- 
do, & ferendo vincat. 


FABLE 
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68 De Soleil & du Vent. 


FABLE XXXIV. 


te Solcil & le Vent diſputoicnt entr'cux lequel citoit Ic plus 
puiſſant, ils Saccorderent d'en faire Vexpericnce ſur un pe- 
lerin ; & il fur arreſts que celuy qui luy feroir mettre I man- 
tcau bas ſeroit reconnu k plus fort: Le Vent faiſoit grand bruit, 
& le pauvre pelerin, en eſtoit fort incommode, c'celt pourquoy il 
s'cnvelopoit de ſon manteau pour Juy micux refiſter ; Mais un peu 
apres, le Solcil darda ſes rayons avec rant de violence qu'il contraig- 
noit lc pauyre yvoyageur d'oſter ſon mantcau 6. de fe mertre a 
l'ombre d'un arbre, & ainſi le Vent fur vaincu, & le Soleil vitto- 


rIeux. 


DISCOURS MORAL. 


U I ne rira de la vanite de ce Vent, qui tout rampant & tur- 

bulent qu'il eſt, ofe neantmoins (ec comparer au Solci] : Ce- 
la me fait ſouyenir de ces hommes vains, -qui n'ayant rien de re- 
marquable en eux, que I'enflure, la veulent faire paſſer pour cn bon 
point. Ils $'imaginent, tant ils font fols, qu'une apparcnce faſtu- 
eufe doive tromper les yeux clair-yoyans, & ainf1 cn faire accroire 
aux Jugemens les moins foibles & les plus ſolides. Mais 1s ſe trom- 
pent eux meſmes, de ne voir pas, que tout cc qu'ils ont d'oftenta- 
tion eſt un ſujet de meſpris, plutor que d'eſtime, a ceux qu'ils pen- 
ſcent aſlujcrtir a leur humeur Impericuſe : Par clle, 1]s ſe perſuadent 
vainement d'accroiſtre cn un inſtant leur puiſſance, & ne ſongent 
pas cepcadant qu'il en' eſt comme des fucilles qui rombent ſur la 
terre. Une grandeur precipitc n'eſt jamais durablc, non plus que 
Vorage Impetucux ; Les Exemples cn fon trequens dans I'Hiſtoire, 
je n'cn trouve point de plus conſiderable qu'en la perſonne de deux 
prodigicux Architectes, Almagre & Picarre. Ils cſtoient montss au 
comblc d'une puiſſance fi haute, qu'ils ayoicnt preſque partag& en- 
er'cux un Empire ; les Princes meſmes cſtoient devenus leur tribu- 
taires. Mais quel cn fut Ie Revers ? Une Revolution effroyable ; 
Aprecs, ayoir, commele ventde cette Fablc, ports leur teſte juſques 
dans les nues, ils la portercnt en fin, fur un cſ{chaffaur, ou if la 
perdirent. 

En troifieſmelicu nous ſommes acvertis par cette Fable, a nous 
ſoumettre a nos Superieurs, & a ne point avoir de demels aycc 
ceux qui nous feroicnt capables de nous rendre de pitoiables ob- 
jc&ts dc Icur puiſlance, & de noſtre infirmite. 
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FAB. XXXIV. De Sole ©» Vento. | 

0 L &* Aquilo certabant uter ſit fortior ; Conventum eſt experirt | 

wires in Viatorem, ut palmam ferat, qui excuſſerit viatoris Mantt- 


cam : Boreas borriſono turbine viatorem aggreditur, At ille non deſiſlit, 
amiftum pradiendo duplicans : Aſſumit vices Sol, qui nimbo paulatins 
eviclo, totos emolitur radios ; Incipit viator eſtuare, ſudare, anbelare z : 
' Tandem progredi nequiens, ſub ſrondoſo nemore, objects mantica, reſe- at 
dit, & ita Soli victoria contingebat. | 


MO-Kk-A L-E. 


CFE non es, nec te efſe ſimules; © quicum certes ettam dtque 1 
etiam vide ; Nam etfi tu fortior eſſe tibimet ipft forſan videris, 

eſt forſan alius te fortior, aut ſi non fortior, certe callidior, ut conſulto 

ſuo tuas evincat vires, 


L FABLE 


70 Du Rat & de Ia Grenoullle. 


FABLE XXXV. 


E Rat & la Grenouille avoient guerre enſemble, pour your le- 
quel des deux demeureroit maiſtre du Mareſcage: En cc 
combat, qui cſtoit rude & doutcux, Ic Rat faiſant de ruſcs ſous 
herbe, ou il ſe tenoit cache, aſſaillit par tratuſon la Grenouille. 
Mais elle de ſon coſte Vattaqua de pleine guerre, comme plus ro- 
buſte & plus agile a Vaſſaur, ou Vun & Tautre avoient pour armes 
des lances de Jong. Voila cependant que le Milan, qui les vid de 
loin, s'cn alla fondre ſur cux, & les enleva: Ce-qu'il ncuſt pas plu- 
' tor fait, qu'il les mir en pieces, tandis que pour cſtre un peu trop 
&chauffez au combat, 1]s ne ſe donnotent pas garde de Juy. 


DISCOURS MORAL. 


E Combat du Rat, & dc la Grenouille, nous figure une ſotte 
& impertinente animoſite conceue entre gens qui n'ont au- 
cun ſujet de fe hayr, ou de fc rien demander; mais qui fon tous 
tgalement intereflez contre quelque faſcheux voiſin, dont ils peu- 
vent a toute heure apprehender les embuſches, principalement tan- 
dis qu'ils ſont mal enſemble; car bien ſouycae un tiers gaignera tour 
lc profit- du dommage-.Jde ſes-deux -Concurrents, 6 -lors qu'tls-fc- 
trouvent affoibles de coups mutuels, & &puilez par des guerres con- 
tinuelles, ils ſont reduits a ce poinct | ns IG qued'appeller 4 
leur ayde la perſonne du Monde qui leur doit eſtre la plus ſuſpedte : 
Nous nc voyons guere un frere diyiſe dayecque ſon frere, qui don- 
nera occaſion a leur commun Ennemy delcs ruiner par brigucs, ou 
par procez ; Jamaisdeux amis ne tombent enneceſſite, qu'un tiers 
ne vient a jouyr du prix de leur conteſtation, & tire toute ſeule 1'a- 
vantage de la querele des autres ; Ainfi til adyiene communement 
aux Citoyens mutins, leſquels Emeus de convoitoife de Grandeur, 
cependant qu'ils debatenr enſemble pour les offices & ſuperioritez, 
ils merrenr cn danger teurs richeſles, 6 bien fouvent leur vic. 


FAB. 
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FAB. XXXV. De Mure &» Rana. 


0ST longa exercita odia, Mus &» Rana in bellum ruebant, cauſa 

certaminis erat de Paludus Imperio : Anceps pugna fuit, Mus: 
inſidias ſub Herbis ſiruebat, &» improviſo Marte Ranam adoritur 
Rana viribus melior, & pefore, inſultuque valens Hoſtem aggreditur ; 
Hafia utrique erat juncea, © paribus formoſa nodis : $ od certanti 
procul viſo Milvus adproperat, dumgue, pre pugne ſtudio, neuter febi 
cavebat , Bellatores ambos egregie pagnantes Milvus ſecum attollit, 
laniatque. 


es WO Hay « 
Oh any boc evenire videmus litigioſis civibus , qui dum inter ſe 
certant, quis grandior fiet, tertingy aliquis ex improviſo apparet, 
Fr pretium certaminis eripit, ſpoliiſque fruitur duorum tam ambitioſe 
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FABLE 


ſe gerentium emulorum. 
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72 Des Grenouilles & de leur Roy. 
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FABLE XXXVI. 


ES Grenouillcs cſtansen plcine liberts, prierent Jupiter de leur 
donner un Roy ; Mais Juy ſe mocqua d'une {i forte demande: 
Ce rcfus neantmoins ne ſervit quales rendre importunes ; dc ma- 
nicre que ſc voyant ſollicits de plus en plus, 1] tur contraint de leur 
accorder leur pricre, I] leur jctta donc dans I'cau une groſlePoutre, 
qui par fa cheute & fa pclanteur, fit trembler toute la Riyiere. 
D'abord Ies Grenouilles bien cſtonnees, $'impoſerent ſilence, & fe” 
mirent a faluer ce nouveau Prince, a luy faire honncur, & a-S'ap»*+ 
procher peu a peu de Juy. Mais enfin, toute crainte laiſſec'a part, 
clles $'apprivoitcrent fi bien, que ce fuſt a qui ſautcroie la premiere 
ſur ce beau Roy, juſques a ſe mocquer ouvertcment de luy, diſant 
qu'il n'avoit ny eſprit, ny mouvement. Ne pouvantdonc lerccon- 
noiſtre pour tel, clles importunerent Jupitcr de lear en donner un 
autre qui fut vaillant. Jupiter leur donna la Cygogne, qui ſe pour- 
menant par les marcſ{cages, commenga de temorgner fa yaleur aux 
Grenouilles, & env engloutt autant quelle en rencontra en ſon che- 
min. Elles bienfaſchees formercnt une nouvelle plainte;- Ce fur en 
vain toutcsfois, pource que Jupiter nc lcs youlut plus owr 3.Ceeſt 
pour cela quielles ſe plaignent cncore aujourdhuy : car ſurk fair 
quand la Cygogne ſc va coucher, cllcs fc tircng du Marcſt, & par 
leurs coaſſcemens, murmurent -jc ne ſcay quoy d'effroyable. Mais 
clles ont beau (c plaindre ; Jupiter cit ſourd a Icurs cris, & vyeut ab- 
ſolument qu'clles gemufſent maintenant ſous la rigucur d'un Tyran, Ne 
puis qu'clles n'ont pu ſouttrir un Roy debonnauc. 


DISCOURS MORAL. 


E cela on peut infcrer, que c'eſt une pernicicuſe adyenture 
D pour un peuple de changer non ſculement Ia forme, mais 
encore le Prince, a cauſe des tragiques evencmens qui ont accou- 
ſtume de s'cnſuire; car il advint au peuple tout ainſi quil eſt advenu 
aux Grenouilles, Icſquels $'ils ont un Roy peu benin, & debonnaare, 
ils diſent qu'il cſt ſor, & defirenc d'avoir un autre, & quand ils Font 
obrenu,ils blaſment ſa cruaute,& loucnt la debonnaigete du premaurr. 


FAB. b 
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FAB. XXXVI. De Ranis & earum Rege. 


ENS Ranarum ſupplicabat ſibi Regem dari ; Jupiter dejecit tra- 

bem, cujus moles quum ingenti fragore quaſſabat fluvium, ter- 

rite ſilebant Rane ; Mox Regem wenerantur, © tandem accedentes 

propius, omni metu abjefo, iners Rex luſui ©» contemptui eft ; Laceſ- 

ſunt igitur Jovem rurſus, orantes Regem ſibi dari qui ftrenuus ſit ; Fu- 

piter dat Ciconiam, qui perambulans paludem, quicquid Ranarum ob- 

viam fit, vorabat ; De cujus tyrannide quaſte ſunt, ſed fruſtra ; nam 

Tupiter non audit, decrevit enim ut que Regem clementem ſunt depre- 
cate, jam ferant inclementem. 


MORALE 


RAſentium nos ſemper pznitet, credentes nova veteribus eſſe po- 
- tiora. 
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74 : De la Vieille & ſes Seroant. 


FABLE XXXVII 
U NE Vicille ayoit pluſicurs Servantes, qu'clle entretenoir & 


.nourrifſoit dans fa Maiſon ; clle les taifoit toujours lever 
de grand matin, au chant du Coq. Les Scrvantes neſtant pas con- 
rents de ſe lever fi matin, tucrent le Coq, afin qu'il neveillaſt plus 
leur Maiſtreſſe ; Mais elles furent bien trompecs cn leur calcul, car 
la bonne femmca qui le Coq ſervoir d'horloge, ne Tentendant plus 
chanter, appelloit ſes Servantesdeux heures pluror qu'>lle n'avoir 
accouſtume quand le Coq eltoit en vie, tant elle craignoit qu'clles 
ne dormiſlent trop. 


DISCOURS MORAL. 


Luſicurs ne ſgavent pas ſe conſeiller cux meſmes, 8 ne veulent 
point Croire ceux qui leur donnent bon conſe ; Mais quand 


ils ſont au milicu dudanger, alors ils commencent a devenir ſages, 
& a blaſmer cur beſtiſe ; Alors ils ont afſez de Conſeil : 11 falloie, 
diſent 1Is, faire cecy & cela, Mais 1] vaut beaucoup micux eſtre 
Prometheus , qu'Epimetheus ; Le grand Mal eſt, que les fidelles 
Conſcillers ne trouvent point de foy en ccux qui les conſaltent, 
quoy qu'ils leur donnent de falutaires advis : La meſme choſe fe 
void preſque tous les jours dans les Concurrences humaines, ou la 
Jeuncfle emportee des tourbillons de fon ardeur, mepriſc les ſages 
enſcignemens des Vicillards, & fe precipite inconfiderement en 
mulle ſortes des perils cauſcz par fon incredulits. Quant a la Cauſe, 
elle provientde divers ſujects, car quelque fois elle procede de no- 
ſtre oyſivite, ou de noſtre Arrogance qui nous fait 1maginer tout 
autre ſens cftre moindre que k notre ; quelquetois auf c'eſt un 
eftcr de noſtre Imperuoſite, qui ne nous permet pas d'ouvrir 'O- 
relle a ce qu'on nous dit, & entraiſne noſtre appetit & notre 
Raifon. Mais Thomme prudent qui ne fait jamais rien fans adyvis, 
en ure unc Reſolution qui ne luy peut cſtre que profitable. Jupi- 
zer meſme ne fait rien fans Ie conſeil des Dieux. Agelilaus mc- 
noir cinquante . Conſcillers a ſa Suite ; & FEmpercur Severe fai- 
ſort le mefime; rant ils cſtoicnt perſuadez qu'il ne faut jamais ricn 
entreprendre ſans Confcil, ſoit dans la paix ſoit dans la guerre. 
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F AB. XXXVIIL De Anu &» Ancills. 


NUS quedam domi habebat complures Ancillas, quas quotidie n- 
tequam luceſceret, ad Galli gallinacei, quem domi alebat, cantunt 
excitabat ad opus ; Ancille tandem, quotidiani negotii commote tedio, 
Galum obtruncant, ſperantes jam necato illo, ſeſe in medios dormituras 
dies ; ſed bac ſpes miſeras fruſtrata eſt ; Hera enim, ut interemiptum 
Galum reſcivit, Ancillas intempeſts note ſurgere deinceps jubet. 


MORALE. 
MI; mortales ſub otit ſpecie aliis inquietudinem &» periculum 


machinantur, © dum umm malum fludent evitare, in alterum 
diverſum incidunt. 


FABLE 
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76 Ds Lim & Ours. 
E FABLE XXXVIL 


E Lion & [Ours alloienta la chaſle enſemble ; Il arriva qu'ils 
prirent un Cert: Comme 1] tut donc queſtion de le partager, 
Icur Contcntion tut {1 grande, qu'ils curent une fort cruelle guerre 
entr'eux, tcllemcnt qu'cſtant tous deux laflcz, ils fe repoſerent vis 4 
vis I'un de Vautre, ſous deux arbres pour reprendre halcinc; Cepen- 
dant le Renard qui aperceur dc loin cc fanglant combat, & ]'cx. 
treme laſſitude des Combatans, qui croient rombez dans un pry. 
tond fommcil, 1] Sapprocha doucement & derobant la proye, i| 
I'cmporta dans ſa cavcrne. 


DISCOURS MORAL 


Larriveſouvent, que quand deux perſonnes fe battent pour quec'- 

que choſe de conſiderable] furvient un tiers qui cmportela prove, 
cc qu'il fait ou par violence,ou par tromperic : 1! eſt vray,que | vul- 
gaircadmure extraordinairement les fineſſes, & repute bien heurcusx 
ceux quien ſgavent inventer, mais ccux qui ſont ſages ſe tiennent au 
deſſus de cette methode, & metrant I Adrefle en fincerite, en ulcne 
gcnercuſement, 6 y convient tout le monde par lcur Example. Car 
, routes les paſſions qui ont accouſtume de regner ſur Veſprit des 
hommes, 11 n'y cn a Poine de plus dctcſtable que cclle de Ia Trom- 
pcrie: Ellc flatte Eſprit F'une douce Imagination, ou par 'cſpoir 
de poſſeder ce qu'elle deſire, ou. par Ie ſouvenir d'cn avoir jouy. 
C'eſt la ſcule choſe du Monde qui n'eſt ſuſceptible d'aucun Repos, 
clle nc peut jamais cſ{tre un ſujet de Conſolation pour nous, car 1 
mecſme temps cette Peſte, que nous couvons dans Ame, cherche 
de nouvcaux objccts pour ſe nourrirg& $'adrecflc aux profperites & 
deliccs des autres hommes. C'eſt ydre renaifſante de ſoy mel- 
me, Elle S'attaquic ſans cefle a ccux qu'clle connoit favorilez de la 
fortunc, & continue juſqucs a la mort. Les Potces la comparent a 
I'Envic ; Mais Ia Comparaiſon n'eſt pas abſolument juſte.a tous 
&gards, car la Trompeni eſt joycuſc & grafſe, mais au contrairc 
FEnvac eſt pale & tremblante comme la Faim, meurtricre comme 
Ia Parque, maigre comme la Phrifie, aftreuſe comme la Mort, in- 
juite comme FAmbinon, & ſurveillante comme FAvyarice, II cit 
vray que la Tromperte trouve des moyens pour deſtruirc de gran- 
des Armees,& de grandes Villes; Combien de fois a t'elle renver(6 des 
Royaumcs floriſlans * Combien de fois a t'clle cnvenime les Fa- 
milles des Potentats ? Quels Crimes n'a relle pas commus ? Er quels 
maux nc luy ycrra ton point ftairc ? Elle a pourtant cela de Re: 
marquablc, que de {a propre Ignominie, dont clle ct Merc, $cn- 
gcndre bien ſfouyent Ic bon-hcur d'autruy. Mais pendant quE jc 
m'c{garc apres ces vaines Exclamations, jc laiflc cn arricre noſtre 
Autheur ; paſſons a-un autre Diſcours. FAB. 
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FAB. XXXVIIIL Leo &+ Urſus. 
I BE & Urſus ſimul magnum adepti hinulum de eo concertabant 


Graviter autem 4 ſe ipſis affefti, ut ex multa pugna etiam verti- 
gine corriperentur, defatigati jacebant ; Vulpes interea circumcirca eun- 
do, ubi proftratos eos vidit, © hinnulum in medio jacentem, hunc, per 
utroſque percurrendo, rapuit fugienſque abivit : At illi videbant qui- 
dem furacem Vulpem ; ſed quia non potuerunt ſurgere, Eheu nos mi- 
ſeros dicebant, quia Vulpi laboravimus. 


MORALE 
Nuit hec Fabula, Multos ut latranti ſatisfacerent Stomacho, plu- 
rima ſubire pericula, &» quam vel Hic, vel Ille ſumma Induſtria 
ambivit, tertins aliquis eft lucratus predam. 


Bb FABLE 
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78 > i Cornetle & de la Crache. 
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FABLE -XXXIX. 


| By Corncille ayant ſoit, trouva de bonne Fortune une Cruche 
pleine d'cau, ou ne pouvant attcindre pour boirc, a cauſ- 
qu'clle cſtoit un pcu trop protonde, elle cſſaya de la rompre, & n'en 
put venir a bout. Elle choifit alors parmy le fable de perits cail- 
loux, qu'elle jerta dans la Cruche, & ainſi taifant monter Vcau, «llc 
beut rout a ſon aiſc. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable ne ſignifie autre choſe a mon avis qu'a nous faire 
cntendre qu'il taut ſe ſervir d'induſtrie pour reuffir aux choſes 
difficiles ou la force nc peut rien. Neantmoins, il y en a qui croyent 

u'Eſope ait voulu infinucr par la que les Animaux ſont capables 
c raiſon. Perſonne ne diſpute qu'ils n'aient un Inftint naturel qui 

les rend capables de beaucoup de connoiflances, mais il n'y en a 
jamais eu qui leur ait attribu+ unc intelligence raiſonnable parcillc 
acclle de Thomme; car i] n'y aque luy ſcul qui connoiſſe non ſcu- 

lement Dicu, & les autres Creatures, mais aufli ſoy meſme, qui eſt 
le plus puiſſant cffe&t de la raiſon, ni qui ſoit capable de tant 
d'ouyrages-merveilleux qui ſurmontent ceux de 1a Nature. 


FAB. 
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FAB. XXXIX. De Cornice &» Urns. 


1 Itibunda Cornix reperit Urnam aqui plenam, ſed erat Urna pro- 

fundior quim ut exbauri 4 Cornice poſſit ; Conatur igitur vano 

molimine aquam effundere, ſed non valet ; Lefos igitur ex arena La- 
pillulos injefat ; Hoc modo Aqua levatur, &+ Corntx bibit. 


MORALE 


Etus eft Proverbium , Neceſſitas eft Ingenti Mater ; Ingenium 
valet, quum Vires fallunt ; quod non viribus poſſumus, efficere 
Prudentia ©» Conſilium peragent. 


FABLE 
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80 De les Couleurres & des Heri(lons. 


FABLE XL. 
w= S Couleuyrcs prenant pitiedes Herifſons qui ne ſgavoient ou 


ſe retirer durant le mauyais temps , les reccurent dans leur 
petit logis, a condition qu'1ls en ſortiroicnt auſh roſt que la pluye 
{croit paſſte ; Mais comme les Heriflons ſc veirent a Couverr, 1ls 
geſtendirent tout a Icur aiſc, ſans ſe ſoucier dincommoder les Cou- 
leuvres ; elles cependant murmuroient bien fort, & fe pleignoient 
entrelles d'avoir reccu chez elles de fi faſcheux hoſtes, qui ne leur 
eſtoient pas ſculement a charge , mais qui ſe frottant a leur peau 
molle & unic leur taiſoient ſentir leurs traits herifles, qu'clles nc 
pouyoicnt aucunement ſouffrir. 


 DISCOURS MORAL. 


E S Coulcuvres & les Heriflons nous repreſentent icy deux 
choſes enticrement contraires, aſcavoir THoſpitalite, & [in- 
ratitude. La premiere cſ{t un Acte de Charits, Vertu f1 neceſlaire 
Gull ne peut eſtre aſſez recommendable : Nous n'en devons donc 
point abuſer, ni inuter les Heriflons de cette Fable ; Nous ne devons 
jamais eſtre tropimportuns envers nos Hoſtes, n1 les incommoder 
aucune ſortc, mats les afſiſter de routes nos forces. 11 s'en ct yeu 
tmoins quelques uns-f1 temeraires que de commander en 
auſtre dans 2 Maiſons, ou T'on ne les ſoutfroit que par Compal- 
ſion; &-4i-denaturts-aufſ;; -que d'en-yontorr chaſſer ceux qui leur y 
donnoicnt Ic Couvert. Ces Heriflons font bicn d'avantage ; Car 
ls ſe ſervent de traits picquans, ſoit de leur langue, ſoit de leurs 
Armes, pour en bleſſer Ia Reputation, & quelquetois la perſonne 
meſimc ; 2 ccux qui les regorvent en leur logis. C'eſt pourquoy, a- 
vant que ls y admerrre, 11s doiyent bicn conſidercr qu'elles gens ce 
ſont pour ne ſe point repentir par apres, comme les Coulcuyres de 
cette Fable. Or 11 ne taur pas auſl1, que les Hommes, ſoit Eſtrangers, 
ou autres, qu'on traite {1 tayourablement, S'oublicnt de leur deyorr 
.qui c{t de prendre toujours cn bonne part Thonneſte Reception de 
leurs Hoſtes, & de ne point faire comme ce Mileſren peu civil, qui 
dans la Ville de Sparre cn tous lcs.licux ou il cſtoit logs vantoit tel- 
lement les delicatcſſcs de ſon pais, & mepriſort 1 tort la frugal 
des Lacedemoniens qu'il leur =_ fujert de luy reprocher ſon cx- 
travagance & ſa vants, par ces paroles Face gzi voudra le Mileſien 
chez ſoy, mais non pas icy £ Ceux qui ſeroltent (1 tols que de Vimuer, 
& de ic plaindre du traitement que leur feroit un honneſte homme 
qui les auroit receus en {a maiſon propre, comme les Coulcuvres 
reccurent les Heriſſons dans leurs loges, ne commertroicnr 1ls pas 
une fautc irreparable, & ne meriteroient 11s pas auſh d'c{tre raxcs 

d'une extreme Ingrattude ? 
FAB. 
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FAB. XL. De Herinaceis Viperas boſpites ejicientibus.. 


Erinacei byemem adventare praſentientes blande Viperas roga- 
verunt ut in propris ilerum Caverns adverſus vim frigoris lo- 
cam ſibi concederent ; Luod quum ille feciſent, Herinacei buc atque it- 
luc ſe provolventes ſpinarum acumine Viperas pungebant, © vebementi 
dolore torquebant. Ille male ſecum aftum videntes blandys verbis ora- 
bant Herinaceos ut exirent, quandoquidem tam multis locus eſſet augu- 
us nimis ; Cui Herinacei, Exeant, inquiunt, qui hit manere non poſ- 
ſunt ; Cuare Vipere ſentientes ibi locum non eſſe, ceſſete Hoſpitio. 


MORALE 
Abula innit, eos in Conſortia non admittendos quos non ejicere 


poſſumus. 
C c FABLE 
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82 Des Lievres craignans ſans cauſe. 


_ -  - 


.— - <EABCLE. ALL | | 


A Foreſt battue des vents, faiſoit plus de bruit que de cou- 
ſtume : ce qui fur cauſe que les Licyres &pouvantez fc mi- 

rent incontinent cen fuite. Mais comme 11s fuioicne 11s trouverent 
un Marcſt qui les empeſcha de paſſer outre. En ces extremutez 11s fe 
virent bien en peine, pource que le danger les cnveloppoit devant 
& derricre. Dailleurs tes Grenouilles Ics Epouvantotent encore 
plus fortpar le bruit qu'elles faiſoient cn ſc jetrant dans I'cau. Alors 
'undes plus vicux & des plus cloquens de leur trouppe les voulant 
raſſeurer ; Pourguoy, dit-1l, nous donnons-nous ainſi I allarme mal 1 
propos ? que ne prenons nous courage ? Certes, nous ſommes agiles de 
corps, mais liches de ceur. Sus donc, ne nous enfuyons point pour du 
'vent, @» nous mocquons de ce danger, qui neſt nuliement 4 craindre. j 


DISCOURS MORAL. 


JF A fotte crainte des Lievres, qui Salloicent precipiter, YOu le 
olbleſle 


FAB. 


% y 
We 


- "4 
=—_ —_ — 
- 
4 - . 
o —_— 
- L X 
> We; 
\ . 
' " eel 
" T3 — 
rn 
* 0 ew _ 


LS. "5 

* 73 \ \. 

| bt: Pay | 
" U 


w . 4 ” 
ae, 5 > II 

y 4 m——_— 
—_— « 


* a> 4” 2 " 1 


[fl hen count ell View by @ more prudent {are 
What cant be remedied mith Patience bear 


FAB. XLI. De Leporibus &+ Ranis. 
Sy lu4 inſolito nugiente turbine, trepidi Lepores rapide incipiebant 
fe 


ugere; Fugientibas quum obſifteret Palus, ſtetere anxit, utrinque 
comprehenſi periculis ; Quodque majoris eſſet incitamentum timoris, vi- 
dent in paludem inſilientes immergi Ranas ; Tum unus ex Leporibus, 
ceteris Prudentior, Quid, inquit, inaniter timemus * Animis opus eſt, 
Corporis quidem agilitas nobis adeft, ſed animi deſunt ; Hoc periculum 
turbinis non fugiendum, ſed contemnendum:. 


Udaces animos etiam ipſa pericula evitare ſolent ; Nibil in Arti- 
bus Belli, Paciſoe inclyte geritur, fi non Confidentiam tanquam 
Ducem Rerum gerendarum habemus. 


FABLE 


84 -» Du Low & au Renard. 


FABLE XLIL 


E Loup ayant fait des proviſions pour un aſlez long-tcmps, 
menoit une vie oyſive, quand le Renard qui s'cn appergeur, 
le tut viſiter, & lu fora 1,8 cauſe de ſon repos. Le Loupſc 
douta tout mibeol, qu'il ayoit envie de Juy jouer quelque tourde 
ſoupleſle, & qu'iln'en vouloit qu'a la mangeaille; de maniere que 
pour le renvoyer, il feignit qu'il ſc trouvoit mal, & que c'cſtoir la 
cauſe qu'il ſe repoſoit; luy diſant au reſte, 2 Pobligeroit fort de 
Sen aller prier les Dieux pour ſa ſante. Ce procededu Loup deplur au 
Renard,qui bien faſche de n'eſtre venu a bour de ſes intentions, $'ad- | 
dreſſa finement a un Berger, & luy conſcilla de s'cn aller a la ta- 
nicredu Loup, Vaſſcurant qu'il luy feroit facile d'accabler cer Enne-. 
my, pource qu'itne ſe doutoit derien, & ne fc tenoit point ſur ſes 
ardes. Le Berger s'n alla done aflaillir le Loup, & fit fi bien qu'il 
e tua ; tcllement que par cette mort Je Renard demeura Maiſtre, 
& de Ja taniere, & de la proye. Touresforis comme fa Perfidic c{toir 
grande, la joye qu'il en reccut nefur pas auſſi de longue dure ; car 
peu apre6s le meſme Berger le prit, & le tua. 


DISCOURS MORAL. 


E toutes les Paſſions qui-ont-accouſtume de ronger le Cour 
des hommes, il n'y en a pointde plus deteſtable que celle de 
Venvic: Elle arma Cain contre Abel, Romulus contre Remus elle 
arme tous les jours le Pere coritre tes Entans, & les Enfans conere les 
Peres ; elle. a rempli toutela terre de miſere & de cruautez, c'ct a 
ſcule choſe du Monde _ n'eſt fuſceptible d'aucun repos. C'c|t 
urquoy 1. c{ bien Juſte qu'clle ſoutire puis qu'elle eſt {i coupa- 
le. Noſtre Autheur nous Vexplique adnurablement bien par certe 
Fable du Renard cnyicux qui ne tut point fatisfait qu'il n'cut braſl& 
unc Embyche au pauvre Loup. Maas elle luy fur pernicicuſe, il ne 
porta pas loin la peine de ſon fortait, car 1] fut puni comme il le 
mcritoit, & ſe trouya Compagnon du ſuplice qu'il ayoit pro- 
CUre, 


FAB. 
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F AB. XLII De Vulpe &+ Lapo. 
\ T Ulpes quum in puteum fortuito incidiſſet, Lupum in ripa pretere- i 


untem vidit, rogavitque ut funem ſibi compararet, opemque da- 
ret ad ſeipſum a tanto periculo extrahendum, cui Lupus ; Miſerrime 
Vulpes condoleo tuum Infortunium ; dic precor quomodo in hunc puteum 
incidiſti ? Reſpondebat Vulpes, Non opus eſt ambagibas, Quin tu funem 
comparato, ©» deinde omnia tibi in ordine expediam. 


MORALE. 


Ul in imminentibas verſantur pericul:s non verba ſuperſlua, ſed 
praſentes ſuppetias quarunt. 


Dd FABLE 


— — ——— ——— 


8. Du Chien 69 de la Brebis. 


FABLE XEIE 


E Chien ayant fait ajourner la Brebis, pour ſe voir condam- 

ner a luv payer un pain quil luy avoir preſts, elle nia deluy 

rien devoir ; mais le Milan, Ic Loup, & Ie Vautour en cftans pris 

3 temoins, depoſerent contre elle, qui fut condamnee a rendre le 
pain, que Ic Loup luy ofta en meſme temps & le deyora. 


DISCOURS MORAL. 


L eſt bien difhcile de donner des avis aux Innocens pour les 
| mettre a couyert de oppreſſion des faux Temoins. Car j'en 
trouve les embuches ſi dangercuſcs, qu'1l cft impoſſible de les cviter 
{i ce n'eſt en ſe derobant le plus qu'on peut a la frequentation des 
hommes ; Encore arrive ti] bien ſouvent que ceux qui nous con- 
noiſflent Ic micux nousdreflent des pieges 11 dangereux qu'il cſt preſ- 
que impoſlible d'en echaper. Ce qu'Eſopea fore bien donne a con- 
noiſtre cn faiſant Ic Chien accuſatcur de la Brebis, quoy qu'il (oit 
deſtinE a la proteger par la courume. 11 nous cnſc;gne par certe | 
Fable que ceux cn qui nous deyons avoir plus d'eſperance, ſont 
quelquesfois nos pires Perſccuteurs ; & quafin de rendre notre ca- 
lamitcs plus certaine, 1s apoſtent des faux T&moins contre nous. 
Ces Impoſteurs ſont les pires de tous les hommes, n'ayant pour 
Vordinaire n1 Religion m1 crainte de Dicu. 


FAB, 
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FAB. XLIIL De Cane ©» 0ve. 


Itigioſa Canis Ovem in Fus vocat, Panem ex mutuo debere clami- 

tat, Ovis innocenter it inficias ; Miluus, Lupus, © Vulpes 

flatim accerſuntur , falſique Oves contra Ovem ſubornantur ; Miſera 
damnatur Ovis, Damnatam omnes confeſtim rapiunt, deglubiuntque. 


MORALE 
& 
N doloſos bos latrones Aqui, Bonique, falſos ſcilicet teſtes, nemo ſa- 


tis cautus eſſe poteſt ; Falſis etenim teſtimoniis quam plurim? op- 
primuntur, O» ſepe fit, ut qui de nobis optime merentur, vel Honort 
noſtro, vel Commodo, vel ipft vita ſepe inſidiantar. 


FABLE 


88 Du Paon 63 de In Grue.. 


FABLE XLIV. 


E Paon eſtant a ſouper avec la Grue, la m&prifoit d'une &tran- 

gc forte, & ſe vantoit fort, en luy faiſant monſtre de ſes 

belles plumes. Mais Ia Grue ne pouvant ſouftrir ſes vanitez ; Fe 

confeſſe, luy dit-elle, qu'il ne ſe peut rien adjouſter 4 la beaute de ton 

plumage, pourveu que tu m advones auſſi, que tu as bien de la peine & 
voler fer les maiſons ; aulieu que d'un vol courageux je perce les nues. 


DISCOURS MORAL. 


E penſe qu'il y a dans ce Livredeux ou trois Fables qui contien- 
 ncntle meſme ſens de celle-cy, a ſgavoir que la Nature a dous 
chaque Animal de Qtelque Vertu, capable de rendre tour le 
monde fſatisfait ; & cela avec tant de julte(le & de proportion, que 
nul n'cſt mEcontenrt de ſon partage. I eſt vray neantmoins qu'1 
Sen trouve pluſicurs qui cn ſont un peu trop jaloux, c'clt Py 
qui $enflent de leurs bonnes Qualitez, & ne jugent pas les autres 
dignes dc leur c{tre mis en comparaiſon. Ces M&diſans blamenc 
les defauts d'autruy avec une langue qui ne ſcait point epargner. 
Auſli c{t-elle, dit Ie Pfalmiſte, comme un raſoir affle qui emporte 
la picce fans qu'on le ſente. C'clt le dangercux outil que Ics Hom- 
mcs laches ont accouſtume d'cmployer contre les perſonnes mal- 
aſlortics des dons de Nature : Au contraire, $'ls ont quelque choſe 
de louable cn cux, 11s Ic mettent a fi haut prix, qu'il ſemble que tour 
le monde leur cn doive beaucoup de reſte, & qu'ils ſoient uniques 
en leur Eſpecc. Tels cffers de Preſomprtion, a les bien examiner, 
ſont autant de marques de Icur Folic, & autant de rcjettons de Icur 
vanite, qui les frarink unverſcllement. Que $s'1ls ont jc ne ſgay 
quoy d'cnunent par defſus les autres, je ne voy point que pour tout 
ccla ls les doivent meEpriſer, puis que Dicu, qui a fait toutes choles 
juſtemcnt, n'a pas, comme 1l eſt croyable, traitts les hommes avcc 
tant d'inegalite, qu'il y en ait parmy cux de pirement partagcz que 
leurs Compagnons. Car comme cn la diſtribution de fon Heri- 
tage, le bon Pere de Famille accommode fon Teſtament a la bien- 
{cance de ſes Entans, donnant a I'un du Bicn cn argent, a autre des 
Vaiſſcaux pleins de marchandiſc, $'1l a Iinclination portec au trafic 
de la Marine ; a ccluy-cy dcs tonds ſpacicux, $1] fc plaiſt a la cam- 
agne, & a ccluy-Ja une Charge dans les Armecs, ou un ofhcc dans 
- Parlemens, {1 ſon humeur [attire a I'un ou a Vautre; & tous 
cnſcmble ſcront ſatisfaits de la donation, quoy qu'en cttcr ccluy 


qui a le plus de Bien, ait Vadyantage de ſon coſte. 
FAB, 


The Crane and Peacock, 89 


Lo” - cov mn 71%; , 

. - ES; KI LY _ 

| $! Te CREE ST I Fo V 
—_— : & I , 

: ——_ \ . CS 


Ihe gay plumd Fracock 1 4: nice Lirdamne, | But rhe replyd, my wings Can reach "4 Skye, 
Scornd the cheap lothing J 4 Aumbler (Fang) Thy duller beautys 4 tut please the rye . 
Moral 


Sor 1 nit the COUTSE SONY whAC mund may be 


Archer Hen thou,ith all thy pedtgr, C 


F A B, XLIV. De Pavone ©» Grue. 


P#* ©» Grus fedus —_— ineunt, unique cenant ; Inter cenan- 
dum Pawo nobilitatem ſuam jaftat, formoſam oftentat caudam, 
Gruemgue boſpitem contemnit, Grus fatetur Pavonem formoſtorem eſſe 
pennis ; ſe tamen, quum vix teftis ſupervolitat Pavo, animoſo volatit 
penetrare nubes. 


MORALE. 


Omines jatlabundi quum magna profitentur, eo ipſo tempore vel 
maxime in minimis redarguuntur. Nemo igitur alterum con- 
tempſerit, ſua cuique eſt Dos, ſua cuique Virtus. 


E ec FABLE 


90 Ds Serpent & 'de Ia Lime. 


FABLE XLYV. 


E Serpent voulut ronger unc Lime qu1l trouva dans une 

Forge. Mais elle s'c{tant miſe a rire z Sotte Befte, luy dit- 
clle, qu/eſt-ce que tu fais ? ne vois tu point que tu te briſeras toutes les 
dents, avant que de me pouvoir conſommer, &9+ qu avec les miennes j ay 
accouftume de mordre le fer, quelque dur quil ſoit ? 


DISCOURS MORAL. 
Os a la yaine entrepriſe du Serpent, qui s'cftorce de ronger 


une Lime, clle nous enſcigne a ne nous point joticr aux 
Grands, de pcur que noſtre foibledls 1 ne nous ſoit enfin un faſcheux 
ſujet de confuſion & de ruine. Ceſt dequoy nous advertit un an- 
cicn Poete, dans une Epigramme que jay ainſi traduite. 


A moins que de manquer de ſens, 
L'on ne peut chocquer les Puiſſans, 
Qui font les Maiftres de a Terre ; 
Leurs bras ſont longs &» dangerenx ; 
Et noftre foibleſſe aupres *t'eux, 

Lu eft-elle gue paille, ©» que verre. 


Tout le dommage qu'on pretend faire a un Ennemy de cette 
nature-la, retombe ſur celuy qui Vattaque. Ceſt cracher contre 
le Ciel, c'eſt ronger une Lime, c'eſt ſapper un Baſtiment qui nous 
accablera; bref, c'«t s'expoſer a un mal afſcure, pour n'cn faire a 
ſon Ennemy qu'un leger 6c un incertain; 
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The Viper and File. 91 


_———— 


' (1 
y FT" " 5 
G y , 
79 "4, 4 l NF $7 
[ \ , 
$74? MM +»*44 r + /- : 
. " 4977 pe . ” 
- 
—_— * 11% »þ 
y : | CU S170 y 
© 575 J > 
"2 .'t : L **%s ” y - d - 
\ : 

: : - 


64 
f 


7 


.. 
ey Wes 
Uh 


RD 
1247 
of ; . 
4 : | 
. . 


wF* 8 


-— oo, 


"4 - _ : 

At Flr TY Niper” neare a Black Spruthes fo» e, Aut tbo tr gf teete Aus foebler broth repell; ; 
K h a | | C 
watch at @ / te has Alger MAP i SIT ge Hts dirite re het jars with ang wesh 14s 

6 < < p 
Moral! 


.. 
Lontrnd 10: 11h 27 £m” 4 B * 3# 22 # I _ 


. aa -- . - F - « 
f east lege and Share ber, 


% 
% 
» 


F 
COME 


FAB. XLV. De Vipers &« Lim. 


Ipera in officins Fabraris inveniens Limam, cepit rodere; Sub- 
ridens autem Lima, Quid, inquit, Inepta ? Quid agis ? Tu twos 
contriveris Dentes, antequam me atteras, que duritiem ferri premor- 


dere ſoleo. 
MORALE. 


Innuit bac fabula, monetque, ne cum ſuperioribus contendamus. 


FAB. 
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92 Du Coq, du Lion, & de Þ Afne. 


FABLE XLVL 


Bo Coq paſloit un jour ayec VAſne, que le Lion arraqua; 

mais 11 $'cnfuit bien viſte, pource qu'il ouit le chant du Cog, 
qu'il abhorre naturellement. L'Aſne cependant &alla imaginer 
que c'cſtoit a cauſe de luy qu'il fuioit ; & perſuade par cette bonne 
opinion de ſoy-meſme, ſe mit a courir apres: Mais comme 1l Teuſt 
pourſuivy {i loin, que le Lion ne deyoit plus craindre le chant du 
Coq, ne pouyant Touirz cet Ennemy, qui fuioit n'aguerre, re- 
courna ſur (cs pas, & le deyora, Miſerable &+ inſenſe que je ſuis ! 
s'Ecria I'Aſne, avant que de mourir, 4 gzel propos ay-je voulu faire 
le waillant, &- me hazarder 4 un combat, moy qui nay point pris naiſ- 
ſance de parens aguerris ? 


DISCOURS MORAL. 


L-y-a trois choſes a Remarquer en cette Fable. La prenuere, 
Ceſt la crainte que le Lion ade la voix du Coq, marque que 
les plus accomplis ont lcur deffaux. La feconde c'eſt Ia Vanite 
de  Aſne,qui voyant le Lion devant luy croit que ce ſoit a ſon Oc- 
caſion, marque que c'c{t avoir unc ſtupidits bien grande que de 
Sattribuer les qualitcz des Grands, & des Illuſtres, ſous ombre 
qu'ils nous font Thonneur de nous ſouffrir en leur Campagnie. 
La troiſicme conſideration queTon tire de cette Fable, c'eſt Tex- 
travagance des Fanfarons, qui s'cloignant de leur Azile par m&- 
arde, ou ſous cſperance de trouyer un Ennemy fuiant, ſuccom- 
nt lachement ſous Teffort de celuy qu'ils ont maltraits, & fc 
laifſent barre ſans deffence. II cſt dangercux aux Poltrons de you- 
lor paſſcr pour gens de Corur & de Courage. 


FAB. 
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FAB. XLVI. De Aſfino, Leone, &+ Gallo. | 


Alles aliquando crm Afino paſcebatur, Leone autem aggreſſo 

Afimum, Gallus exclamavit, & Leo qui Galli wocem timet, fu- 

gere incipit : Aſinus ratus propter ſe fugere, Koh eft Leonem ; 

Ut vero procul 4 Gallicinio perſecutus eft, converſus Leo Aſinum devo- 

ravit, qui moriens clamabat, Juſla paſſus ſum, ex pugnacibus enim non 
natus parentibus, quamobrem in Aciem trrut © 


| 
l 
MORALE. [ 


Abula innuit, quod plerique Homines inimicos illos aggrediantur 
qui ſe de Induſtria humiliarunt, atque ab illis ſepius victt, occt- : 
duntur. { 


Ft FABLE 
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94 Du Geay & des Paons. 


FABLE XLVII 


E Geay Seſtant veſtu des plumes du Paon, devint tout a coup 
{1 tort amoureux de ſa genrillefle, & de fa bcaute, qu'cnnuys 
, de ſa premiere condition, 11 $alla meſler avec les autres Paons, qui 
reconnoiflans fa fourberie ; le denuerent de ſes plumes empruntees, 
& le battirent tres-bicn, 


DISCOURS MORAL. 


0 —_ extravagante de ces preſomptucux, qui dementent 
leur naiflance pour (c jerter dans une volcc trop haute, cſt 
icy tres bien depeinte par le ſage Eſope, en la perſonne du Geay. 
Combicn voit on aujourd'huy de gens, qui pouſlez d'une avcugle 
preſomption, ſe jettent cffrontement parmi les Grands apres s'&rre 
parcz de ſuperbes habits, qu'ils ont pris a credit ; mais quarrive-t-il 
de cette imprudente fagon ? Rien autre choſe que ce que nous re- 
reſcnte Ia Fable, un becquerement general des vrais Paons contre 
e faux, une riſce hontcuſe, une fuite plcine de deſcſpoir. Ces Ambi- 
ticux ſont a la fin decouverts, pour n'eſtre pas hommes de conditi- 
ON, Pour avoir diſhipe leurs moyens cn depences frivolcs, & bret 
pour manquer tout a fait de jugement en la conduite de leur vie. 


FAB. 
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FAB. XLVIIL De Graculo ©» Pavonibus. 


Rnavit ſe Graculus plumis Pavonis ; Deinde, pulcbellus fibi vi- | 
ſus, faſtidito ſuo genere contulit ſe ad Pavones, qui intellefla 
fraude ftolidam avem coloribus ndarunt. 


ca PE. ew JRL” an 


MORALE. 


Xterna pulchritudo, fi adſit interna, grata eft ; Cuod i alterutrs 
carendum eſt, praſtat ut externa quam interns careas : Non debe- 
mus nos =_ &quo ſublimins, praſertim ſt cum illis vivimus, qui &- | 
ditiores ſunt ©» magis nobiles, quoniam illi inopes qui ſunt ſepe fiunt, 
©» ſunt ludibrio ? | [ 


FABLE 


96 De la Fourmy & de la Mouche. 


FABLE-XLVUL 


A Mouche, & la Fourmy curent un jour browllerie cnſem- 
ble. Lune ſc vantoir d'eſtre Noble, & de voler comme les 
Olſeaux ; de frequenter chez les Roys, d'cſtre roujours cn felt:n, 
& den'avoir rien a faire ;au licu que Vautre cſtoit de baſle naiſſance, 
ne faiſoit que ramper a terre, ne ſe nouriſſoit que de quelques che- 
tifs grains qu'clle rongeoit, ne beuyoit rien que de Teau, 6 fe cc. 
noit tout le jour cachee dans les Cavernes. - Mais pour r&-or.ſc 
a ces objections , la Fourmy diſoit , Qze pour ſon particulier 
elle ſe contentoit fort de ſon extraftion, qui nefloit pas ft vile que [2 
Mouche la faiſoit ; qu'une demeure arreſtee luy plaiſoit auiaut, qu aelle 
une fagon de wivre inconſtante, ©» mal aſſeuree ; que les grains de bled 
dont elle ſe nourriſſoit, © Feau des fontaines luy ſemblotent d'auſſi bon 
gouſt, qu'4 fon ennemie ſes Paſtez © ſes Vins delicieux 3 qu au reſ!- elle 
Jowiſſoit de tous ces biens par un bonneſte travail, & non par une infame 
pareſſe. Avec cela, elle ſe diſoit eftre toujours Joyeuſe OO en ſeurete, 
aymee de tous, ©» le modele du vray travail : qu au contraire, la M 
che eſtoit en un perpetuel danger, odieuſe 4 un chaſcun, ©» finalempht 
[exemple de la faineantiſe. Elle adjouſtoit pour concluſion, Ste le 
ſouvenir de F Hyver Pobligeoit 4 faire ſes proviſions en Eſte, au lieu que 
la Mouche vivoit du jour au lendemain, 0+ qu ainſi il falloit neceſſatre- 
ment qu elle-mourur de faim, ou de froid. -- 


DISCOURS MORAL. 
F; n'y a pas de difference cntre cette Fable icy & cclle du Rat de 


Ville & du Rat des Champs: Elles concluent routes deux qu'une 
honneſte Mediocrite avec aflcurance cit preterable aux pompes & 
aux richeſſes mal eftablics. Ce n'cit done pas fans ſujet que le bon- 
heur de ccluy qui ſe contente d'une mediocre fortune nous elt icy 
repreſents. La Mouche (c vante de ſon Luxe, de ſon Vol, & des 
Palais ou elle habite, & mepriſe la baſleſle, & les routes de 1a 


Fourmy, & luy reproche de ne ſe cacher que dans les Cayernes, elle 


&ralle rous ſes delices, & ſe mocque du travail de Vautre pour gag- 


ner ſa pauyre vic. Mais que luy repont la Fourmy ; quelle citoir 
contcnre de ſon extraction, puis que la vrayc Noblcſle procede de 
la Vertu, que ſon Vol n'eſt que I&gerete, qu'clle ne Juy porte point 
d'cnvie pour fes bcaux batimens, & pour ſa bonne cherc, & que la 
vraye volupts nec confiſte pas dans le trop mais dans Ic mediocre, 
& que le travail honneſte ct beaucoup plus a louer & beaucoup 


plus aſſeurs que Toiltyers, 
FAB. 
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FAB. XLVIIL De Mauſcs & Formica. 
MZ: contendebat cum Formica, clamitans ſeſe eſſe nobilem, it- 


lam ignobilem, ſe wolitare, illam repere : E regione Formica 
predicabat, ſe non ignobilem eſſe, ſed natalibus ſuis contentam, Muſ- 
cam vagam eſſe, ſeſe autem ſtabilem, & latam, omnibuſque charam, © 
magni denique exemplar laboris ; Muſcam, omnibus moleſtam eſſe, 
omnibus inviſam ; Seſe Hyemis memorem alimenta reponere ; Muſcam 
in eſtate vivere, in Hyeme aut eſurituram, aut morituram. 


MORALE 


Uſea fi bent dixiſſet, pulchre audiſset ; Vita obſcura cum ſecu- 
ritate eft mult» magis optabilis, quam cum ſollicitudine, © 


periculo ſplendida, 
Gzg FABLE 


Hine tho rrith toy te are mitt repooe magyneund | 
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98 De la Fourmy, & de 1a Cigale. 


_— EE— 


FABLE XLIX. 


by Cigale voyant la Fourmy, qui ſur la fin de Automne fai- 
| ſoit un amas de bled dans fa petite grange, Sapprocha d'clle 
auſl-toſt, & luy cn demanda un grain. Que ne fais-tu comme moy, 
\ luy repondit Ia Fourmy, &» gue n amonceles-tu rout ce que tu peux 

amaſſer en Eſte, pour ten ſervir en Hyver ? Je paſſe, dit Ia Cigalc, 
| fort joyeuſement tout ce temps-la, © ne fais rien que chanter. Puis 
que cela eft, repartit le Fourmy en ſouriant, &» que tu n'as point plus 
de prevoyance, tu merites bien maintenant de mourir de faim. 


DISCOURS MORAL. 


UE voicy une belle inſtruction pour la Jeuneſſe qui ne paſſe 
| ſon temps que dans Toifivete, & dans les plaifirs du Siecle, 
& le voit reduite, &tant en Age, a unc honteuſe mendicite, comme 
I''mprudeme Cigale qui conſomme vainement ſes beaux jours a 
chanter, & ſe trouye reduite a mandier fa vic, pendant la rigucur 
de I'Hyver. 11 faut donc imuter 1a Fourmy, 1! faur amaſler I'Ere 
pour I'Hyver, en fa jeunefle pour fe repoſer cn ſa Vieilleſſe. Car 
ccux qui fuycnt le travail pendant quils en ont Ic temps, & les 
forces, Tun & Lautre leur peuvent- 3 Te retrips de Ia'vic 
eſt court, pendant que nous avons le lotfir, 1] en faut profitcr, & 
ne le pas perdre par notre negligence ; parce que la nuit viendra 
ou perſonne ne ſcauroit trayauller. 


FAB. 
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— FAB-XLIE&- De Cicada & Formica. | 
/ 
Um per eftatem Cicada cantat, Formica ſuam exercet meſſem, 


trabendo in antra Grana, © in Hyemem reponendo ; Seviente 
autem Brumis, famelica Cicada wenit ad Formicam, © mendicat vi- 
fum ; renuebat autem Formica, diAitans ſeſe laboraſſe, dum illa can- 


tabat. 
MORALE 


Ulti ita capti ſunt libidine glorie, ut omnibus ſeſe © pradi- 

cent © jatant ; Monet preterez bac Fabula, quod qui ſegnes k 
fant in Juventute, egebunt in Senefla ; W qui hodie non parcunt, olim ! 
mendicabunt. | 


——— OO. 


FABLE 


100 Du Laboureur & du Serpent. 


FABLE L. 


N Labourcur ayant trouve dans la Ncige une Coulcuvre 
preſque morte de froid, I'emporta cn ſa maiſon, & la jerta 
pres du feu ; mais un peu apres, la Couleuvre ayant repris & fa 


torce & ſon venin, par le moyen dc la chalcur; & n'en pouyant , 


ſupporcer la violence, infe&ta toute la loge par fon ſiflement. Le 
Labopreur y accourut auſſi-roſt, & adjoura les coups aux paroles, 
en {c plaignant du tort qu'elle luy faifoir. Qzoy ? maudit Serpent, 
dit-1], eſt-ce le remerciement que tu me fais? Ingrat, tu me rends 
done le mal pour le bien, @ weux ofter Ia vie a celuy qui tel'a donnee? 


DISCOURS MORAL. 


()! pourroit faire ſur cette Fable une ample inveftive contre 
Ics Ingrats, qui rendent ordinairement le mal pour le bicn, 
{i route la nature ne declamoit contre Venormite de leur crime : 
Il n'eſt point de vice plus odicux, ni plus abominable parmi toutes 
Ics Nations de la Terre; ouy I'Ingratitude eſt la cauſe de toutes 
les playes du Ciel qui decoulent fur les teſtes rebelles, & le Paifan 
qui ſe vange du Serpent meconnoiſlant n'cſt point du tout a 
blamer, car tous les hommes demeurent d'accord que ccluy qui 
fair du mal a ſon bicnfaitcur n'eſt pas digne de vivre. Aufſi lifons 
nous qu'encore que Ceſar fut recommandable par ſa clemence, fi 
elt ce qu'il ne pardonnolt jamais a ccux qui eftoicnt convaincus 
d'ingratitude. 


FAB. 
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FAB. L, De Ruftico & Colubro. 


Uſticus repertum in attiori nive Colubrum, et frigore prope ene- 

Hum, domum tulit, et ad Focum adjecit : Coluber ab Igni wires 
viruſque recipiens, et non amplins flammam ferens, totum tugurium 
ſubilando infecit : Accurrit Rufticus, et correpts ſude werbis werberi- 
buſque cum eo Injuriam expoſtulat ; Num hac eft quam retulit Gra- 
tia, eripiendo vitam illi cui vitam debuit ? 


MORALE 


Ontra Ingratos perfidoſque Natura declamat ipſa ; In Ingrato et- 
enim uno, omnia numerantur Crimina: Qui ab Alieno acceptum 


Beneficium non agnoſcet, © patrie, ©» parentibus, & Deo ipſt infide- 
lem ſe prebebit. ; 
H h FABLE 


ro wh 


Du Lion Malade. 


FABLE LIL 


E Lion tardit & parecſleux, ſc tenant cache dans fa caverne, 
ſongeoit par quels moyens 1] pourroit attraper de-la proye, 
our ſc nourrir ſans beaucoup de peinc. Apres y avoir bien pence, 
il Sadviſa de dire qu'il eſtoir malade, de forte que beaucoup d'a- 
nimaux le vinrent voir, qu'il devora tous, les uns apres les autres. 
Un ſul s'cſtant eſchape pa#haſard, rencontrant le Renard luy dit, 
nas tu pas apris que le Lion noſtre Roy eſt malade, & que nous 
Vavons eſte vour ? Je le ſgay bien dit le Renard, & jay veu les pas 
de beaucoup d'animaux qui ſont centres dans ſa Caverne, mais je 
ne vois point dec veſtige de ceux qui en ſont forts, c'elt pourquoy 
je crois qu'il eſt fort dangereux de luy aller rendre viſite, & pour 
mon particulicr, jc ſuis reſfolu de ricn faire, car je ne yeux pas ainſi 
hazarder ma vie. 


DISCOURS MORAL. 
ER Fable nous apprend, qu'il'ſe faut defer des fineſles des 


Grands, qui le plus ſouvent ſous de _faufſes apparences nous 
tendent des ambuches pour nous ruiner, & pour nous perdre. 
| Combien a-t-on.-veu-d'hommes au-Monde qui fe ſont entierement 
ruinez pour avoir ajoute foy. aux promeſles & aux protcſtations 
des fourbes, qui leur promettoient Monts & Vaux. Combien en 
a-t-on vVcu qui ont donne des ſommes immenſcs a des ſoufticurs 
qui leur fariſoicnt eſperer qu'ils- les rendroient riches comme des 
Creſus par le moyen de la picrre Philoſophale, & ont cſte cſtonnez 
les uns & les autres de your Icur bien $'en aller en fume. Com- 
bicn cn a-t-on veu de pauvres Malades qui one malhcureuſcment 
pcrdu la vic, pour s'cltre fiez a des Charlatans qui leur promet- 
coicnt de les guerir & les faire vivre auſlt long temps que Mathu- 
falem. C'eſt donc une grande prudence que de ſe meher des 
promeſlcs que Von nous fait, principalement quand nous y apercc- 
vons des apparences de noſtre perte. 
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Fo FAB. LI. De Leone Mgrotante. 


EO ſe fimulabat egrotum, ad quem quum viſendi, © conſolandi 
gratis Fere catervatim convenerant, Ille omnes pane ad unum 
devorauit. Una vero erumpens & occurrens Vulpi, querit, Cur Ile 
non Leonem viſerit egrotantem ; Cui Lepid: fic reſpondit Vulpes, edi- 
pol audivi quod egrotaret Leo, ſed wix credo, quia video greſſus &- 
veſtigia multarum ferarum ad Illum proficiſcentium, ſed ne unum qui- 
dem indicium reperio redeuntium. 


MORALE. 


Orale monet nos cavendum 4 dolis, ©» eos minime condolendos 
qui incaute per incuriam, aut temeritatem inter fictuntur. 


FABLE 


- Abs eas. SS = 


104. Du Jeune Taureau, E& du Beuf. 


FABLE LIL 


= Jeune Taureau, qui eſtoit gras & potele & n'ayoit jamais 
encore cſts ſous aucun joug, regardoit un jour un Boeuf 
dans un paſturage prochain, qui eſtoit attach a la charrue, & la 
tiroit avec beaucoup de peine, & avyoit les coſtes rous ſanglants des 
pointes des aiguillons qu'il avoit ſoufferts. Alors le Taureau fe 
mettant a ſourire, luy dit, O malheurcux Barut ! qu'elle diſgrace 
reſt-il arrive, d'avoir un corps {1 maigre, & fi defait, & les co- 
ſt&s {i d&chirez de coups d'aiguillons. Confiderc de grace, ma 
peau delicate, & mon embonpoint. Le Boeuf Ecouta patiem- 
ment les diſcours du Taurcau z Mais en fin le jour de la feſte des 
Sacrifices approchant, comme al vit que on menoit Ic Taurcau 
couronne de fleurs, pour ſervir de Victime, & pour eſtre immols 
bien toſt ſur VAutel : Alors le Boeut le voyant paſſer, s'ecria a 
haute voix, O muſerable Taurcau ! ou yas tu,; n'cut i] pas micux 
valu pour toy dayoir eſte dans la condition ou tu m'as yeu ; que 
daller maintenant ſervir de Victime aux Hommes ? 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend que le travail, & Toccupation a 

uclque choſe d'honneſte & d'utile, eſt preferable a Voi- 

ſive, & qu'une fortune mediocre eſt plus a ſouhaitter qu'une 

plus grande & plus cfleyee, parce que f1 les hommes viennent 

une fois a la perdre, ils rombenrt dans un' Abyſme de malheurs & 
* de muſeres. 

L'oiſivete eſt pire que le Vice, elle offence les Dicux, ſcandaliſe 
les hommes, ruine les famulles, corrompt les bons, acheve de gater 
les Mechans : Les Legiſlateurs d'Athenes ſuiyant la Loy de Solon 
faiſoient fouctecr tous les faineants: Platon cn {a Republique leur 
ordonna le bannifſement : Et TEmpercur Marc-Aurclle faiſoit 
pendre & jettcr dans les puits les faincants & les Vagabonds. 


FAB, 
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FAB. LIL. De Vitula & Bove. 


M*: ©- laſciva Vitula quum Bovem, agricole aculeo agitatum, 

O* arantem cerneret , _ ; Sed quum Immolationis 
Dies affuit, Bos 4 Jugo liberatus per paſcua vagabatur ; Vitula wero ut 
immolaretur, retenta eft ; Quod quum Bos conſpicatur, ſubridens ait, 
Heus Vitula, ideo non laborabas, ut immolareris ! 


MORALE. 
$ 7 altert irridet, fibi ipfi caveat ; Cui labori ſuo ſeduls incum- 


bit ſecurus eſt ; otioſo &« nihil agenti pericula ſemper imminent. 


I 1 FABLE 
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106 D' un Labourevr E Hercules. 


FABLE LIIL 


A Charrue d'un Labourcur $'enfonga bien avant dans un 
Bourbier ; Alorsil pria Hercule de le tirer de-la, ou de Ven 

faire ſortir ; Mais Hercule ne voulut point exaucer fa pricre, & 
fur ſourd a ſes cris : Il retourne une ſeconde fois a Hercule, & 
I':rmportunoit de ſes ſolicitations ; En fin i] ouit une voix du ciel, 
qui luy dit, Employe toute ta force pour te ſoulager, & puis prie Her- 


cules & il t exaucera. 


DISCOURS MORAL. 


N fit voir un jour au Roy Antigonus une troupe de Soldats 
OQ qu'on luy vantoit pour les plus vaillans & les plus induſtri- 
eux hommes de la terre, qui eſtoient tous percez de Coups, cſtro- 
picz de leurs Membres, & d&figurez de larges & profondes cicatri- 
ces. Ce qu'ayant veu le Prince, i] dit au Capitame *qui les luy 
monſtroit z Il me ſemble a Ja verite que ceux-cy ſont brayes gens, 
mais J'c{time plus braves ceux quiles ont ainſi uez. Par'ces 
mots de railleric i] vouloit monitrer qu'en mariere de Courage & 
d'Induftric, 1] ne faut jamais donner des louanges exceſſives a ccux 
qui ſc picquent trop de Icur yalcur, car ul c{t indubirable que l'on 
ne void guere d homme tant genereux ou Induſtricux ſoit-1] qui ne 
puiſle facilement rencontrer fon eſgal, ou ſon Maiſtre : Car I'lndu- 
{tric ct ordinairement victoricuſe de Ja force, pourycu toutcsfois 
qu'avecque les prieres faites a Hercule, clle foir accompagnee de 
Courage. Il eſt aife a Thomme Induſtricux de ſurmonter les Co- 
lofles 8 Ics Geans, & dc remportcr la Victoire ſur tous ſes Enne- 
mis : Ce que nous ont fabuleuſcment prouye les prodigicux faits . 
d'Hercule mecſmc, qui a vaincu I'Hydre de Lerne, Ic Lion Nemeen, 
le Sanglier de Mcleagre ; les Poetcs feignent, qu il les a defaits 
Induftric plurot que par Ja force : Er ce qui fe dit d'Hercule ſe doir 
appliquer aux Generaux, ou fi la multitude d'un party accablc la 
pcriteſſe de Vautre, 1] faur avoir recours aux artifices de Iinduſtric, 
& de Vinvention. Sercorius & Spartacus, a mon advis ſuivirent 
Hercule de bicn pres cn cette Nature de Gloire: Car nayant ja- 
mais eu de forces completes, 1s firent teſte fort long temps a la 

lus victoricuſe Nation du Monde. Tels furent ceux-cy parmy 
es Anciens , & tcl a eſte n'agucre dans les troubles d' Allemagne 
le redoute Mansfeld, qui joynant I adreſſe au —_ de moyens qu'il 
avoir, fit ſubſiſter, combatrrre, & rctirer pluſicurs fois ſes Soldars, 
d'unc facon toute Extraordinaire. 
FAB. 
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FAB. LIIL De Ruftico &+ Aratro ſuc. 


Uſtici Aratrum heret in profundo ſuto ; Mox proflratus Hercu- 


R lem implorat, quum flatim vox 4 Celo auditur ; Ihepte flagel- 
lato equos, © ipſe totis viribus humeriſque annitere rotis Et deinde 
Herculem invocato ; Tunc enim tibi propitius Hercules aderit. 


MORALE 


Abula innuit quod otioſa Vota nihil proſunt, vota enim ſunt que 
ſane Deus non audit ; Vetus eft adagium, Juva temet, & oof te 
adjuvabit Deus. 


FAB, 


— 
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Du Ventre & des autres Membres 


|—— 


FABLE LIV. 


A Main & le Pied formerent autrcs-fois une plainte contre le 

Ventre, alleguans que par ſa parcſle i] cngloutifloit tour le 
gain qu'ils poayoient faire : Ils voulotent donc, ou qu'il travaillaſt, 
ou qu'il ne demandaſt point a cſ{tre nourry. Mais luy lcs ayant pric 
deux ou trols fois de Vaſliſter d'alimens, la Main luy en fr rcfus ; 
de forte que ſc trouvant par ce moyen attcnue de faim, tous les 
autres Membres commencerent a defaillir. La Main les vouluc 
doncques ſervir alors ; mais cc tut trop tard, pource que le Ven- 
tre affoibly. pour avoir cſte trop long-temps vuide, n'cuſt pas 
moyen de faire ſa fonEtion, & rejerta la Viande, d'ou 1] advint qu'tl 
ne pur perir que toutes les autres partics du Corps ne perifſent, & 
cel tur I'effer de I'envie quielles luy portoient. 


 DISCOURS MORAL. 


Uand le ſens de cette Fable ne ſcroit pas clair, & applicablc 

de ſoy-meſme, nous en trouverions toute TAllegoric cx- 
preſſement declarce dans I'Hiſtoire Romaine de Tite-Live. Car il 
dit quien la revolte du Peuple contre Ie Senat, on depura vers luy 
Menenius Agrippa, qui &toit pour lors lc plus ſage de tous les 
Romains, qui leur conta; mot a mot toute cette Fable , & lcur 
fit voir par Texemple du Ventre,& des partics du Corps humain, la 
muruclle dependance qu'a lc Senat avec la Populace ; & aint 1] les 
perſugda de ſe ranger a leur devoir. D'ou Ton peut juger facile- 
ment combicn lunmion mutuelle de tous les Mcmbres cit neceſſaire 
a la conſervation du Corps, ſoit naturel, ſoit politique. C'cſt la 
chaine qui les lic enſemble, Ia Deits qui les anume, & la haute in- 
telligence qui les fait mouyoir avcc julteſlc. 


—_- 
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FAB, LIV. De Membris & Ventre. 


Umani artus quum ventrem otioſum viderent, ab eo diſcordabant, 

© ſuum ei miniſterium negaverunt ; Hoc fatto, quum W& ipſt 
quogque deficerent , intellexerunt wventrem acceptos cibos per omnia 
Membra divilere, &» cum eo in gratiam @» mutuum officium redie- 


runt. 
AGne res diſcordia pereunt, concordia creſcunt, valentque ; 


M Non ſemper inſpiciendum eſt quod agamus, ſed quo ſumus ani- 


mo, quum agimus. 


MORALE. 


o SY 


K k FADES 


L110 | Du Cheral & du Lion. 


FABLE LYV. 


E Lion Sen alla trouver le Cheval, a deſſcin de le manger ; 
Mais pource qu'il n'en pouyoit pas venir a bout 1 facilc- 
mMCcnt, a jo=" que la vicillefle avoit beaucoup diminue de fcs for- 
ccs , 1] Sadviſa d'un plaiſant moyen pour executer ſon entreprilc. 
C'eſt qu'il contrefir le Medecin, & commenga dentreterur le Che- 
val de divers diſcours. Mais luy, qui reconnut cette fraude, trou- 
va moyen dc luy en oppoſer unc autre. I feignit donc, que paſ- 
fant n'aguere a trayers des ronces, 11 s'cſtoit fourre bien avant dans 
le picd une grofle epine, & pria ce nouveau Medecin de la luy ar- 
rachcr. Le Lion en demeura d'accord, & meſme 1] ſe mit en deyoir 
de le fairc ; mais le Cheval luy fit quitter bicn viſte cette beſogne : 
car i] Ic frappa droit au front de toure fa force, & $s'entfuit a meſme 
temps. Le Lion, qui de ce coup etoit preſque demeure ſur la place, 
cſtant a la fin revcnu a ſoy ; Malheureux gue je ſuis, dit-1l, que je 
porte 4 bon droit la peine de ma ſottiſe ! * > qu 4 bon droit auſſi le 
C beval seſt echappe ; car il a vane la fraude par la fraude meſme. 


DISCOURS MORAL. 


'Eſt une choſe fort agreable de voir la ruſe payee par la ruſe. 
Lentrepriſe de ce vial Lion d'<gorger le Cheyal, & de (c 
rcpaitre de ſon ſang, n'eſt pas petite ; comme la force luy manque a 
cauſe de fa Vicilleile, 1] veut $aider de la ruſe. Il fe deguiſe en Me- 
decin. Mais le Cheval rencontra ſon falut dans la propre ruſe de 
ſon Ennemy, qui fur une choſe tellement juſte & droite, que le 
Lion m<&mc ne trouyva point d'occaſion de 'en blamer, & ne (c 
plaignit que de ſoy-meſme. Nous voyons par la que les M&chans 
tombent d'ordinaire dant le Piege qu'ils ont rendu, & portent prel- 
que toujours le dommage qu'ils yeulent faire romber ſur autruy. 
Nous apprenons encore ICy qu'il c{t dangereux de youloir paroiſtre 
ce que on n'eſt pas, comme ce Lion qui ayoit fait route fa vie, Ic 
metier de boucher, & qui youlut contrefaire le Medecin, donc 
Mal luy en prit 


FAB. 
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FAB, LV. De Equo &©-+ Leone. 
\ FT Enit ad Equum comedendum Leo; carens autem pre ſene4 vi- 


ribus, meditari cepit artem, Medicumgue ſe eſſe profitetur, ver- 
borumque ambagibus Equum moratur : Equus dolo dolum, artem oppa- 
nit arti, fingit ſe dudum in loco ſpinoſo pupugiſſe pedem, oratque ut 
inſpiciens, =— Medicus educat ; paret Leo, at Equus multi vi cal- 
cem Leoni impingit, & ſe continu conjicit in pedes, Leo vix tandem 
ad ſe rediens, (iu enim prope exanimatus fuerat) pretium, Ingquit, fero 
ob flultitiam, Q& is jure effugit, dolum enim dolo ultus eſt. 


MORALE. 
ON eft timendus Hoſtis qui Hoſtem pre ſe fert, ſed qui quum 


Hoſtis fit benevolentiam fumulat, is demum timendus eſt & 
fugiendus. 


FABLE 


112 Du Labourenr & de li Crgogne. 
FABLE LVL 


E Labourcur tendit aux champs ſes filers, pour prendre des 
Grues & des Oyecs fauvages , qui luy mangcoient rous les 
jours le bled qu'il avoir ſeme. II advint donc qu'il prit avec clles 
unc Cigogne, qui ſe ſentant attachcee parle picd, pria le Labourcur 
de la laifler aller, Juy remonſtrant qu'clle n'cſtoit ny Grue ny Oye, 
mais bien Cigogne, & par conſequent le plus debonnaire de tous 
les autres Oyſeaux, qui avoit accouſtumede ſcrvir ſes parens picuſe- 
ment, ſans les abandonner jamais cn leur vieilleſſe. Mais tant s'en 
faut que le Laboureur tut rouche de ccs paroles, qu'au cqntraire 
s'&rant mis a ſourire ; Fe ſcay tout cela, luy dit-1], &» connois afſez qui 
tu ts ; mais puis que te woila priſe avec ces autres Oyſeaux, il faut que 
It MIEUTES Hi AVEC CUX. 


DISCOURS MORAL, 


Eux qui frequentent Ia Compagnie des mtchans ſont cn dan- 

ger de porter la peine comme cux du crime qu'ils ont com- 
mis. C'eſt une choſe ordinaire pratiquee parmi les Juges, de les 
tenir pour coupables, & par conſequent de leur faire preſque tott- 
jours leurs proces, comme aux Criminels. La Philoſophic ne ya 
pas fi vite, ayant que d'eſtimer un homme mechan elle examine 
S1] en a fair les aftions, & $1] les a reduites en habitude. Cepen- 
dant notre Fable nous fignific bien, qu'il n'y a ricn de bon a gag- 
ner parmi les vicieux, onne ſcauroit avoir commerce ayec cux ſans 
blame, ceux qui les approchent expoſent leur probits au ſoupgon. 
[1 ne faut donc point les rechercher, mais pl 


utot les eviter, car 
(comme dit le Proverbe) Les mauvaiſes Compagnies corrompent les 
bonnes moeurs. 
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FAB. LVI. De Apricol2 &+ Ciconi4. 


| fo omg pretendit Ruſticus gruibus, anſeribuſque ſata depaſcenti- 
us, Capitur & Ciconia ; Supplicat Ila, & Innocentem ſeſe cla- 
mitat, &» nec Gruem, nec Anſerem eſſe, ſed avium omnium optimam, 
quippe que parentibus ſedulo inſervire, eundemgque ſenio confeftum alere 
conſueverat ; Agricola, horum, inquit, nibil me fugit, verum cum no- 
centibus poſtquam te cepi, cum nocentibus morier;s. 


MORALE 


Vitanda eſt malorum ſocieias, trahit enim ad imitationem C riminis, 
| OG ad Punam: Qui Impuris ſe adjungit ſocium, pari pen plefitur. 
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14 Du Chat & du Coq 


FABLE LVIL 


_— Chat 5ctant jctte ſur le Coq, & n'ayant pas autrement ſujet 
; de le traitter mal, ne ſceur que Juy reprocher, finon qu'il 
Etoit un Importun, qui par ſon chant il &vcilloit les Hommes, & 
Ics empechoit de repoſer. Ce gue jen fais, repondit Ic Coq cn s'cx- 
cuſant, eſt pour leur profit, afin qu ils ſe levent pour s en aller travail- 
ler. Tu as beau dire, reprit le Chat, cela n'empeche pas que tu ne ſois 
mechant, &» vilain, juſques a ce poin{t, que pour aſſouvir ta lubricite,tu 
as 4 faire 4 ta Mere, © nepargnes pas meſmes tes ſzurs. Le Coq vou- 
lut encore chercher des excuſes a cecy ; mais le Char ne daigna les 
entendre, & &s'rritant plus fort qu'auparayant; C'eſt trop cajole, 
dit-il, zu ne meſchapperas point aujourd buy. 


DISCOURS MORAL. 


N ne manque jamais de raiſons quand on veut rompre avec 

ſon ami, ou ſon voiſin. Quand un Prince veut faire la guerre 

a un autre 1] trouve aflez de pretextes; nous n'apporterons point 

d'Exemple d'une chaſe dont les hiſtoires ſont pleines. Quand on a 

une fois rcſolu de faire mourir un pauvre innocent ; 1] a beau dire 

-desrarſons yatables, 11 2 beau $s'excuſer ſur ſon innocence, & alle- 

uer tout ce qu'il taut pour ſc juſtifier : On ne laifle pas de luy faire 

on proces & de luy prononcer fa Sentence. Mais la Juſtice de 

\ Dieu qui ſcait bien difccrner les innocens d'avec les coupables, 

ſcaura bien punir un jour les Mechans, qui auront uſe de leur 
Authorits pour exercer leur cruauts enycrs les honneltes gens. 


FAB. 
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FAB. LVII. DeCato & Gallo. 
$6 Atus quum Galium cepiſſet, criminare cpit quod efſet animal tur- 


bulentum, qui nou clamitando non permitteret homines quie- 
ſcere, Gallus ſe excuſabat, quod id ageret ad eorum woluptatem, quum 
ad opera facienda illos excitaret ; Rurſum Catus ait, Impins es qui nee 
a matre, nec 4 ſororibus, te abſtineas, ſed per Incontinentiam illis te 
commiſceas ; Gallus ſe defendebat dixitque quod ex hujuſmodi coitu, 
Galline pariunt Ova ; Tunc inquit Catus, quamvis excuſationibus abun- 
des, ego tamen te miſſum facere non itch 


MOL ALE 
Fe fignificat quod þ + pravus exiſlit a Natura, a pravitate aut 


Faro, aut nunquam deſiſtet. 


FABLE 


Du Renard & du Leopard. 


FABLE LVIIL 


Sw, Renard, & le Leopard, diſputoient enſemble de lear beaute. 

Ce dernicr louoit hautement ſa Peau rachte de diverſes cou- 
leurs ; Ce que le Renard ne pouyant dire de la ficnne, ny la pre- 
ferer par conſequent a celle du Leopard ; F'advore, luy ditl, gue 
tu as quelque raiſon de ce coſie-la 3 mais en recompenſe , Faduantage 
que j ay ſur toy, qui neſt pas petit, ceft d'avoir FEſprit madre, ©» non 
pas le Corps. 


DISCOURS MORAL. 


L n'eſt pas queſtion de redire icy les advantages que la beaute 
[| de Ame emporte ſur cclle du Corps. Nous avons traitte ce 
ſujet aſſez amplement, pour ecſtre diſpenſcz,d'y revenir, joinEt qu'en- 
core qu'il ny ait que trop de perſonnes dans Ie monde que ſou- 
haittent plus ardemment Ia poſſeſſion d'un beau Corps, que celle 
d'un bel Eſprit, f1 cſt-ce qu'1] eſt impoſſible, ce me ſemble, qu'en 
leur Ame 1ls ne trouyent ce dernicr plus eſtimable que Vautre. 
Ces Vers d'un de nos Poetes Ic temoignent. 


Tel que I Aftre du jour efteint par ſa preſence 

Tous ces Feux, qui du Ciel ſont les brillans Treſors ; 
Telle, &+ plus grande encore, eft Ia preeminence 
Des beautez de [ Eſprit ſur les graces du Corps. 
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FAB. LVIII. De Yulpe & Pardo. 
Ulpes &* Pardus de pulchritudine concertabant, & Pardo ſuam 


pellem werſicolorem extollente, Vulpes quum ſuam praponere non 
poſſit, dicebat Pardo; At quanto ego ſum ſpeciofuor, © quam longe 
formoſtor, que non corpus, ſed animum werſicolorem ©» variis notls in- 
fignem ſortita ſum * 


MORALE. 


Ulchritudo animi antecellit pulchritudinem Corporis, © eſt omnt 
corporis ornatu potior. 


M m FABLE 


——_———— 


118 Du Berger & des Laboureurs. 


DD —_— 


FABLE LIX. 


= petit Berger faiſant paiſtre ſes Brebis ſur une colinc, s'e- 
roit MOocque trois ou quatre fois des Labourcurs d'alcn- 
tour, qu'il __ a ſon ayde, cn criant au Loup. Mais quand 
cc fut tout de bon qu'il en implora le ſecours, 1ls le luy denierent, 
Ic laifſant cricr tout a ſon aiſe : Tellement que ſes Brebis furene 
taitcs Ia proye des Loups. 


DISCOURS MORAL. 


A Force de mentir, cc pctit Berger ſe rend- indigne de foy, 
quand 1l cric tout de bon. C'eſt Vavanture ordinaire des 
Menteurs, ils ruinent leur reputation de fagon qu'i]s ont beſoin 
de grand ſecours pour ſe retablir dans I'Eſprit, & dans FAmitie des 
perſonnes que leur mauvyaiſc foy leur a fait perdre, 6 dans cet Etat 
ils perdent la creance, quoy qu'ils diſent la verite. C'eſt ce qu'Ari- 
ſtote r&pond, enquis a ce propos, Que gagne le menteur ? 1] gagne 
ccla, que quand meſme il ne ment point on ne le croy pas, Appre- 
nons Icy a eviter le menſonge qui eſt {1 indigne de gens de bien, car 
il n'y a rien de fi commode en tout Ic commerce de la Vie que de 

cr pour veritable, autant pour ſeryir ſes amis, que pour fon 
propre 1ntcreſt. 
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FAB. LIX. De Paſtoris puero &» Aericolis. 


| ge editiore prato oves paſcebat, atque per jocum, Lupum tergue 
quaterque adeſſe clamitans, agricolas undique exciebat ; Ili ſ- 
pius illuft dum auxilium imploranti non ſubveniunt, fiunt oves prada 


Lupo. 
MORALE. 


Abula admonet, linguaces ac garrulos domi non habendos ; fi men- 
tiri conſueverit qui ; 2 huic, quando verum narrare inceperit, 
baud facile habebitur Fides. 


FABLE 


EY 


120 Du Renard & Au Bouc. 


————— 


FABLE LX. 


E Renard & le Bouc ayans grande ſoit, deſcendirent dans un 
L Puirs, ou quand 1]s curcnt bien beu, 1] ne fut plus queſtion 
ue de s'cn tirer. Le Bouc en eſtoirt de3-ja fort en peine, & regar- 
bir de rous coſtez, lors que le Renard luy dit ; Prends courage, mon 
bon amy, je wien de madviſer d une invention, par le moyen de la- 
quelle nous pourrons tous deux ſortir d'icy. Ceſt, qu'il te faut tenir 
debout, & t appuyer contre le mur de tes deux pieds de devant ; puis 
joignant le menton a ta poictrine, tu baiſſeras un peu tes cornes ou je 
monteray le long de ton echine, & ainſi m eſtant ſauve ; je te mettray 
debors par apres. Le Bouc creut ce conſeil, & executa de poinct en 
poinct rout ce que luy dit ſon Compagnon, 11 bien que par ce moy- 
en le Renard ſortit. Mais comme 1] tur dehors, d'aife qu'il en eur, 
11 ſe mit a dancer ſur le bord du Puits, nc fe ſouciant plus de fon 
Compagnon, quine $'en put yanger autrement, qu'en luy repro- 
chant ſa pertidic & fa lachere. Alors le Renard ſe mocquant de uy : 
0 pauvre Bouc, luy dit-il, ſs tu avois autant de ſens dans la tefle, que 
tu as de barbe au menton, tu ne fuſſes jamais deſcendu dans le Puits, 
que tu n euſſes premierement bien penſe aux moyens d'en ſortir. 


DISCOURS MORAL. 


Oici la Peinture de ceux qui fe jettent imprudemment dans 
une Afﬀairc, avant que dayorr conſiders qu'elle cn ſera 
I'Mac ; En quoy ils reſemblent propremenr a ce Bouc mal-aviſc, 
qui pour boirc unc ſcule fois dans un Puts, ſe met au hazard de (c 
dcſalterer pour jamais. Il enarrive de meme a pluſicurs, qui char- 
mez d'un petit plaiſtr ſe lancent tere baiſlee dans des Monde: d'ou 
ils ne ſortent quelquefois quien ſortant du Monde. Ainſi en prcend 
i] aux debauchez quels qu'ils ſotent 11s hazardent leur vie pour des 
Voluptcz de courte durce, pour paſſer une fantaifie, pour appaiſcr 
unc ſoif, ou pour amortir une flame : Sages ſont donc ceux qui ſui- 
vent ic Conſcil d'Eſope, qui nous deftend d'entreprendre une choſe 
ſans ctre aſſeurez de Feyencment. 


FAB. 
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FAB. LX. De Capro in Puteo. 


7 dar O Caper in quendam puteum deſcendebant, in quo quunt 
perbibiſſent, Vulpes dixit circumſpicienti reditum Capro, Bono 
animo eſto Caper; Excogitavi etenim quo pafto uterque reduces fimus ; 
Obtemperavit confilio Caper, © Vulpes ex Puteo profiliens, pre gau- 
dio in margine geſtiebat ; Caterum quum ab Hirco ut fedifraga incu- 
faretur, refpondit, Enimvero Hirce, ſi tantum tibi ſenſus eſſet in Mente, 
quantum eſt ſetarum in mento, non prius in puteum deſcendiffes, quam 
de relitu exploratum habuiſſes. 


MORALE 


IR prudens debet finem explorare, antequam ad Rem peragen- 
dam weniat, Finis enim coronat opus. 


Nn FABLE 
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122 De Cupiden & ds In Mort. 


FABLE LXI. 


A Mort & Cupidon seſtans fortuitement rencontres, Ia Mort 
I, luy demanda $'il vouloit entrer dans un Cabarct pour boire 
avec cllc. Cupidon condeſcendit a fa requeſte, & eſtans entrez 
dans lc licu, un & Fautre murent bas leurs darts. Ayant demeure 
la quelque temps dans Tobſcurits, —_ Cupidon ſc leva, & 
preit a ſortir, prit les darts de la Morr, au licu des fiens, & la Mort 

rit les fleches de Cupidon, & conſcquemment blefla rous les vicil- 

rds, & les fait aimer tourcs celles qu'ils rencontrent. Er Cupidon 
darde les fleches de la Morr, & bleſle mortcllement tous les jcunes 
hommes. Et ſon erreur a toujours continue depuis, c'eſt pour- 
quoy les jeunes hommes mcurent en la flcur de leur age, & les 
vicillards font amoureux, & courtiſent les filles en leur viellcfle, 
lors qu'ils ont un pied dans la foſle. 


DISCOURS MORAL. 


Hy Sens Moral monſtre qu'une faute, ou errcur fondamentalle, 
ou capitalle une fois commule eſt irrevocable, & que cc 
gu'unc fois les ccleſtes deſtinees ont decrete ne peut eftre cvits par 
aucune puiflance, ni change par aucun conſcil dhommcs Mortels, 
cant ſages & vaillants quils puiſlent cſtre. Nous recevons unc 
. autre inſtruction de cette Fable qui eſt que I'yvrongneric c{t ordi- 
nairement cauſe de grands malheurs dans le monde. Noe ſt 
mocque de ſon fils dans fon Yyrongneric; Loth enyyre tombe dans 
un double inccſte ; Holofterncs gorge de Vin & de Viande cut la 
tcite tranchee par Judith. 1I arrive tous les jours des accidens ſcm- 
blables : Un homme yvre fait tout a contretcmps, cſ{t capable de 
toute forte de Mal, i} querelle, 1] bat, 1} rue comme Alexandre qui 
eſtant yvre tuoit ſouvent fes Domeſtiques. St. Chryſoſtome diſoit 


ue I'yvrongneric c{t Yopprobre du genre humain, qui porte lc 
—_— cn Croupe : Ubi ebrietas ibi Diabolus. 


FAB 


Cupid and Death. 123 
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wn = PAB. LXL DeC upidine + Morte. 


Utabant Pharetras Mors &» Cupido ; Mortis ſagitte ſenile pe- 

ftus penetrant, © caco Amoris Toni carpuntur vene ; Cupidi- 

mis tela Morbis folummodo @+ frigore armata gloriabantur illa corda 

que juvenili Toni calefacere debebant. Luum hoc Cupidini innoteſce- 

bat ; Mortis telis, Morti remiffis, Cupido ſuam repoſcebat Pharetram, 

quam ti Mors remifit ; Sed quamvis ambe ſuis jam potiuntur ſpicu- 

lis, delirus tamen Error remanet, ſepius etenim fit, ut quedam Cupi- 

dinis ſagitta, nivibus ©» glacie, & alie ſagitte Mortis ignibus © 
flammis ſunt armate. 

MORALE. 

Uvenilis in Venerem Ardor peſſime in cineribus Seneflutis cernitur 

namgque contra perverſos >. affeftus Natura ipſa exclamat ; fic 

fuvenes pereunt, fic Moribundus amat. 


FABLE 
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124. D'un Labbureur & de ſes Enfans. 


FABLE LXIL 


N Laboureur ayoit pluſicurs Enfans, qui ne pouvoient au- 
cuncment $accordcr cnſcmble , & ne tenoient conte des 
remonſtrances de leur Pere. Ce qui fur cauſe qu'un jour qu'ils 
eſtoicnt de repos en Ia maiſon, ce bon homme commanda tout 
haut, qu'on luy apportaſt un faiſccaude verge. Alors $'addreſſanc 
a WY ſe mita leur dire, qu'ils euſlent a rompre le faiſceau entier 
Ce qu'ils efſayerent de toute leur force; mais ils ne Ic peurent faire. 
Il voulut donc qu'ils le deliaſſent, & que chacun prit ſa part, afin 
de la rompre z de quoy ils vinrent a bout aiſement. Leur ayant a 
meſme temps 1mpole filence ; Mes chers Enfans, leur dit-il, tant 
que Vous ou ainſi unis de volontez, © d'"affeftions, vous ne pourrez 
eftre vaincus de vos Ennemis ; Comme au contraire, ſi vous fomentez 
entre vous des inimitiez & des divifions, quiconque entreprendra de 


vous perdre, le fera facilement. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend que plus nos forces font unics, moins 
E- clles ſont faciles a vaincre, & quePunion & la concorde font 
croitre les petites choſes, & que la diviſion ruine tout; parce 

u'clle engendre des inimunicz, des jaloufics, des partialitcz & des 
faions qui ſont grandement pernicicuſcs: Qu'cſt-ce autre choſe ſe 
diviſer que Sattloiblir ſoy-meſme, & renforcer I'Ennemi, luy ou- 
vrir la porte, & luy mctrre la yictoire entre les mains > Pendant 
que les Grecs diſputoiententre cux qui ſcroit le Maitre, Philippe de 
Macedone les vint engloutir &galemcnt. Combien de Malheurs 
liſons nous arrivez en Anglcterre par la diſſention & contraſte des 
Maiſons d'York & de Lancaſtre ? Combien de Miſeres en Italic 
par la diſcorde des Gueltes & Gibclins ? Sans conter celles qui 


arriyent tous Ics jours aux particulers. 


FAB. 


And buds his jarring Jong the Frundle break, 


The Father duo a heap of Oriars take, They otrive in raing of but He Rods devide, 


. Morafl 
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Aer rgous, Thich by durcord break i tame . 


FAB. LXIL De Agricola &- Filiis. 


Gricola Filios ſuos widens quotidie litigantes, jufſit faſciculum 
virgarum ſibi afferri, que cum allate eſſent, coliigavit omnes in 
unum faſciculum, juſſitque ſingulos Filiorum faſciculum capere ©+ con- 
fringere; Ill;s vero confringere non valentibus, ſolvens poſtea faſcicu- 
lum tradidit finoulas ſingulis eis frangendas, atque illis ſlatim faciter 
que frangentibus, dixit, Ita & vos Filii mei ſt unanimes perſttterits, 
inviflos vos hoſtibus prabebitis ; Sin minus ; ipſa veſtra emulatio 
opportunam vos praedam inimicis praſtabit. | 


MORALE 


E $ humane optimum incrementum Concordia faciunt, vel peſ- 
ſumam Diſcordia Fatluram. 
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126 Du Cerf & du Faon, 


FABLE LXIIL 


TN ES Chiens de chaſle pourſuivoient un grand Cert a force de 
Jambes & d'haleine, mais le Cert s'c{tant ſauve avec beau- 


coup de pcine ſon Faon Juy parla ainſi. Mon pere jc ſuis cſtonn6 
de ce queſtant fi grand, & 11 fort, & de corps & de cornes, yous 
craignez tant ces chiens, qui vous aboyent. Auquel lc Cert repon- 
dit, encore que jayc un {1 grand Corps, jay pourtant le coeur fort 


petit. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend que ceux auxquels la Nature a 
donne de grands, & de puifſans Corps ne ſont pas les plus 
V 


aillants, & les plus hardis, mais au contraire ſont les plus laches, 
& les plus poltrons, & moins propres a FExccution wy grandes 
& des belles choſes. Tour de meſme que nous voyons qu'un pe- 
tit feu n'eſt pas ſufhſant pour un grand foyer, auſl1 un petit cocur 
dans un grand homme n'eſt pas capable de Venflamer ſuffiſam- 
ment, & de luy donner un courage proportionne a la grandeur du 
corps qu'il anime. Auſſt 1l eſt certain que dans chaque choſe, ou 
les operations ſont partaitement bien reg&es, i] ſc doit rencontrer 
une juſte proportion & rapport cntre la torme, & Ja maticre qui la 
compoſe. Dou vient que les Philoſophes diſent qu'une 'Mouche 
n'eſt pas capable de receyoir dans ſon petit corps lame d'un Lion, 
& qu1l ſeroit du tout impoſſible a= y put Excrccr aucunes dc 


ſes ton&tions. 


FAB. 
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FAB. LXIIL Cervus vetus ©» Hinnulus. 


Eruus pregrandi Corpore, &» qui Cornua habuit ingentia, per 

Sylvas graſſabatur ; Cui Hinnulus accedens, inquit, mi Pater, 

pro miraculo mihi eſt, quod quum ſis tam pregrandi Corpore, & Cor- 

nua habeas tam preclara, latratus Canum exborreſcere. Cui Cervus, 

mi fili, magnum habeof ateor Corpus, & cornua Comparia, ſed ſane Cor 
puſullum. 


N 


MORALE 


ON magno Camino parvulum ſuſfeurum Tenem. Et gnod in 
exiguo corpore, ſepiſſime Magna Mens immoratur. 


FABLE 
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128 Du viel Chien & de ſon Maiſtre. 


FABLE LXIV. 


N Veneur cncourageoit fon Chien a la chaſle ; mais c'eſtoir 
cn vain, pource que la peſantcur de ſcs picds tardifs ne, luy 
permettoit pas d'aller viſte. Or quoy qu'il cuſt pris la beſte, il ne 
put neantmoins la retenir pour n'avyoir aucunes dents. Son Maiſtre 
seſtant mis alors ale tancer aigrement, cn adjotitant les coups aux 
menaces, le pauvre Chien luy repondit : 2x il meritcit bien qu'on 
luy pardonnaft, puis qu'il eftoit devenu vieil, ® qu'en ſa jeuneſſe i] a- 
voit efte auſſi bon qu'un autre 4 la priſe ; Mais je woy bien que Ceſt, 
continua-til, tz ne prends plaiſir 4 rien, Sil nya du profit : Fe ne 
meftonne done point fi m ayant ayme tant que jay chaſſe, tu me veux 
mal maintenant que je nay aucunes dents, © ne puis courir. Mais i 
tu neſtois ingrat, comme tu mas ayme jeune, 4 cauſe du profit, cette 
meſme conkranies devroit robliger a m aymer auſſi en ma vieileſe. 


DISCOURS MORAL. 


UE les grands Seigneurs fe vicnnent inſtruire ict par la voix 
d'un pauyrc Animal, qui reprochc de bonne grace a ſon 
Maitre une exccſhive ingratitude. Ceſt ce Chien affoibly de Vie- 
lefſe, qui- n'eſtant plus bon aux exerciſes de la Chaſle, regoit des 
rraitemens indignes de Juy, 6 paſle ſes vicux jours avec des mepris 
facheux, & des injures continuelles. C'eſt a mon avis le plus grand 
de tous les maux, qu'apres qu'un pauyre Scrvitcur a paſle a jeu- 
ncſſe a rendre tous les Services dont il eſtoit capable a un Maitre, 
il ſe voye mepriſe & maltraits ſur le declin de fon age, & ne ſoit 
plus conſiders que comme une Creature inutile, Cela nous mon- 
tre bicn auſſi que lors qu'il n'y a plus de profit 1] n'y a plus d'amine. 


EAR 
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F A B. LXIV. Canis vetulus ©» Magiſter. 


Ca wvenaticus qui quondam welocitate ceteris pracelluit, & ] 
magno erat olim uſui © emolumento hero ; jam longavus © 
imbve'lis fortuits Cervum perſequebatur, © apprehenſum (dentibus pri- | 
watus) mox demiſit ; Quem, iratus Herus verbis &+ verberibus incre- 
pabat ; cui Canis, 0 dure & ſevere mibi Magiſter, qui multifaria | 


mea merita, tam male penſitaveris. 


MORALE. 


Ocet omnium vitiorum ingratitudinem damnoſiſſimum, &+ etiam 
weritatem veteris adagit confirmat, Servum juvenilem caneſcen- 
tem (niſi fit providus) fore mendicum. 


P p FABLE 
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139 Du Chameau & ae Jupiter. 


FABLE LXIV. 


E Chamcau fach& de ſa condition, (c plaignoit de cc que lc 

Taurcau avoit des Cornes pour Armcs, au Jicu que lay n'cn 

avoit aucuncs, pour ſc dettendre de ſes Ennemis. Il pria done Ju- 

itcr de luy en donner ; mais Juy ſe mit a rire de fa folic, & meme 

ay accourcit les orcilles, apres s'c{tre bien mocque de fa requeſte 
incivile. 


DISCOURS MORAL 


'Allegorie de cette Fable a cſte demontrec cn tant d'autres 
licux, que je ſuis convie pour cette fois a Tabreger, & a rc- 
dire ſculement icy pour la ſatisfaftion du Lecteur, que Vexceflive 
ambinon d'avoir, ou d cntreprendre, nc decheoit pas ſeulement de 
. ce queelle defire, mais elle difſipe d'ordinaire cc qui eſt acquis. Je 
mc louviens que jay aflez amplement prouys certe verits par I'Ex- 
emple de tous les Conquerans, qui ont eſts d&pouillez, ou de leurs 
Royaumes, ou de la Vie, pour n'avoir voulu mettre des bornes a 
leur convortiſe, & qui pour tout demander ont tout pcrdu. C'eſt 
pourquoy je me- contenteray dalleguer icy pour tous Excmples 
ccluy de Ceſar Borgia, qui mourut miſerablement au mulicu de 
ſes hauts deficins, pour ne $'cftre contents de la Duche du Valen- 
tinois, & pour avoir embraſſe du dcfir la poſſeſſion entiere de 
[ Italic, prenant ce mot pour deviſe, oz Ceſar, ou rien. 


FAB, 
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Jupiter and the Came! s. 131 
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FAB. LXV.. De Jove © Camels. 


UVum primum viſus eft Camelus, homines perterriti, O» magnitu- 

dinem admirati fugiebant ; Camelus vero ſui p#nitens, quere- 
batur Tauros inſienes ire geminis cornibus, ſe inermem objeflum eſſe 
ceteris animalibus ; Orat igitur Fovem ut Cornua fibi donet ; Ridet 
Tupiter ftultitiam Cameli, nec ſolum votum negat, ſed etiam © auricu- 
las Beſlie decurtat. 


MORALE. 
oy e nobis, ©» noftra non placet ; Sit quiſque Fortun4 contentus 
u 


4: Etenim multi ſecuti fortunam (ut putabant) meliorem, in- 


currere pejorem, O ſero ſuam ſtultitiam damnaverunt. 


FABLE 
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132 Du Renard ſans Yueur. 


FABLE LXVI 


E Renard allant a la chaſle aux Poulcs, pour tacher d'en attra- 

per quelqucs uncs, afin d'appaiſer fa faim qui Etoit fort gran- 

de ; 1] tut pris par Ja qucue dans un trebuchet, qu'on avoit tendu 
par hazard par ou 1l paſloit. Mais ayant fait inutilement tous ſes 
cfforts pour 1c merttre en liberte, comme 1| vit que cela luy troit 
impoſſible, 1] tira rant & f fort qu'il Farracha toute la queue : Ec 
rencontrant en ſon chemin beaucoup d'autres Renards qui le con- 
ſideroicnt, & ſembloient eſtre fort Exonnes de le voir fans queue , 
Il leur dit, ne vous &ronnez pas de me voir en cet cſtat, je viens 
de la Cour, viſiter Ic Roy qui eſt malade, & qui a ordonne 
ſoubs peine de la vic, que Ton comparoiflc deyant luy comme vous 
me voyes. Les autres Renards entendant ccla, pricrent d'abord de 
lcur vouloir auf couper leur queues, ce que Ic Renard ayant fait 
tres volontiers, & lIcur ayant en ſuitc raconte Vadyenture qui luy 
= afrivec, prit un plaifir extreme de ſe mocquer de leur crc- 

ulite. 


DISCOURS MORAL. 
(5: Fable nous fait voir que chacun tache de rendre ſembla- 


bles a ſoy-meme tous les autres ; & que {1 nous ſommes tom- 
bes dans une calamite, nous taifons tout notre poſſible, pour y 
faire romber notre prochain ; & 1] ſemble que la conſolation des 
miſcrables eſt davoir des ſemblables. Pour Eviter la honte & la 
confuſion qui arrive par la trop grande facilite de crore tout ce 
gue Von nous dir, i] faut =_ les choſcs avant que de |cur donner 
creance, ou d'y ajouter toy. Il ne faut pas croire legerement, & ſe 
laiſſer perſuader rout d'un coup par les diſcours d'autruy, 11 faut 
fouvent fermer les orcilles, & ſe donner du temps pour voir 11 h 
ſuite des choſes s'accordera a ce que Von nous aura dit, parce qu'il 
neſt rien de {1 aiſe ni de ft honteux que de (c Jaiflcr abuſer. 


FAB. 
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FAB. LXVI. Pulpes fine Cauds. 


N Foweam incidit wulpecula, @ inde Cauds detruncats occurrit 


multis wulpeculis, quas quum indignabunde __—_— inquat, 
Fraterculi, quo vaditis ? Ad Leon Bafilicam eundum eft nobis, re- 


ſpondebant. A1 Leonis Baſilicam ? inquit Vulpes, profefto ego ab ex 
nuperrim? redii, ©» Mos jamjam novellus eſt, ut omnes Fere detruncent 
caudas ; Ozibus auditis, illico detruncabant Ille ſuas caudas ; quas 


quum vidit Vulpes, irrifit, O+ ſe conſolabat, ſe ſocios fi non pericult, 
laltem pudoris, creaviſe. 


MORALE 
Solamen miſeris ſocios habuiſſe doloris. 


Q q FABLE 
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Du Corbeau & au Renard. 
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FABLE LXVII 


E Corbeau avant trouve quelque proye, s'cn rcjouilloit, & 
faiſoir un mervcilleux bruit ſur un Arbre ; lors que lc Re- 
nard, qui luy vid faire toutes ces mines, cſtant accouru a luy : 
Bien te ſoit, dit-il, Monſieur le Corbeau : j'ay ſouvent owy dire d«- 
tranges choſes de toy, mais 4 ce que je vois maintenant, elles ſont bien 
fauſſes. Voila pourquoy, comme j ay paſſe par icy, t ayant wex fortuite- 
ment perche ſur cet Arbre, je me ſuis adviſe de m'en approcher, pour re- 
jetter cette calomnie. Car quel/e apparence y a til de ſouffrir qu'on 
die de toy, que tu es plus noir que de la poix, puis que mes yeux me 
font woir que tu ſurpaſſes la Niege en blancheur ? Certes, $'il en faut 
croire mon jugement, je trouve que tu as de I advantage pardeſſus les 
Cygnes, © que tu es plus beau que du lierre blanc. Que fi 1a woix 
eftoit auſſi excelente que tes plumes, je ne croirois pas mentir, fi je 
Tt appellous le Roy des Oyſeaux. Ces termes de Aarteric allecherent fi 
bien le Corbeau, quil luy prit envic de chanter 5 mais comme 11 
Sappreſtout pour ſs wy 1] laifla cheoir un fourmage qu'il avoir au 
bec, & le Renard Sen faifit incontinent, 11 $'&clata de rire pour 
lors, tandis que de ſon coſts lc miſcrable Corbeau demeura con- 
tus, & qu'il cut grande honte de fa perte, & de ſon mal-hceur. 


DISCOURS MORAL 


'Impertincnte vanite du Corbeau ſert d'cxcmple a une Infinite 
de gens, qui ſc laiflent miſerablement tromper aux Flateurs, 
en Ecoutant les vaincs louanges quiils leur donnent. Pauvres Cor- 
beaux! ils ſont nours, & 1ls ſe perſuadent tacilement qu'1ls ſont deye- 
nus blancs, ils croaſſent & un miſerable Impoſteur les perſuade 
u'ils ſont grands Muſiciens, & le tout pour les attraper & les 
Ire tomber dans le piege. Que tous les hommes ſages appren- 
nent donc icy a ne point Ecouter ces empoiſonneurs qui ne cher- 
chent qu'a les perdre apres Ics avoir periuadcz ; quils conſultent 
plutor les bons livres, ce font des amis qui ne trompent point, on 
y vout la yerits toute nue, que les hommes ne nous tranſmettent 
qua traycrsdes rideaux, & aint1 faiſant 11s cyiteront Icur mal-hcur. 


34 


FAB. 


The Fox and Crow. 
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FAB. LXVII. Coruus G& Vulpes. 


Ado caſei fruſto, Coruus in Arborem volavit ; Quem quum Vul- 
pes conſpexerat, abunde collaudat pennarum pulchritudinem, 
& corporis formam, nil Ii deeſſe ( inquiens ) niſt vocis harmoniam, 
unde Fovis Ales evaderet. Quod quum Corvus Audierat, cantare cona- 
tus ore ſoluto, caſeus elabitur, quem quum devoraſſet wulpes, cachin- 
20s movit, dicens nil Corvo preterquam cor O mentem, defuturum. 


MORALE indicat 


UOD juſte &- condigne miſerias patiuntur, qui Sycophanticis aſ- 
ſentationibus deludantur. 


FABLE 


136 De PEſprener & ade la Colombe. 


FABLE LXVIIL 


hm pourſuryoit une Colombe, lors qu'il arriva que 
sabattant dans une grangc, il tut pris par un Payſan. Com- 
me 1l ſe vid en ſes mains, pour eflayer de s'en retirer, 1] ſe mit a le l 
Aatrer, & cut recours aux priercs, luy difant qu'il ne croyoit pas 
avoir offenſe. 7z as raiſon, luy repondit le Payſan, mais la Colombe 
que tu pourſurvois n aguere, ne t avoit offenſe non plus. 


DISCOURS MORAL. 


"Eſt unc mauyaiſe perſuaſion a IEſprevier, pour obtenir fa li- 
berre du Payſan,dedire qu'il ne T'a point offenſe. Car l'Hom- 
me, le plus noble des Animaux, 6 qui a empire ſur cux, vange la 
querelle des Perits contre les Grands, & nous apprend par ct cx- 
cmple, qu'il faur que nous ſoyons Protecteurs ac Innocence, 
uand la Fortune nous en donne le pouvorr & Fauthorite, Mais 
| mtr que le Payſann'en cut point ſur FEfprevier, & qu'il a- 
giſt cn ccla, non comme Prortccteur de Tun, mais comme crucl & 
injuſte Perſccutcur de Tautre: £1 eſt ce qu'Eſope n' auroit pas feint 
cette Fable fant ſujer, puiſque nous voyons d'ordinaire dans lc 
monde, que les Mechans font puns, & les gens de bien vangez 
par dautres Mechans. - 
Pour prouver a plcin cette verite, jettons les yeux depuis le 
commencement juſques a la fin, ſur toutes les choſes du monde, 
& nous trouycrons qu'une Nation uſurpatrice, a roujours eſte cha- 
ſtice par une autre, de meſme, ou de pire nature qu'elle. Les Medes 
ne vangerent-1ls pas les Peuples d'Ortent de la Tyrannic Aflirienne ? 
& les Perſes ne firent-1ls point raifon a I'Univers, de IUſurpation 
des Medes ? Le Grand Alexandrc ne porta-t'il pas les Armes des 
Grecs juſques chez les meſmes Perſes, & les Romains ne vangerent- 
ils point Ic monde de Ia Domination des Grees ? Tout ccla neant- 
moins ec fat ſans forme & ſans apparance de Juſtice. Car on cſta- 
bliſſoirJuge ſur un aucre celuy qui avoir latorce a la main, & qui 
neſtoit pas moins Ulſurpatcur, n y moins blaſmable que luy. 
\ Que fi nous voulons tranſporter cette induction des choſes 
randes aux Pcrites, ne pournons nous pas remarquer tous [cs 
/jours dans lc ſucces de certe vie, qu'un Mcurtrier paye la peine dc 
\ ſes actions par la main d'un autre Meurtricr ? Quuun autre Adul- 
cere ſouftre Ie meſme deplaifir qu'il a fait aux autres par un parcil 
crime ; qu'un Larron eft dErobe par un autre Larron, & _ 
Mechant eſt chaſtie de quelque tort, par un plus Mechant que luy. 


FAB 
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FAB. LXVIIL De Accipitre Columbam inſequente. 


UVUM Accipiter Columbam pracipiti inſequeretur volatu, villam 

quandam ingre/ſus, 4 Ruſtico captus eſt, quem blande, ut ſe di- 
mitteret, obſecrabat : Non etenim te left, dixit ; cui Ruſticus, Nec 
bac te leſerat. 


MORALE. 


Abula innuit, merito puniri qui Innocentes ladere conantar : De- 
bemus enim efſe Proteflores Innocentia, quum Fortuna admini- 
ſtrat ©» Anthoritatem © Potentiam. 


Rr FABL 
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138 Dz la Noarrite & du Loup. 


GN 


FABLE LXIX. 


NE Nourrice voyant plcurer fon Enfant, Ie menaga de lc 
tairc manger au Loup, s'il ne S'appaiſoir. Elle cult a peine 
protere ces mots, que lc Loup qui les ouyſt, cfperant de trouyer 
quelque butin, S'approcha de la porte du logis ; Mais 1l fut con- 
; traint de s'en retourncr au bois a jeun, pource qua la fin Enfant 
- Sendormit. La Louve le voyant donc de retour, luy demanda 
; ou cſtoit la proye ? I/ xy en g point, repondit Ic Loup extreme- 
; mcnt triſte, car la Nourrice qui promettoit de livrer ſon Enfant, $'il 
pleuroit, ne m'a donne que des paroles, & m'a trompe meſchamment. 


DISCOURS MORAL. 


L ſemble qu'Eſope ait voulu dire par cette Fable, qu'il ne faut 
point fe ficr aux paroles d'unc femme, & que les plus fins s'y 
crouvent ſouycnt trompez. Ce qui peut bien cftre vray, $'il cn 
faut croire divers Autheurs ; & particulerement les Poctes. Les 
uns, la comparent a la Mer, a cauſe de fon humeur variable, les 
autres aux Vents & aux Orages. Pour ccla mcſme 1ls luy don- 
nent la Lune pour modele, 6 yeulent qu'elle cn tienne plus que 
d'aucun Aftre. - Cela provient fans toute de ce que pluſicurs cn 
ont c{te mal-traittez. En effect 11s avoient ſujet de ic plaindre d'unc 
Lais, d'une Lanue & dune Infinite d'autres, qui apres avoir cn- 
glout: les biens de leurs Amans,les abandonnoient quand un Autre 
ſc preſentoit. Horace & Martial ne ſont remplis que de ces re- 
proches, & diſcnt que ce n'eſt pas c{tre bien aviſe dajouter foy 
aux paroles d'unc temme, {i on ne la connoit bien. 


F AB, 
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The Nurſe and Wolf. 139 
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F AB. LXIX. De Nutrice &- Lupo. 


Utrix minatur Puerum plorantem, ni taceat, ſe Lupo illum tra- 

diturum, Lupus preteriens id forte audit, &- ſpe preda ma- 
wet ad fores ; Puer tandem obrepente ſomno fileſeit ; Regreditur Lu- 
pxs in Sylvas jejunus © inanis; Lupa obviam illi habens pray 
ubi ſit preda ; Cui gemebundus Lupus, Verba inquit mibi data ſunt, 
Puerum plorantem abjicere Nutrix minabatur ; ſed fefellit. 


MORALE. 
iant, ſed honeftis ſepe deluduntur 


Vari omnes lucro © prada inb 
libenter auſcultamus ; F#- 


dolis ; Multa promittentibus omnes 
ming autem nulla adbibenda fides. _ 


140 Dz Lieore & de ln Tortue. 


— 


FABLE LXX. 


E Lievre voyant un jour la Torrue, qui fc trainoit a pas lents, 
ſe mit a ſourire, & luy dit pluſicurs mots de railleric, pour 
blamer ſon extreme tardivets. Alors la Tortue, a qui ce mepris 
du Lievre ſcrvit d'un juſte ſujet de $'en offencer, ne luy fit point 
d'autre reponſe, finon qu'elle le d&ha courageuſcment a la courſe. 
Ce defi accepts, & tous deux eſtans demeure d'accord du lieu 
juſques ou ils devoient courrir, ils prirent le Renard pour leur 
Juge. La Tortue partit en meſme temps, & le Lievre luy laifſa 
prendre tcl advantage qu'elle voulut, $s'imaginant qu'il y feroit 
aſſez-roſt pour la vaincre. Voila cependant qu'a force d'aller, elle 
ſe rendit inſenſiblement aux bornes preſcripres, &gagna par cc 
moyenle prix de la courſe. Dequoy lc Lievre bien *ronne, mau- 
dit tout haut ſa nonchalancc, & la trop bonne opinion qu'il avoir 
eue de ſoy-meſme. Mais le Renard Sn mocquant ; Mal aviſe 
que tu es, luy dit-1l, apprends une autrefois 4 ne croire poiut ta folle 
reſte, ©» 4 te ſervir de tes jambes au beſoin. 


DISCOURS MORAL. 


ID* quelque fagon que Von confidere cette Fable, 1] ſemblc 
qu'elle ne burte qu'a blamer generalement ceux qui ont des 
avantages & ne s'cn.yculent point ſervir z cn effect a quoy ſervent 
la Force & la Valcur fi Ton ne les employe a quelque choſe qui ſoit 
utile ou a ſoy-meſme, ou a ſes Amis, ou a fa Patric ? a quoy ſer- 
vent les Richeſlcs (1 on les laifle enfermecs dans des Cotres fans les 
employer aux neceſſitez de la vie, & a Taſſiftance des pauvres. Ap- 
prenons donc 1cy a faire un bon uſage du temps, employons Ic a 
cravailler pendant que nous le pouvons faire, & ne remettons ja- 
mais les affaires au lendemain, crainte qu'1l ne ſoit trop tard, & 
qu'ainſi nous ne ſoyons fruſtrez de nos eſperances, corame le 
Lieyre de cette Fable. 


FAB. 
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FAB. LXX. De Lepore ©» Teftudine. 1 
Eſtudo, quum pedes ejus Lepus deridebat, ſubridens dixit, ſi pe- j 
riculum in curſu feceris, quis ſit velocior liquido cognoſces ; Eli- } 
gerunt igitur Vulpem que ambobus ©» locum © terminum curſus con- 4 
ſtitueret ; Teſtudo, omni ſegnitie remota, iter arripiens haud quievit 
donec ad terminum pervenerat : Lepus vero pedibus fidens, pofiquam | 
paululum quievit, ſomno excitatus, quantum Pedes valuerunt, ad ter- | 


minum cucurrit, ubi quum Teſtudinem quieſcentem reperit, ſe fatetur a 
Teftudine ſuperatum. 
MORALE. | 
Tulte facit qui nimiam confidentiam in ſeipſo ponit, nam ſtudio | 
diligenti4, non corporis viribus res vel maximea conficiuntur. 


>1 FABLE 


142 De Venus & dune Chatte. 


FABLE LXXI 


N beau jeune Homme aymont {1 fort une Chatee, qu'il pria 

Venus den faire une Metamorphoſe cn Femme. La Decſle 
cxauca dondc fa priere, & transforma cet Animal en une fille d'ex- 
cellente beaute. Ce pauvre fol fur a meſme temps 11 paſſionne- 
ment &pris de ſon amour, que ſans uſer de plus long delay, 1l la 
mena droit a ſon logis, pour cn avoir la jouiſſance. Mais comme 
ils furent rous deux au hit, Venus voulant &prouver fi le change- 
ment de forme nc luy auroit point auſh fair changer de nature], 
lacha expres un Rat dans la chambre. Alors cette troide Amante 
ne ſe ſouvenant plus, ny de la Couche nupraale, ny de celuy qui 
cſtoit ayec elle, ſc jetta du lift cn bas, & ſe mit a pourſuivre le 
Rat, pourle manger : cc qui tut cauſc quela Dceſle irrittc, youlut 


qu'clle reprit ſa premiere forme. 


DISCOURS MORAL 


'Eſt une choſe Etrange de voir que Amour frappe quelques- 

fois des perſonnes (1 fort inegales en toutes Icurs parties, que 

fi on lcur youloit choifir des Ennemis, Ton n'en iroit jamais cher- 
cher d'autres : Cet Aveugle ne reconnout bien ſouvent ny qualite, 
ny merite : NouspouvonsJuger par-la, f1 IEſtat des Amans nc pas 
ridicule, puis qu'ils paſſent une bonne partic de leur age, privez de 
route RC & de I'eſpoir meſme de la recouvrer. Car il eſt 
preſque impoſſible qu'un Homme achoppe a certe paſlion, s'en rende 
jamais le maiſtre abſolu. Cette transformation de Chatte en Femme 
cſt marque de la Foiblefle des Amans, qui ne ſont pas fi tolh aban- 
donnez a leurs paſſions, que toutes Guts leur ſemblent changer de 
Nature : Mais Iexemple d'un bon nombre de Perſonnes de condi- 
tion leur apprend aflcz, qu'une haute Fortune ne ſert quelquesfois 
qu'a les Elever a un degre d'imperte&tion encore plus haur. Ce nc 
ſont pas toujours les micux nourris que les Grands. Ils ont tant de 
Flatcurs pres d'cux, qu'ils peuyent a peine ſc rendre capables d'unc 


partaite yertu. 


The Young Man and bis Cat. 143 
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F A B. LXXI. De Cats in Feminam mutata. 1 
Ata quedam, delicium erat formoſi cujuſdam Adoleſcentis, Vene- 
remque oravit, ut in Fuminam mutaret : Dea miſerta cupidita- 
tis Adoleſcentuli convertit Catam in Puellam, quam quum longe ſpecioſa | 
efſet, Amator domum abdaxit : Venus experiri cupiens, ſt mutat4 facie 
mutiſſet &» mores, in medium conſtituit Murem, quem quum illa aſpe- 


— —— wy - 


xit, oblita forme, Murem ut caperet perſecuta eſt ; Qua ſuper re in- 
dignata Venus, denuo eam in priorem Cate formam mutavit. 


MORALE. 


Abula innutt, quod homo nequam, licet perſonam mutet, mores ta- 
men retinet eoſdem. 


FABLE | 
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144 - De VAfne wetu de la peau du Lion. 


FABLE LXXIL 


'Aſne s'eſtant &gare dans une Foreſt, y rencontra fortuirement 
la pcau d'un Lion. 11 Fen reveſtit a Theurc mecſme, puis s'en 
retourna a ſa Paſture ordinaire, donnant Talarme a toures les au- 
ercs Beſts, gui s'enfuioient loin de luy. Cependanr, Ic Maiſtre qui 
Vavoit perdu, le cherchoit de tous coſtez ; & fur bien &ronne dc 
voir quainſi deguiſe qu'il eſtoir, 1] accourut droit a luy, & mecſme 
qu'il {c mita braire, voulant poſſible imuter lc rugiſſement du Lion. 
Alors le prenant par les orcilles, qu'il n'avoit point caches ; Aſne 
mon amy. luy dit-1, trompe ft tu per qui bon te ſemblera : pour moy 
je te connois trop bien pour eſtre deceu. 


DISCOURS MORAL. 


tte Fable Sadreſle aux preſomptucux, qui par une cſpece de 

Vanits, entreprennent de ſc d&guiſer, & de paſſer pour plus 
cminens en yertu qu'ils ne ſont. Mats 11 Ic ſgavoir ne r&pond a 
apparence, les pauvres gens $'abuſent: Quelques ſgavans qu'ils ſe 
faſſenc, 11 eſt aiſe de connoitre qu'il y a du vuide dans leur teſte, ou 
des orei!les d'Aſne-paroiflent viſtiblement. Les Fanfarons tout de 
meſme, ont beau-porter dc-longues Epecs, faire les rodomonts 
dans les ues, $1ls n'ont autant de coeur que de mine, 1ls ne ticn- 
nent ric, On les decouvre auſlrtot ; & 1] n'eſt point d homme 
de courage qui nit pitic d'eux. Les pauyres qui font les riches, 
les rotuciers qui fe diſent nobles, les tols qui veulent paſſer pour 
ſagcs, courent la meſme fortune que ceux-cy ; leur artifice peut 
quelque-tois ſurprendre TEſprit, mais il eſt impoſſibile qu'il con- 
tinue long temps. 


FAB. 
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Ve. 1] puts on Vie Lyons feerce Luguese, But when the marter came, tie 2/Ges cares” ©” | 
And does the heard with ar/ull jeare Surprice, Betrayed the Great, and rid them of Hew fears. F 
Moral [| 


A hott braind States man once SEU ug OT 171e, 
But knave, and /oole mas plaine thro the Las gueee 
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F AB. LXXIL De Aſino pelle Leonis induto, 


Sinus in Sylvam veniens, exuvias Leonis offendit, quibus indutus 

in paſcua redit, greges &- armenta territans fuganſque Herus 

autem qui vagum, fallacemque Aſinum perdiderat, occurrit, Afinus viſo 

Hero cum rugitu obviam fecit ; At Herus, prebenſis que extabant au- 
riculis ; Alios licet, inquit, fallas ; Ego te probe novi. 


MORALE. | 


Uod non es, nec te eſſe ſimules ; Multi qui Heftores ſe eſſe, & 


jadlant, > videri volunt, ex ſud loquacitate redarguuntur, © | 
Vero comperto, irridentur. 


T c FABLE | 


146 De F Enfantement des Montagnes. 


IM Da. 4 


FABLE LXXIIL 


A® bruit qu'on fit courir autrefois qu'une Montagne deyoit 
enfanter, tout le Pcuple y accourut, & ſe mit a Ventour avec 
fraycur, croyant de-ja qu'il en deuſt fortir quelque Monſtre hor- 
rible. Mais enfin 1] ſe trouya que la Montagne accoucha d'un Rat 
Ce qui lcs fit rous paſmer de rire. 


DISCOURS MORAL. 


EY Ia commune interpretation de cette Fable, dc Vappliquer 
aux grands Prometteurs qui ne repondent plus aux eſpe- 
rances qu'ils font naitre, ou aux Fanfarons qui ne mcttent point 
cn cfte&t la conticme partic de leurs menaces ; mais qui tremblent 
a la veue du peril, apres avoir mepriſe dans lcurs Maiſons. Mais 
faiſons une plus haute application de ce Sujcct, a la vanite de plus 
grandes Entrepriſes du Monde. Elle eſt telle ſans menctir qu'clle nc 
py pas cſtre micux comparce qu'a la groſicfle des Montagnes, 
a la production d'un Rat. Car de grace, ces Conquerans qui 
b&cnt apres la poſſeſſion de la terre enticre, qu'engendrent-11s 
que des Vermiſſcaux ? Que deviennent-ils qu'un peu de pouſſicre 
& de cendre ? & que nous font ils cſperer ſinon que de your unc 
Montagne, qui n'accouche que d'une ſoury. 


FAB 
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The Alountaine gr ones and rome prodegious buth ) A recond. // at lrart her time betng come, 


W little Moust Starts fr om Aer Feemins Wompe : 


The wondering {irmd expect her to bring forth, 
— —_— _— 
Morall 
Cur most adj mg hopes abortire ave, 


« tnd fall like Tom er mA. CO B ty af cr tc Of 


FAB. LXXIIL De Partn Montium. 


Umor erat parturire Montes ; Homines undique accurrunt, © 
circumſtant, monſtri quippiam non ſine pavore expefantes ; 
Montes tandem parturiunt,exat ridiculus Mus : Tum omnes riſu emori, 


MORALE. 


Eprehendit bac Fabula Faflantiam illorum qui quum magna pro- 

fitentur, vix parva faciunt : Vetat etiam inanes timores ; Ple- 

rungue etenim periculi metus eſt ipſo periculo gravior, &» ridiculum 
eft quod tantum formidamus. 


FABLE 


148 Du Satyre & du Voyageur. 


FABLE LXXIV. 


N de ces Satyrcs, qu'on tenoit anciennement pour cſtre 
Dieux des Foreſts, ayant pitie d'un pauvre Pallant, tour 
couvert de ncige, & tranſy de froid, Ie mena dans ſa Cabane, & le 
fit aſſeoir aupres du feu. Mais ayant pris garde qu'il ſoufloit dans 
ſes mains, 1] luy en demanda la cauſe: A quoy - Vore cur repon- 
dit, 2x'il le faiſoit pour les echauffer. En ſuitc de cela, ils ſe nurent 
rous deux a table, ou la premiere choſe que fiſt Fſtranger, fur de 
ſoufler ſa bouillic : Ce que yoyant le Satyre, 1] cn voulut derechef 
ſcavoir le ſujet 5 Er comme 1l cur appris que ceſtoit pour la rafroi- 
dir, ne pouyant plus ſoufftrir un il Hoſte dans fa Cabane ; Sorts 
de ceans, luy dit-1l, car je ne ſuis pas d'bumeur 4 maccommoder avec 


un Homme gui ſe contre-dit ainſi en ſes paroles. 


DISCOURS MORAL. 


*Action de ce Satyre nous adviſe de n'admettre a noftre table 
des perſonnes doubles cn paroles. Car c'clt un glaive tran- 
- chant des deux coſtez, que la langue de ces Hommes-la, qui peu- 
vent nuire auſſi-bien a leurs Amis quaux autres, $'accommodant, 
rantoſt a nos ſentimens par fatteric, & tantoſt a ceux de nos Enne- 
mis par m&chancets. Or comme 1] arrive ordinairement que la ca- 
joleric & la complaiſance ſont de vrays Pieges a ſurprendre les fols, 
lc nombre deſquels eſt infimy. De la vicnt auſſi que ceux qui les 
tcndent, y font tomber aiſement les mal-adviſcz. 1l ct donc cer- 
rain que tels perfides, diſant autrement qu'ils ne penſent, ſont plus a 
craindre, que les perſonnes declarees a noſtre ruine, a cauſc que 
ſous Vappas des douces paroles, clle cit capable de nous infecter d'un 
poiſon mortel, & de remplir d'amertume les douccurs de I'Hoſpi- 
calirce. En cftct, comment nous pouvons nous her a unc perſonne 
qui eft mille fois Ie jour double a ſoy-meſme, & comment ajouter 
toy a la parole d'un Homme qui n'en a point ? $i le plus agrcable 
truit de FAmiti confiſte en fa duree, quelle perſeverance doit on 
attendre d'un faux Amy, qui change a tout coup d'opinions, & 
comment nous ſera fidele celuy qui ne lc fut jamais a perſonne ? 


F AB. 


The Satyre and Clown. 149 


The Jatyr Sees Vie (lone mhom (ld acaies Finding hum Blow hus broath, the causr demands, 


D> heat his hands, by breathing on his nailes, (ad he, Hat cooles my braath that marmes my hands 
TN Morall p16 
Ore 


Dhedycophant mith the same breath can prawe 
Ek jact: and mhats ug ro't Fbogo . 


FAB. LXXIV. De Satyro & Viatore. 


Atyrus Viatorem nive obrutum, atque algore enefum miſertus ducit 

in antrum ſuum ; Refocillantem manus anbelitu Oris, percontatur 
cauſam, ut calefiant, inquit, poſtea quum accumberent ſufflat Viator | 
Polentam, quod cur ita faceret interrogatus, ut frigeſcat, inquit ; Tunc | 
continud Satyrus Viatorem ejiciens, Nolo, inquit, in meo ut ſis antro, cul [/ 
tam diverſum eft os. [ 


. p—_—_— Ee CC———_ —  —— — — __ 


MORALE. | 


Abula innuit, devitandum efſe ejus Amicitiam, cujus anceps Vita | 
eſt, ©» non ſimplex ſermo, cujus Cor & Lingua diſſimiles partes 


agunt- 


—  — — . 
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ama =. 


I50 Du Milan Malade. 


FABLE LXXV. 


E Milan ſe voyant malade en ſon lict, Sadviſa de dire a fa 

Mere, qu elle Sen allaſt prier les Dieux pour luy : mais clle luy 

repondit ;- 1/ ne faut pas que tw eſperes aucune ſorte daſſiſtance des 
Dieux, toy qui as tant de fois pollue leurs Sacriſices & leurs Autels. 


DISCOURS MORAL. 


Ecte Fable nous remonſtre Ia verite de ce que dir un grand 
Doctcur;z A ſavoir qu'il arrive dithcilement que ccluy qui 
na fait autre choſe que vivre mal, ait advantage rb x mourn ; 
Il ne faur pas juſques la trop preſomprucuſement ſe confier cn cette 
haute Bonte ; Mais plutor cſtre ſoigneux de nous cn rendie dig- 
ncs: Gar c'eſt un grand abus de commertre des fautes en eſperarice 
den receyoir Ie pardon. Toutesfois ce Conſeil du Milan ſcmble 
E(tre contraire cn quelque fagon a la Religion Cheſticnne, cn ce 
ue la Mere de cer Oylcau luy perſuade & ne point attendre, a 
Iheure de Ja Mort, aucune nuſcricorde des Dicux, apres les avoir 
offenſez mille-tois durant fa vie: Car noſtre Religion nous apprend, 
que Dicu eſt cncore plus miſcricordicux, que nous ne fomumcs mie- 
chans, & que le plus deſeſpere de tous les hommes le trouve tuli- 
jours prelt a ſon ſecours, pourveu qu'1] implore ſa Bonte. S1 nous 
lc me&priſons en noſtre proſperite, 1] ne nous exaucera pas en noſtre 
adver{its, cet pourquoy ayons ſouyenance de luy cn nos bon jours, 
a fin que quand nous Timplorerons cn nos calamicez; nous cn 
puiſſions reccyoir de la Conſolation, & de Vaſliſtance. 


F AB, 


The Young Kite and his Mother. 151 
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The ich Kite begs Ai mother © apply, But che reply 4 in health you Heiaren blarricm 7 
for. of tr Hearn {01 Jome hind Fomedy, And can Tt hope/tn ramble end. 
> * Moral 
He that the late moud to the ods refate, 


F F 4 F F - 
Mut seeke Het bledt ab odes rrilh carty pray! 


F AB. LXXV. De Miko egroto. 


Grotus leo decumbebat Mitwus, jam ferme moriens : Matrem 

orat precatum ire Deos, multa promittens ft redire ad ſalu- 

tem liceret. Mater autem reſpondebat, nil opis ſperandum 4 Dits, quo- 
rum ſacra C) aras ſuis Rapinis toties violaſſet. 


MORALE 
Ebemus venerari Superos ; Illi etenim Pios juvant, Impiis adver- 
ſantur ; In felicitate neglei in miſeria non exaudiunt ; Qnare 
in ſecundis Rebus ſimus eorum Memores, ut in adverſis Rebus preſen- 
tes {int w0cati. 


FABLE 
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152 De PEſprevier & du Roſſignol. 


FABLE LXXVI. 


*Eſprevier ayant vols ſur un arbre pour y prendre le frais, & y 
a1ant trouve par haſard un nid de Rofſignols, comme 1] com- 
mencoit a prendre lcs petits, Ia mere ſurvint, & le prie d'&pargner 
ſcs perits, elle I'en conjure par toutes les Divinitts avec des pleurs 
dignes de pitis. Queelt 1] beſoin de tes Jarmcs, ou de tes prieres, 
Juy dit 'Eſprevier > Tu me roucherois _ par le prix de la re- 
compenſe. Elle luy demande, ce qu'clle pourroit luy donner, 1| 
luy commandede chanter pour luy donner du plaiſir, Cette triſtc 
mere chanta ; Mais d'un ton fort lugubrc, & quand clle cut fini, 
ton chant ne m'a pas pleu, dit TEſpervier, parce qu'il n'a pas cſt6 
guerricr, & ayant pris ſes pctits en ſa preſence les devora. Mais 1l 
turpris par un Oyſeleur, dont 1] ne ſe prenoit pas garde, ce quine 
- donna pas une mediocre joye au miſerable Roflignol, qui yoyoit 
que le Cicl venggoit juſtement Tinjure qu'il ayoit reccue, 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend, que les grands ſe mocquent ordi- 
nairement dc nos plaintcs, & nc ſont point touches des dou- 
leurs, & des maux, qu'ils nous font injuſtement ſouftrir. Mais 11s 
devroyent prendre garde, que fouyent la Juſtice Divine prend le 
parti des Innocents, & des toibles, qui ſont opprimes ſans raiſon, 
r la force, & par la Tirannic des Grands. Dieu ne laifle jamais 
F injuſtice & le Meurtre impunis; les Coupables ſont toſt ou tard 
charicz de leurs Cruautcz : Nous cn avons tant d'Exemples dans 
les Hiſtoires faintes & profanes, qu'1] ſcroit inutile d'en rapporter 
Icy aucuns Exemples. Nous nous contcnterons ſculement d'cx- 
orter tous les hommes en general deviter les Cruautez & les V1o- 
lences, afin de n'eſtre pas traitts cux meſmes, comme 1ls auroient 
79 les Autres, & comme [Oyſeleur traica VEprevier de cette 
able. 


FAB, 
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The Nipbtingale and Hawk: 153. 
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Moral 
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FAB. LXXVI. De Accipitre &+ Luſcinia. 


Omprehenderat Luſciniam Accipiter, que miſere clamabat, ut ſe 

captivam demitte: et. Cui Accipiter, fruſtra clamoſas cies quert- 

monias, nam licet omnes Sylvarum commoveris Aviculas non ab un- 
guibus meis liberabunt. | | 


MORALE. 


Ontra magnates nil moliendum eſſe ab impotentibus © homuncic- 
nibus puſullis. 


— 
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FABLE 


__ KK Paon & du Roſhtenol. 


FABLE LXXVIL 


 E Paon ſe plaignoit a Junon, Sceur & Femme de Jupiter, de 
L ce que Ic Rojſignol chantoit doucement ; au licu que pour 
ſon regard 1] c{toit mocque de tous Jes autres Oyſcaux, a cauſe 
de fa voix deplaiſante, Mon amy, luy repondit Junon, les Dieux ont 
differemment partage les dons aux Hommes ; le Roſſignol te ſurmonte 
4 chanter, © tu le ſurpaſſez par la beaute du plumage ; il faut donc 
que chacun ſe contente de ſa condition. 


DISCOURS MORAL. 


UE cette Fable nous repreſente ingenicuſement Veſtrange hu- 
() meur ou Vambition de Thomme le porte ; elle luy inſpire a 
rout moment de nouvcaux dctirs de plaintes, 1] n'eſt jamais con- 
rent de fa fortune, Il y en a qui font abondamment partagez des 
dons de la Naiſſance, des Richeſles, & de la Beaute. Ils ſe plaignent 
de ne lcs pas poſlcder tous, ils accuſent le Ciel d'Injuſtice taiſant 
retentir tous les jours ces paroles a nos orcilles : Mon Dieu que 
nay-je autant d'Eſprit que mon Voulin, que ne _— auſſi ſgavant 

ue mon Couſin, que nay-jc la taille de ccluy-cy, & la bonne mine 
& celuy-la ? Ces importuns ne tombent-ils pas dans I'mprudence 
du Paon, qui ſc plaint de n'avoir pas le Chant du Roſſignol : Que 
chacun donc ſe contente des qualitez que la ſage Nature luy a 
donnees, ſans cnvier celles qu'clle a donnte aux Autres, contentons 
nous de pouyeir marcher, fans ſouhaiter de voler comme les Oy- 
ſcaux, & de nager comme les Poiſlons. 


FAB. 


The Peacock and Nightingale. 155 
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The Pracock bh the mife of Jove complaunes Juno rep ly {7 — tho ihe "nm PTaiſe ETC ; 
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Guife futed to each genoud tov MSpence, 


FAB, LXXVII Paw ©» Luſcinia. 
Uerebatur, & Jovem ſupplicabunde, rogabat Pawo, quum fit Tuno- 


nis Avis, & omnibus Avibus pennarum pulchritudine pracellebat, 
ut eandem etiam wv0ocis ſuavitatem Jupiter Illi, quam perpuſille Luſei- 
nie concederet. Cui Jupiter, nequaquam hoc fieri opportere, reſpondit, 
nec omnibus Dotes omnes aqualiter Impertiri. 


MOAALE 


Veet nos Sortem noſtram quiete ferre, nec aliena petere que mi- 
nime nobis competant. 


FABLE 


CO CCR CEC TI TC E_S 


T 56 Du Peſcheur E d'un petit Poiſſon. 


FABLE LXXVIII. 
f N petit Poiſſon ſc voyant pris > un Peſcheur, lc prioit in- 


ſtamment de le rejetter dans I'eau, luy remonſtrant, qu'il 
nc taiſoit que ſortir du ventrede fa Mere; qu'citant fi peu de choſe, 
il ne luy pouvoir pas beaucoup profirer, & que lors qu'il ſcroit glus 
grand, 1] reviendroit a Thamcgon de ſon bon gre. Mais le Peſcheur 
inexorable a tous ces difcours ; Mon amy, luy dit-il, je ne ſuzs pas 
d'advis de me laiſſer echaper des mains une proye aſſeurce, quelque pe- 
tite qu elie puiſſe eflre. Je ſcay ce que jay, mais non pas ce que je dois 
avoir, © n achepte jamais [ Eſperance a prix d argent. 


DISCOURS MORAL. 


Ous les hommes ſont d'accord avec ce Peſcheur, qu'il ne 

faut pas quitter un petit gain qui eſt aſſcure, cn eſperance 

d'un incertain, quelque grand & avantagcux qu'il ſoit. Le Soldat 
le plus ambiticux, ne retuſera pas une charge ac Capitaine qui luy 
ſera offerte, pour attendre avec incertitude, celle de Martchal de 
Camp ou de Colonel. Le Marchand fe contentera d'un petit gain 
argent contant, plutot que d'hazarder ſa Marchandiſe a credit, pour 
n'en eſtre peut eſtre jamais paye. Bret, parcourons les Eſtats, les 
ages, & les conditions des hommes, & nous trouyerons, qu'on a 
Io de plaifit a Saflurer la poſic{ſion d'un bien mediocre, qu'a $'E- 
garcr vainement apres une choſe incergaine. Car comme dit no- 
tre Proyerbe, un Oyſcau dans la main vaut micux que deux dans le 


buiſſon. 


FAB. 
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The Angler and Little Fiſh. | 157 


The bitte ferk umolores he, may be Bromne And then he { come to angle no gucth he 
Back to the str car till he Foere brpger Gromne Waile thou art here? ſmall friend [Im Shure 77 thee . 
C © C 


Morall 


L et no /all & /Uatterers hare it in ther poorer 
70 make thee guile hat gene tf Bane No mure 
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F A B. LXXVIIL Piſcator &+ Piſciculus. 


1 Maridem Piſciculum captabat Piſcator ; Luem, ut ſe tune demit- 
x J teret donec grandeſceret (und: luculentius, © lautins hboſpitum 
fauces expleret) importunis precibus fatigavit. Cui Piſcator, me ſane 
inſulſum crederes, fi tam futilibus © lubricis promifſſts fidem adbibe- 


rem, © certum Commodum pro ſpe incerta commutare. 
MORALE 
| po flolidi ſunt qui ſpe oblalati Magne fortune, nugantur 


omnin», © Tempus in trivialibus conſumunt. 


Ty FABLt 


158 Des Oyes & des Grues. 


FABLE LXXIX. 


L advint un jour par hazard que des Oycs, & des Grucs paiſloi- 
I ent enſemble dans un pre. Er apres qu'elles y cuxent demeure 
fort long temps, & qu'clles y curent mange a leur aiſc rout leur 
ſoul, comme elles deviſoient enſemble; Elles virent TOyſeleur | 
proche d'clles, qui ctoit ſurle point de les prendre; Mais les Grues 
ayant d'abord pris garde a luy, fe ſervant de la legerere de leur - 
corps, s'cnvoltrent tacilement, & ainſ1 eſchaptrent Je grand dan- 
ger qu'elles couroient d'ctre priſes par I _ Mais les Oyes 
ut &roient empeſchees par la Peſanteur de cur corps, comme clles 
Sikaiene tous Jeur cfforts pour tacher de prendre la ſuite ; Elles 
furent cn fin attraptes par TOyſcleur, qui les cmporta chez ſoy 
avecque beaucoup de joye. 


DISCOURS MORAL. 


Ecte Fable nous apprend que ſouvent les pauvres, (que les 
Riches nomment par derifion la Lic du Pcuple,) qui ſc trou- 
vent dans une Ville que les Ennemis merttent au pillage, evitent 
ſouyent lc danger by ſont, & ſortent de la main de teur Enne- 
mis, plutot que les Puiſlans & les Riches, qui a cauſe de la quan- 
tite de lcur biens, & de leur Richeſles, ſont retenus en fervitude 
par Ccux qui les ont pris, qui youlans s'cnrichir de leur depouilics, 
ſont contrains de leur ofter la liberts, de crainte qu'ils ne leur puil- 
ſent nuire, ni recouvrer les biens qu'ils ont perdus. C'eſt pour- 
quoy les ſages regardent les Richeſles comme les ſources de tous 
maux, qui ne doiyent point eftre nuſes au rang des biens. Crox- 
ſus Roy de Lydie mcttant tout fon bon-heuren ſes Richeſles im- 
menſes ; elles furent cauſe qu'il perdit fon Royaume : Car Cyrus 
Vafliegea dans fa Ville de Sardis, & le prit Prifonnicr, & le penſa 
faire rotir comme un Cochon. 


FAB, 
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FAB. LXXIX. De Gruibus &» Anſeribus. 


Nſeres & Grues in eodem paſcebantur Prato ; Venatoribus autem 

viſis, Grues propter alarum longitudinem, ® Corporum levita- 

tem ſtatim evolaverunt, Anſeres vero quum ob inutile onus humi ma- 
nebant, capti fuerunt, 


MORALE 


Abula ſignificat quod quum Provincia ſubjugate ſunt, aut urbes 
expugnate, inopes facile fugiunt, Divites autem capti in ſerv 
Hum ruunt. 


FABLE 


—_ — -—- x - . 


160 Du Chien & de PH Ombre. 


FABLE LXXX. 


N Chicn traverſoit une Riviere a la nage, & portoit entre 


ſes dents une piece de Chair, de qui I'Ombre, comme c'clt | 


Vordinaire, paroiflant dans I'cau a la clarte du Soleil, 1] la vouluc 
aller prendre avidamment, & ainſi la viande luy cſchappa. 1I tur 
bien tache d'abord, de ce que Vayant perdue, 1] avoir perdu auſſi 
route eſperance de la recouvrer. Mais entin reprenant courage, 1| 
aboya je ne ſcay quoy de ſemblable. Mal-heureux que tu es, de na- 
w0ir uſe de moderation en ta convoitiſe * Aſeurement tu en avois de 
refte n aguere, ſi tu euſſes eſle ſage, mais maintenant tu as moins que 
rien, © ta folie en eſt cauſe. 


DISCOURS MORAL. 


E S Avares qui nc ſont jamais contens de ce qu'ils poſſedent 
trouvent icy une belle Legon. Combien en voyons nous 
rous les jours qui ſedefont de grandes ſommes d'argent,ſous I'cſpoir 
du gain qu'1ls cn attendent, & a quelque temps de la, trouvent 
Icur cſpcrance trompece, & font perte des bicns qui [curs appartenoi- 
legitimement, finiflans leurs jours dans un regret continuel d'a- 
yoir tout hazarde pour Tombre d'un profit incertain. Combien 
a-t'on yeu de Princes qui ont perdu leurs Royaumes pour avoir cſt6 
alterez d'un ambiticux defir de gloire, & qui n'y ont rencontre 
que de la honte. Tous les hommes cn gencral ne perdent-ils pas 
les biens eternels & ſolides, pour des grandeurs mondaines, des de- 
firs de Vengeance, 6c des biens periflables, & pour une Ombre de 
felicits, qui s'*{chape en un inſtant de nous, & quitte au point dela 
mort ceux qui ont pourſuivie. 


FAB. 
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FAB, LXXYX. De Cane & Umbria. 


Anis quidam tranans fluvium, vorabunds fauce vebebat carnem, 
ſplendente Sole ; ©» ut plerumgque fit, umbra Carnis lucebat in 

aquis, quam avide captans, quod in riftu oris erat perdiderat, quo in- 
fortunio perculſus, buc illuc, vagos circumtalit ocellos, ©» tandem ant- 
mum recipiens ſic elatravit ; Miſere deerat Cupiditati modus; Satis 
ſuperque efſet ni deſipuiſſem, jam tota ſpes ©» Res in fundo perierunt. 


MORALE. 


Onemur hic Fabell4 modefliz, monemur prudentie, ut Cupidi- 
tati modus ponatur, ne certa pro incertis amittamus | Omnt- 
um Malorum Radix eſt Avaritia. 


{1 FABLE 


162 De I Aſne & du Chien. 


— 


FABLE LXXXI. 


E Chien flattoit ſon Maiſtre, & tous ceux de Ia maiſon Vama- 
douoicnt & le carcſloient de meſme. Ce que voyant FAfne, 

il en ſoupira profondement, touche du ſouvenir de ſa miſerable 
condition. Car il croyoit n'y avoir point d'apparence qu'un petit 
Chicn inurtile tuſt agreable a tous, & nourry des viandes de fon 
Maiſtre, bien que cependant 1l ne reccur rout ce bien que par le 
plaifir qu'il donnoit fans avoir aucune peine. Luy tout au con- 
trairc, a cc qu'il diſoir, eſtoit charge d'un pelant tardcau, jamais 
oilif, rotjours battu, & en la diſgrace de tous ; Puis que cela va 
ainſi, continuoit-1l, je ſuis d"advis de faire deſormais un ſi bon meſtier 
que celuy des flatteries &* des carreſſes. Cette reſolution priſc, il 
arriva quelque temps apres que voyant ſon Maiſtre de retour en 
la maiſon, 1] voulut voir quell {croit Tiſſue de ſon cnerepriſe. S'en 
allant pour ct cftet au devant dezJuy, 11 (e jetta ſur ſes cſpaules, 
& le trappa rudement des pieds, luy penſant faire dc ms Ca- 
reſſes, Le Maiſtre du logis S'eſtant a meſme temps mis a cricr, 
voyla venir les Valets, qui traittcrent Ie pauvre Aſne a coups de 
baitons, pour recompenſe de ce qu'il croyoit faire le civil & Thon- 


neſte. 
DISCOURS- MORAL. 


Oe journalierc nous fait voir que les choſes faites 
contre Tinclination ne reuſſiflent jamais bicn ; & ne laifſenc 
a lcur Autheur que honte & repentir. Car la ſage nature a mis de 
la difference en la faculte de nos Actions, & a dous les uns d'unc 
choſe, & les autres d'unc autre. Nous tcnons de Ia Naiflance un 
certain inſtint, qui nous porte aux choſes qui nous ſont les plus 
ropres. Il eſt donc bon que nous ſuryions cet inſtint, 1 nous you- 
_ reuſlr agreablement en nos Actions. Autrement nous ſcrons 
ſemblables a Aſne de cette Fable,qui tur maltraits pour ſes careſles, 
au licu de Favantage qu'il en efperoit. Que chacun done ſc m&le 
de fon meticr & 1 Sen trouyera bicn. 


FAB. 
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FAB. LXXXI. De Cane ©» Afmo. 


UM blandiretur Canis hero, &- Familia; Herus © Familia 
Canem demulcent : Quod Aſellus videns, cepit eum pigere ſortis 
ſue, inique etenim putabat comparatum, Canem gratum eſſe omnibus, 
+ de mensa Herili paſci ; idque otio, Iudoque conſequi ; ſeſe contr4 
mnunquam otioſum eſſe, portare Clitellas, quotidiano cedi flagello, O 
odioſum preterea omnibus haberi : Artem igitur ſlatuebat inſectari que 
tam multis utilis eſſet, Hero igitur domum redeunti obviam occurrtt, 
ſubfilit, pulſatque ungulis : Exclamante hero, accurrebant ſervi, O- In- 
eptus Aſellus qui ſe urbanum credidit, fuſte vapulat. 


MORALE. 


ON omnes omnia poſſumus, quam quiſque Artem noverat in es 
ſe exerceat : Id quiſque velit, id tentet quod poſſit. _ 


154 Du Loup © de to Grue. 


FABLE LXXXIL 


E Loup venoit de manger une Brcbis, dont quelques os luy 
| Þ eſtoicnt demeurez dans la gueule, ce qui I'incommodaont forr. 
Il cherchoir de toures parts, pour ſe les faire tirer, & 1mploroit le 
ſccours des uns & des autres, mais pas un ne le youloit afliſter, & 
rous cnſemble diſoient : Que ſon mal c{toit une juſte recompenſe 
deſa gourmandiſe. A la fin 1] ſgeut fi bien cajoler la Grue, qu'a 
force de flattcries & de promeſles, 1] luy perſuada de luy fourrer 
ſon bec dans la gucule, & meſme ſon col, pour arracher I'os qu'il 
avoit dedans. La Grue PFayant fait ainſi, Juy demanda quelque re- 
compenſc ; mais le Loup ſe mocquant d'elle : Ya ren (luy dit-il) 
forte que tu es, &+ te retire bien loin dicy, ne te doit-il pas ſuffire que 
tu vis encore ? Car tu mes aſſeurement redevable de la vie, pource 
qu'il n'a tenu qu a moy que je ne t ay arrache le col. 


DISCOURS MORAL. 


CY Ton trouve une excellente peinture de FIngratitude humaine, 
[| rEmoign&e par le Loup infidele, qui frauda les cſperances de la 
Grue, Dela eſt,a mon avis,venue la couſtume que nous avons, d'ap- 
peller Grues ceux qui ſe laifſent affiner par les mechans, apres ayoir 
donne leur peine & leur temps pour les obliger. ll eſt vray quiils n'en 
paſſent pas tous a fi bon marche que la Grue d'Eſope. Car ils ſe 
rrouvent d'ordinaire embrouillez dans les propres mences de ceux 
qu'1ls ont ſervis, & ſont la pluſpart le triſte ſujet de leurs infidelitez. 
Pluſicurs-fois ils rournent leur malice envenimee contre I Autheur 
de Icur Bicn, & de leur conſervation. 1s me font ſouvenir de The- 
miſtocles, qui ſe voyant mal traits de ſes faux amis ; Fe ſuis (di- 
ſoit-1l) comme un puiſſant Arbre, ou chacun ſe met a couvert en temps 
de pluye, © que chacun abandonne quand elle eſt paſſee : De moy, jc 
trouve tels ingrats beaucoup plus cruels que Ic Loup de certe Fable 
' qui ſe contente de faire perdre a la Grue I'e(perance de ſon falaire, 
luy rcpreſentant plaiſamment qu'elle eſt encore trop heurcuſe d'4tre 
eſchappee de fa gueule, pendant qu'elle avoit le bec dans le goſier 
du Loup. En cftect je penſe qu'elle avoir quelque ſujet de Ic rcemer- 
cier, de ce qu'ayant unc nature {1 ſanguinaire, 1l luy avoit permis 
d'cſchapper ſaine & ſauved'entre ſes dents, cc qui n'ayoit jamais cſt6 
veu qu'alors. Que ccluy-la done $'c{time heurcux avec la Grue d'E- 
ſope, qui cſtant engage dans Tintriguce des michans, s'cn peur de- 
m&ler, ſans reſſentir contre-ſoy-meſme les cfters de lcur iniquite ; 
& que cependant tout homme ſage ſc garde bien de Icur rendre 
aucune ſorte de bons offices, {i ce n'eſt davanture ccux qu'enfeigne, 
la vraye Chari. 


FAB. 
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FAB. LXXXII De Lupe &» Gre. 


Upus, ofſe in Gutture retento, quum multum cruciaretur, Grui pre- 

tium obtulit, ft illud e Gutture extraberet : Grus autem, quum 

os e Gutture Lupi extraxerat, pretium ſibi promiſſum poſtulat ; Cui 

Lupus ſubridens, ſumulque dentes acuens dixit ; Satis pretii tibi eſſe 
debet, quod ex meo Ore caput ſine capitis Jafturd eduxeris. 


MORALE. 


Liorum pericula homines cautiores efficere debent ; Apud Im- 
probos non parua habetur Gratitudo ſt pro obſequio quis detri- 
mentum non recepit. 


Aaa FABLE 


166 De [ Avare & de [ Enmenux. 
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FABLE LXXXIIL 


Upiter importune par deux hommcs, dont Fun citoit Avare, 
| & TVautrc Envicux, envoya vers cux Apollon, pour fatisfaire 4 
leurs communes priercs. Il leur permit donc de ſouhaitter a 
Icur aiſc rout ce qu'ils voudroient, a condition que cc que Þ'un de- 
mandcroit, Vautrc lc recevroit doublement. L'Avare tur long- 
temps irreſolu, pource qu'il ne croyoit pas qu'on Juy en put ja- 
mais aſlez donner. Mais enfin, 1] demanda o_—_ choſcs que 
ſon Compagnon receut au double. En ſuite dequoy TEnvicux rc- 
quiſt que V'un des yeux luy fur arrache, cſperant par ce moycn que 
FAyarc pcrdroit tous les deux. 


DISCOURS MORAL. 
V9Y le Portrait de deux yices Etranges & inſupportables, 4 


ſcavoir Envie & TAvarice, qui ont eſte compris a deſicin 
ſous une meſme Fable, pour donner a cntendre qu'il eft mal-ails 
d'aimer obſtincment les Richeſles, fans envicr ceux qui les poſle- 
dent en abondace. Quant a I'Envic, clle fouhaite non {culement de 
ſſeder les biens, mais encore d'cn priver autruy, choſe execrable 
& maudite: Er pour I Ayarice,quelque accroiflement qu'elle prenne 
par Ic temps, elle n'eſt au commencement qu'un foible & med10- 
cre defir, qui Saccroiſt par la poſlcilion, & devient grand a-meſurc 
qu'il eſt abrcuve. Ceux qui ſont exempt de ces deux paſſions jou- 
lent du plus grand bon-heur du Monde, mais ccux qui cn font 
poſledez, comme nous apprend cette Fable, ſouffrent des pcincs 
qui nc {ec pcuvent exprimer, 


FAB, 
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F AB. LXXXIIL De Awaro &» Inuido. 


AT & Invidus orabant Fovem, Apollo mittitur ut eorum v0- 
tis ſatisfiat, qui utrique dat liberam optandi facultatem, hac 
conditione ut quodcunque alter petiiſſet, alter idipſum acciperet dupli- 
catum ; Heret diu Avarus, petitque non pauca ; Et duplum accepit 
Socius ; Invidus tandem hoc petivit ut ipſe uno privetur oculo, letus 
focium multandum eſſe utrogue. 


MURAL E 


Varitiam nibil latiare poteſt, at Invidis nibil e/l dementins, que 
dummod' alteri noceat, fibimet-ipſe imprecatur Malum. 


—_—_ 


168 De deux Pots flotans ſur Peau. 


FABLE LXXXIV. 


Eux Pots, dont I'un eſtoit de terre, & Tautre de fer, furent 
laifſez tortuitement ſur lc bord d'une Riviere, & cmportez 

par la violence de I'cau. Le Pot de terre apprehendant pour lors 
d'cſtre cafle ; N'ayez peur, luy dit Fautre, je ſcauray bien empeſcher 
que cela ne nous arrive. Voila qui eſt bon, repondit lc Por de terre ; 
mais ſi je viens 4 me briſer contre toy, ou par I impetuoſite de Veau, ou 
autrement, cela ne ſe pourra faire quil ny aille toujours du mien, 
voila pourquoy il vaut mieux que je mette ma ſeurete 4 me ſeparer d'a- 


vec toy. 


DISCOURS MORAL. 


PX cctte Fable i] nous eſt enſceign& de ne nous accoſter guere 
de perſonnes plus puiſſantes que nous, veu I& dommage qui 
nous en peut arriver, en cas que Famitie viennc a {ce rompre. Or 
quand meſme elle ne ſc difloudroit pas, c'eſt une choſe en tour 
temps dangereuſe, de ſe vouloir &galer a ccux qui font Eleyez par- 
deſſus nous en pouvoir & cn condition. 
Puis que les Grands ſont les Dieux de 12 Terre, 
C'eſt aux petits a craindre leur Tonnerre. 

De cette eſpece de vanite i] S'cnſuit que nous cn devenons plus or- 
gueilleux qu'il ne faut, & plus depenticrs que nos moyens ne per- 
mettent : De ſortc que la fin de relles pratiques retombe roujours 
a notre perte, & bien ſouyent a noſtre confuſion. C'eſt pourquoy 
Ciccron dit : Que les egaux s aſſemblent facilement, & heureuſement 
avec leurs pareils; Et Ariſtote, Lu 'il neſt point de plus ſolide ami- 
tie parmy les Hommes , que celle qui $eſtablit entre les ſemblables. 
Mais jc veux que ce ſoit une anne de dependance, ou I'un dcs 
partis tienne quelque-mnaniere de prerogative, ou de ſuperiorits 
{ur Tautrc, comme cclle du Souverain envers ſon Favory, du Perc 
& du Fils, du Seigneur & du Sujet ; 1] faudra neantmoins qu'cllc 
les ſemble &galer par lc point ou 1ls s'entriayment. Par cxcmple, le 
Prince abaifle & diminue fa haute condition, & augmente cn quel- 
que facon celle du Favory, quand 1l ct queſtion de luy communi- 
quer un ſecret : encore telle cſpece de bicn-veillance, eit preſque 
roujours ſujertea une fin dangereulc, 1 le Favory ne {e gouvernc 
aycc beaucoup de prudence ; ce qui ne procede que de —_ 
incgalite des deux Anus, 6c par conſcquent 1] taut necellairement 
qu'il y ait de la proportion centre Tun & Vautre. | 
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F AB. LXXXIV. De duabus Oli. 


U A Olle ſtetere in ripa; una erat lutea, altera enea ; utram- 
que tulit Vis fluvii : Lute collifionem metuenti, Reſpondet 


&enea, hbortaturque ne quid timeat ; ſeſe enim ne collidantur ſatis cura- 
turam : Tum altera, Seu me, inquit, tecum, ſeu te mecum flumen col- 
liſerit, cum meo utrumque fiet pericato ; nam certum eſt 4 te ſuperari. 


MORALE 
() UI neſcit miſeris eſſe ſuccurrendum, aut certe non nocendum, 


wecors eft : Satins eſt vivere cum Socio pari, quam cum poten- 
tiort, ile etenim pericula &©+ Injurias inferre tibi poteſt, quum ille ſe- 
cure admodum, © de te nibtl ſollicitus vivet. 


Bbb FABLE 


170 Du Renard & de la Cigonpne. 


os OI - "OR 4 _ 


| "FABLE LXXXV. 


E Renard ayant invite Ia Cigongne a ſouper, verſa ſur la ta- 
ble tout ce qu'il voit de viande ; mais dautant qu'elle cſtoit 
liquide, la Cigongne n'en pouyoit _ avec (on long bec: bien 
que le Renard la mangea toute. Elle cependant fc retira honteuſe 
& fachee enſemble, de fc voir ainſi trrompte ; Toutesfois pour cn 
avoir ſa ravanche, elle rerourna quelqucs jours aprts, & convia 
ſon hoſte a diſner. Elle luy ſervit donc quantite le bonncs vian- 
_ des dans un grand Bocal de verre ; mais pource que [entree cſtoir 
fort cſtroitte, le Renard en cut ſeulement la veue, & n'cn pur ja- 
mais gouter : Comme au contraire, 1 tut bien aiſe a la Cigongne 
de tout manger. 


DISCOURS MORAL. 


'Eſt une choſe fort ordinaire au Monde que ccux qui trompent 

ſont auſſi trompez a leur tour , car _ a ſon detaut & 
; ſon avantage. Pour preuve de cette verite, outre Texperience 
commune, 1l y a quantite de raifons, qui le perſuadent auſſi. Car 
ou.les fourbes ſe mocquent en paroles ou par les ations. $1 Ceſt 
en paroles, a ſgavoir cn reprochant a un homme ſes imperfections, 
il eſt mal-aiſe qu'on n'ait quelque priſe ſur cux, puis que nul n'cſt 
parfait en ce monde, & que chacun a un endroit par ou 1] ct ſen- 
{ible & defeEtucux, & par conſequent ſuject a reprehenſion. $1 c'eſt 
par des actions, elle retombe tout de meſme au defavantage du 
mocqueur. Car ccux qui ont eſte veritablement affinez en une 
choſe de conſequence, s'&tudient tout de bon a prendre leur re- 
vanche, pour ſc conſoler de la perte qu'ils ont faite, & jetter leur 
Ennemi dans la meſme fortune. 


FAB. 


The Fox and Stork. 171 
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FAB, LXXXV. DeVulpecula & Ciconta. 


\ T Ulpecula-ad cenam invitavit Ciconiam, opſoniumque in Menfam 

effundit, © quum liquidum eſſet facile lingud lingebat, quod 
Ciconia fruſtr4 Roftro tentavit ; Abit eluſa avis, pudet, pigetque In- 
jurie : Paucis diebus preterlapſis, invitat ad c:nam Vulpeculam. Vt- 
treum Vas ſutum erat opſonii plenum, quod quum efſet arti gurturis, 
Vulpecula licuit opſonium videre, guſtare non licuit, Ciconia enim Ro- 


ftro facile exbauſit. 
MORALE. 


Raudem fraude refellere licet, Riſus enim Riſum, Focus Focum, 
Dolus meretur Dolum. 
tr A B L E 


172 Dez FOurs & des Mouthes a Mael. 


FABLE LXXXVI 


A faim ayant chaſſe]'Ours du Bois; comme ll scn alloit cher- 
I, chant de quoy repaiſtre, i] trouva des Ruches en ſon chemin, 
& ſc mit a lecher le micl d'alentour. Unc Abeille $'en apperceur 
de bonne fortune, & picqua l'Ours a Torcille, randis que ſes Com- 
pagnes dormoient ; Cela fait, elle laifla ſon Ennemy cn une rage 
morrelle, & ſc ſauya dans la Ruche, que 1'Ours $adviſa de rompre, 
$'1maginant par cc moyen d'ayor tire raiſon de 1injure qu'il venoit 
de recevoir. Mais voila qu'a Tinſtant toutes les autres Abcilles ſor- 
tirent, & le picquerent juſques au ſang, pour fe revancher clles- 
meſmes de cc qu'il ayoit rompu leur maiſon. Tout ce qne Ours 
pur faire a cela, dans extreme violence de fcs douleurs, ce far de 
ſonger a ſa rctraitte, II ſe retira done bien viſte, & en Sen allant ; 
Miſerable we je ſuis, dnt-il a part ſoy, qu'il euſft beaucoup mieux vali 
pour moy 4 ſouffrir une petite picqueure, O& lecher le miel en patience, 
qu eſtre cauſe du grand mal que toutes les Abeilles m ont fait, lors que 
Jay creu me vanger d elles. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend, qu'un ſcul ne peut rien contre plu- 
fieurs: Que les Grands doivent apprehender la colere des 
Pgits ; Qu'il n'y a point de jeu a ſc vouloir vanger de ceux a qui 
nous ayons donne ſujet de nous nuire ; Et qu'cn tout cas 1] vaut 
micux endurer un mal qu'ils nous font, que ſe mettre en danger 
den ſouffrir une infinite. Quelque forte qu'en ſoit la liaiſon, elle 
Saffoiblit par lcs moindres Ennemis, quand 11s S'unifſent cen nombre. 
La Vengeance eſt une cſpece de Juſtice ſauvage & brutalle, & ne 
S'cn trouve que trop parmy cux qui font bicn contens de faire 
comme T'Ours de cette Fable, c'cſt a dire, a manger 1a plus pure 
ſubſtance des Innocens, & de nc vouloir pas touresfois, que ces 
Pauvres gens $'cn refſentent-: Car alors $'ils cn regorvent le moin- 
dre deplaifir, i] n'eſt pas a croire combicn cſt grande la Violence 
ou Icur paſſion les porte : Alors $'imaginant que toutes choſes leur 
ſoient permiſes, a cauſc de leur puiſlance, ils tont gloire d'opprimer 
les Penits, & de les aller chercher juſques dans leurs maiſons, qu'ils 
v ruinentde fonds en comble pour fc vanger : Eux cependant jou- 
ent de leur reſte, & comme 1ls fe voyecnt ainſi perſecutez, faiſant 
— de deſcſpoir, ils en attirent a leur detence quantite d'autres, 
qui tels que des Mouches a micl, ſortent a la foule de leurs loges, 
& {e jettant peſle meſle ſur ces opprefſeurs les picquent juſques au 
ſang, & les contraignent cn fin de faire unc honteule retraite. 
FAB. 
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FAB. LXXXVIE Urſus ©» Alvearia. 
A” apiculis irritatus & leviter iflus Urſus, indignabundus in t9- 


tum Alveare totis viribus irruebat. Ad quam wiolentam Con- 
Cuſſionem Apes omnes, velut agmine fatto; in faciem Urſt involabant : 
Luarum acriter cruciatus aculeis Urſus, quanto ( inquit ) ſatius mihi 
farſſet untus Apicule tuliſe patienter aculeum, quam tam temere totum 
examen irritiffe © 


MORALE. 


Deet Moderationem & Patientiam aftionibus hamanis. Pre ſidem 
fore prudentiſſimum, &» quam futils fit impotens iracundia ©: 
ilic excandeſcere ubi non penes nos ſit injuriam illatam vindicare. 


Ccc FABLE 
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I 74 De deux Amis & de FOurs. 


— _ — — 


FABLE LXXXVIL 


Eux Amis rcencontrerent un Ours cn Icur chemin, comme 
ils voiagcoient enſemble. L'un monra promprement ſar un 
arbre, pour cviter Ie danger, & [autre (c jerta par terre, pource 
qu'il ſe vid fans cſperance de fe pouvoir ſauver a la fuite, L'Ours 
ne manqua point dec $'en approcher incontinent, & de le manier 
'de tous coſtez, Ic flairant ſur rout pres des orcilles, & de la bouche. 
Mais d'autant qu'il S'empeſcha le plus qu'il put de reſpirer & de 
ſe mouvoir, cet Animal, qui nc touche point aux charongnes, $'i- 
maginant que $'cn eſtoit une, le quitta-la, ſans luy faire mal. Apres 
ul Sen fur alle, & que ccluy qui eſtoit monte ſur Varbre cn fur 
; — why i] voulur railler fon Compagnon, & I'cnquiſt de ce que 
l'Ours luy avoit dit a Joreille : Mais ce pauvre homme ayant un 
juſte ſujct de le tancer ; 1/ m'a conſeille, luy repondit-1], de ne me met- 
tre jamais en chemin avec un tel Amy. 


DISCOURS MORAL. 


E Danger & la Diſgrace, ſont les deux pierrcs de touche, par 

leſquelles ont connoitt les veritables Amis. Nous en trou- 

yons afles tous |cs jours qui nous'careſſent dans noſtre proſperits ; 

mais qui nous abandonnent dans noſtre adverſite. Mais la verita- 

ble amuri6 eſtant fondte ſur la vertu, & eſtant c{levte au defſus des 

AfMictions, 1] faut neccflairement qu'un ami en face peu de cas, lors 
qu'il s'agit de Fintereſt de celuy qu'il a pris en amiric. 

Le Texte facre nous apprend qu'un amy fidelle cſt difficile a 
trouyer; le Siecle eſt ft rempli d'infidelite que celuy qui n'en veur 
avoir que de parfaits ſc doit reſoudre a n'en avoir guere, c'eſt un 
treſor qui eſt f1 cacht queTon peut dire que ccluy qui I'a trouys a 
fait une riche acquiſition ; Mais. 


Les amis de Fannee preſente 
Sont du Naturel du Melon ; 

1/ en faut eprouwer cinquante. 
Devant que den trouver un bon. 


FAB. 
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FAB. LXXXVIL Urſus &» duo Viatores. 


Mici duo faflo federe iter inceptantes, Urſus obviam dabant. 

Alter ex amicis trepidus Arborem conſcendit ; Alter autem con- 
fternatus humi ſe Mortuum fimulabat, © ſpiritum totum compreſ/tt. 
Accedens Urſus & ad faciem 0s admovens & Mortuum credens, avibat, 
intaflum relinquens. Tandem deſcendebat ex Arbore amicus,  Soci- 
um accedens percontatus, quid illi ſuſurraverat Urſus, cut I: reſpon- 
dit, Monebat me Urſus, ut de falfis & perfidis amicis in poſterum Ca- 
vVerem. 


MORALE. 


Ndicat quam rarum ſit Fidelem invenire Socium, qui in ipſo mortis 
articulo ſe conflantem exbibebit. 
FABLE 


176 Du Trompette Priſonmer. 


FABLE LXXXVIII 


N Trompette, pandant Les Guerres civiles flate de Ia gloire 
& du burn, s'cn alloit a la guerre. Mais comme clle cſtoit. 
fort ſanglante, & que tous ccux de fon parti eſtoicnt, ou defaits, 
ou pris Priſonniers, & reduis a la mercy des vittorieux, je nc ſcay 
ar quel mal-heur le Trompette fur ment captif parmi les autres, 
a la Tente-du General. Et comme on delibcroit la de Ja vic, & 
deſpouilles des: Prifonniers, Ie Tromperre prit la parole & dit, Je 
vous conjure tres-humblement de vouloir me pardonner, parce 
que je ſuis tout a fait ſans armes,& nay autre choſe que ma Trom- 
pette, qui eſt un Inſtrument, qui ne peut faire mal a perſonne. Au- 
quel le General repondit ain{1; Je ſgay fort bien que la Tromperte 
eſt un Inſtrument, qui n'eſt pas oftencit ; Mais parce que tu as ſout- 
Ale la Sedition, & as anime les autres au Combar, tu cs auſſi coupa- 
. ble qu'cux, & par conſequent digne de Morrt. 


DISCOURS MORAL. 


A Morale de cette Fable ſignifhie que dans unc Guerre civile, 
rous ceux qui ſont Criminels de leze-Majeſte doivent eftre 
punis, & ſur tout ceux qui ſont cs Autheurs de Ja Sedition, & 
comme les ſouffets de FincendiePublique, tels que ſont les Soldats, 
qui ſont les promoteurs de la Guerre. 

Les Guerres civiles ctoufftent les Sentimens de la Nature, ceux 
qui combatent dans un meſme Erat ſous diferentes cnſcignes, 
n'ont rien de FThomme que le Viſage, ils ceflent de ſe connoitre & 
de $'aimer dts lors qu'ils commengent a prendre parti, & {i tor que 
lc ſein de leur Patric cſt le Theatre de Icurs Combats, 1l n'y a plus 
ricn qui puifle adoucir la Cruaut6; & ordinairement ceux qui ont 
allume le fcu de la Rebellion one eſt enſeychs dans ſes Cendres. 


FAB, 


The Captive Trumpeter. 177 
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FAB. LXXXVIIE Tubicen Captions. 
IJ [ 'Ubicen þ man; in Bello Captivus detinebatur ; Qui hoſtes ſuppli- 


cabundus orabat ut non Illum interficerent, quandoguidem totus 


inermis eſſet, ©» nullum eorum wulneraſſet. Cui ſic hoſts, quia Tu ts 
inermis, © pugnandi excors ideo moriere, qui Tube cantu inimicos no- 


ſftros ad pugnam Concitaveris. 
MORALE docet 
(7 magis la{e Majeſtatis ſunt rei habendi Primores, qui Conſi- 


lium ©» rationes Bellum movendi pracipiunt ; Yuam grega- 
rit Milites qui eorum Morem gerunt Praceptis. 


Dd d FABLE 


178 Des Cogs & de la Perarix. 


FABLE LEXXXIX. 


N homme ayant pluſicurs Coqs en ſa maiſon, achepta une 
Perdrix, qu'il mit avec cux pour Tengraifler. Mais les 
Cogs ne virent pas plutor cette nouvelle compagne, que chacun 
luy donnant ſon coup de bec, iIs commencerent a la chaſer. Ce- 
pendant Ja pauvre Perdrix Satthgeoit fort a par ſoy, de fe voir ainſi 
rcbutttc d'cux, pour n'c{tre de Icur engeance. Toute-tois ayant pris 
arde qu'il n'eſtotent pas exempts de querelle entrieax, elle mode- 
ra fa triitefle ; & ſe conſolant ; Arrive ce gui pourra, dit-clle, je 
ſuis reſolue de ne me plus tourmenter, puis que je voy maintenant qu ils 
S'entrebattent eux-meſmes. 


DISCOURS MORAL. 


Ettc Fable nous apprend que le mal, que les meſchans veulent 
taire a leur voiſins leur arrivent le plus ſfouvent a cux-meſ- 


mes, & que les hommes furieux, & coltres, tournent ſouvent les 
coups de leur furcur ſur lenr propre perſonne, qu'ils avoient def- 
ſcin de decocher ſur les autres ; & cela nous apprend qu'il faut 
avoir de la patience, & que nous verrons en peu de temps nos 
Ennemus ſe dttaire de leur propres armcs. C'cſt Ic propre de la 
paticnce de ſupporter les adverfitez, c'clt une Vertu auſh douce 
que ſombre qui n'a point de Violence, clle ſe dettend de ſes Enne- 
mis en ſouffrant dans lcs miſeres, clle ne ſe donne pas ſculemenc 
la liberte de ſc plaindre dans les Attlictions, dans I'eſperance qu'elle 
a que ſes adyerfirez finiront & fe changeront en bonne fortune, 
car comme dit Joſephe, Un emplatre de patience guerit ſouvent 


les plus cruelles playes. 


FAB 


Et 


The Fighting Cocks and Partridge. 179 
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FAB. LXXXIX. Galli & Perdix. 


N eadem area Ruſlicus Perdicem, & duos Gallos incluſerat ; Ubi 
Galli diu in Perdicem paſts alis © caltaribus cruentis involabant. 
Sed tandem mutata rabie in ſeipſos crudelia calcaria exercebant, © 
alternis wulzeribus in conſpeiu Perdicis ceciderunt. Quod quum vidit 
Perdix fibi plaudebat, inquiens, non miror ft in me civile odium exerce- 
ant, qu: ſeipſis tam mal: diſcreverint. 


MOR ALE. 


Onet Nos publica diſſidia equiori ferre animo, cum domeſtica 
inter fratres fraterrimos exerceantur. 


FABLE 


—— a - 


180 De POyſeleur & de la Perdrix. = 


FABLE XC. 


| Acmmrys ayant tendu cs filets dans des Paſturages prit par 
hazard une Perdrix. La pauvrce Capnive ſc plaignort fort, & 
ſupplioir hamblement VOyſcleur deluy rendre liberte, diſant qu'clle 
eſtoit fi maigre, & fi cherive, qu'clle ne ſuffroit pas pour appat- 
{cr la'faim d'une ſeule perſonne, de plus llc luy promettoit, quielle 
amencroit beaucoup d'Oyſcaux dans es filets, $'il la mettoit en hi- 
berts. Ce qu'ayant entendu TOyſeleur ; eſt ce ainſi que tu me 
parle, meſchante tu me promets, que tu trahuras tes Compagncs ? 
Sans mentir tu te fais plus de tort que tu ne penſes, car je 7 rc- 
ſolu de te retenir Prifonniere ; comment pourrois-je me ficr a 
roy, qui me promets de trahur tes annies, & tes confederccs. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend, que nous devons eftre conſtants 
dans les mal-heurs & diſgraces qui nous arrivent, & que 
nous ne devons jamais nous Eloigner du chemin de la vertu. Elle 
nous adyertit cn outre, que les plus dangereux de tous les hommes 
ſont les Perfides, & les Traitres, & qu'1] ne faut jamais ajouter foy 
a ce qu'ils diſcnt, ſur rout lors qu'ils ont trompe leur ami, pour ſer- 
vir 1 propre intereſt, Elle nous indique auſh que la Liberte 
elt f1 bellc, quiln'y a rien que les hommes ne facent pour ſe la pro- 
curer. Diogenes diſoit que c'cſtoit Ie plus grand & le plus aimable 
de tous les biens, & que lors que Thomme. avoir perdu cc Tre- 
ſor, 1] nc luy rcſtoit plus rien a perdre. C'eſt pour cela que les 
Xamucns ſe brulercnt deux fois, pour nc pas tomber dans I Eſcla- 
vage d'Alcxandre n1 de Brutus. 


IAB. 
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FAB. XC. Auceps ©» Perdix. 


Uceps Retibus extenſis captabat Perdicem, wolucris illa captata, 

ſupplicabunde illum rogabat ut ſe demitteret, promittens ſe in 
Retia plurimas aves alleluram ! Cui Auceps, nequaquam boc faciam, 
nam proculdubio me decipies, gue ſodales Tuos proditura es. 


MORALE docect 
NO nguer fidem illis adbibituram, qui alios ſemel fefellerunt. 


Ecce FABLE 
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182 De 1 Aigle & ds Corbeas. 


FABLE XCL 


Hm vola du haut d'un Rocher defſus le dos d'un Aigneau 
ce que Ic Corbeau voyant de loin, il cn voulut faire autant, 
& s alla jerter ſur la toifon du Mouton, ou 11 s'cnycloppa fi bien, 
u'1lnc put &en retirer, tellement qu'il fur pris, & donne aux En- 
ans pour $'cn jouer. 


DISCOURS MORAL. 


Oſtre Autheur blame icy les entrepriſes temeraires,qui ſont ſi 

ordinaires parmi les hommes, qui eſt de vouloir 1miter les 
plus habiles car ils y reufſiflent ordinairement f1 mal qu'ils devien- 
nent le ſuje&t de la riſee publique, & reſſemblent en ccla a norre 
Corbeau qui voulant faire comme TAigle, fur pris & donne aux 
Enfans pour $s'cn jouer. N'en donc jamais rien de ditti- 
cile ſans avoir au prealable meſurt nos forces, n'aſpirons point 4 
paroitre ceque nous ne ſormes pas, comme les fimples Artiſans 
qui yeulent 1miter les gros els, & ceux-cy les Gentils-hom- 
mes, ce qui cauſe tant de defordres en publique & cn pom, 
eſtudions-nous a nous connoitre nous-meſmes, afin de fgayoir mo- 
dercr toutes nos p_ ur cn faire un bon uſage, qui nous at- 
tircra I'eſtime & Vamurit de rout Ie monde, 


FAB, 


The Eagle and Crow. 183 
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FAB. XCI. Aguila &+ Corus. 


Upe editiſſims in Agni tergum devolat Aquila : Videns id Cor- 

ons, tmitari, vetut Simia, ceftit Aguilam ; in Arietis vellus ſe 
dimittit, dimiſus impeditur, Pong, comprebenditur, comprehenſus 
projicitur pueris. 


MORALE. 


0 N aliorum, ſed ſua ſe quiſque virtute eſtimet. Tuo tc pede 
metire, inquit Horatius. Id yelis, 1d tentes quod pollis. 


FABLE 


184 Du Lion, F Ane, & le Renard. 


FABLE XCIL 


E Lion, I'Anc, & le Renard firent un jour amitic cnſemble, & 
ſortircnt pour chaſler. Er ayant pris beaucoup de prove, le 
Lion commanda a I'Ane de faire le partage, lequel les ayant diſtri- 
buez en trois parties &gales, $'1maginoit 7 chacun deyoit prendre 
la part que le ſort luy donneroit : Mais le Lion rugiſlant de colere 
de ce proccde, ſc jetta ſur I Ane, & mit en picces ce pauyre mal-heu- 
reux. Apres 1] commanda au Renard de fairc les parts. Mais luy 
ayant mis preſque le tout en un Monceau, 1] ne Sen reſerva qu'une 
petite portion, & dit que ce partage cſtoit fort juſte, & que lc reſte 
luy cſtoit bien deu, puis qu'il ayout cu toute la peine. Au quel le 
Lion repondit, O habile Renard, qui ta appris a fi bicn faire les 
parts ; O Lion tres-genereux, repondit Je Renard, I'cyencment de 
'Ane mon Compagnon me Ia appris. 


DISCOURS MORAL. 
( Fablc nous apprend que les hommes prudents ſe doiyent 


faire ſages au depens d'autruy. Er c'eſt, a mon adyis, une 
grande marque de fſagefle ; lors que nous tirons queque ayan- 
tage du mal-heur-que nous ayons yeu arsiver a autruy, & que 
nous ſeryons de leur Exemple pour cn profiter. 


FAB, 


4 The Lion, Aſs; and Fox. 185 
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FAB. XCIL De Leone, Aſino, &- Vulpe. 


EO Aſinus & Vatpes _ inter ſe Societate, venatum exeunt : 
Cumque multam pradam cepiſſent, Leo Aſino mandat, ut pre- 
dam dividat. Aſinus, cum eam in tres partes equales eſt partitus, 
optionem capiendi ſociis dedit ; quam partitionem Leo indigne ferens 
ac dentibus frendens, 4 : divifione depoſuit eum, mandavitque Vulpi ut 
pradam ipſa partiretur : At Vulpes, illas tres partes in unum colligens, 
ac prede nibil ſibi ſeorſim relinquens, Leoni omnia tradidit ; tanc 
Leo Vulpi ait ; quis te partiri docuit ? inquit extempore Vulpes, Afini 
periculum id me facere inſtruxit. 


M ORALE. 
Abula fignificat quod aliorum pericula homines faciunt cautio- 
res. 
Ft FABLE 


186 Du Renard & des Raiſins. 
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FABLE XCIIL 


E Renard ayant de&couvert quelques Grapes dcs Raiſins, qui 

commencoient a meurir ; cuſt enyic d'en manger, & fir 

ſon poſſible pour en avoir. Mais quand 1] vid fa peine perdue, 

& qu'1] ne pouvot fatisfaire ſon delir, rournant fa triſtclſe cn joye 
Te ne weux point de ces Raiſins, dit-1l, ils ſont encore trop aigres. 


DISCOURS MORAL. 


A Diſlimulat\on c{t quelquesfois mauvaiſe, & quelquesfois 
indifterente. Elle eſt vicicuſe, lors que nous cachons nos 
intentions, ou au perſonnes a qui nous ſommes obligez a les dire, 
comme a nos amis ; ou quand nous les cachons mal a propos, 
ou avec un mauvals deflein. Ces gens, qui cn agifſent de la forte 
ſont des perſonnes a deux viſages, & des Prothees, qui prennent 
route ſorte de formes z; & en un mot des Hypocrites, qui degui- 
ſans Ila verite ſe rendent odicux a tout le monde. Mais quand [1a 
Diſlimulation n'eſt pas vicieuſe, 1] ne s'y trouve aucune de ces cir- 
conſtances, & au contraire nous voulons nous deftendre des ruſes 
d'autruy par noſtre propre d&guiſement ; & 5'eſt ainſi que Venten- 
doit Tacitc, quand 1l diſoit, Qui ne ſcait difſimuler, ne fcait pas 
regner. Il y a de plus une autre forte de Diſſimutation, qui ne 
nuit a perſonne, mais qui ſert en quelque choſe au Difſimulateur, 
a ſcavoir, lors que nous nions d'ayoir cu une cntrepriſc, apres que 
nous la voyons inutile. Ceſt Ia feinte qu'Eſope attribue a ſon 
Renard, qui ne pouvant manger des Raiſins, difoit qu'ils n'eſtoient 
pas encore meures. D'ou nous apprenons qu'il faut adroitement 
rejettcr ſon impuifſance ſur Timperte&tion de la choſe que Ion 
deſire, quand on a regret de n'ayoir pas reufli. 


FAB. 


The Fox and Grapes. 187 
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FAB. XCIIL Vulpes & Voa. 


Acemum dependentem fruſtra conata eft Vulpecula iteratis ſal- 

tibus attingere ; ſed tandem conatibus caſſis omnino defati- 
gata, indignabunda receſſtt, inquiens apage acerbas ® immaturas iſtas 
uvas, qua ſans tam ſordide 7 on ut ne quidem humi jacentes attol- 
lerem ft mibi gratis offerrentur. 


MORALE docct 


Imulatum faftidium conveniens eſſe Earum rerum quas nulla poſſi- 
mus arte comparare. 


FABLE 


188 " Du Cheval & du Cerf. 


FABLE XCIV. 


E Cheval faiſoit la guerrc au Cert, qui plus agile que luy au 

combar, le fit ſortir de ſes paſturages. Lec pauvre Cheyal 

ainſ1 repouſle, implora le ſecours de FHomme, qui luy montanr 

deſſus, parrit auſſi-tor, & aſlaillit rudement le Cert. Le vaincu 

fut alors Victoricux, bien que toutes-fors ccla n'air peu empecher 

depuis qu'il n'ait cſte deſtine pour ſervir toujours a I'Homme, 
qu'il porte ſur ſon dos, & qui luy mer un frain a la bouche. 


DISCOURS MORAL. 


Ru peut appliquer a cette Fable deux belles Allegories, I'unc 
Politique, & Iautre Morale ; comme de dirc que le Riche 
devenu Pauyrc, ſc rend tellement Eſclave des Biens du Monde, 
qu'il c{t epronne d'une perperuelle Avyarice, retenu par la bride de 
Ia Chichets, interdit de la poſlcſſion d'unc choſe qui luy appar- 
tient, & reduit enfin au meſme deſtin de ce Chevyal, qui regoit 
bien le plaifir de voir abbatu fon Ennemy ; mais 1l y perd Ia Li- 
berts, & trouVc que toute fa Victoire ſe tourne au profit de ccluy 
qui le monte. Lautre efpece d'application que cette Fable peur 
reccyorr eſt Politique, & nous apprend que pluſicurs Eſtats ont 
eſte ſouyent mis en ſubjeftion, pour avoir demands ſecours a 
aclque puiſſant Voiſin, contre un ancien & dangereux Ennemy. 
la ſe verifie par Vexemple 'de _—_ Grandes Monarchies, 
qui n'ont pris leur accroiflement que davoir cſtE appellecs au ſc- 
cours des querellans. Je nallegueray que la plus moderne, a ſca- 
voir ccllc des Ottomans, qui ont ofte Ia Natholic a tous les Princes, 
qui la penſotent partager entr'eux. Ce n'c{t donc pas eftre bicn 
conſcille, que de demander le ſccours d'un puiſſant Prince, & par- 
riculicrement lors que ks Ears de ccluy qui te requicre ſont a fa 
bien-feance; 11'ce nc qu'on ktiennc de ecmps pour 11 ver- 
tucux, on qu'on ait Eprouve 11;peu dc nouvcaux deficins cn 1a 
Nation dont il eft'Chet, «que Von puiſſc apparenament prendre la- 
defſus une juſte & partaite conhaance. 


FAB. 
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FAB. XCIV. Equus © Cerous. 


Ratum interdum. Equus fibi ſolum poſſedebat, ſed tandem acceſſit 

Ceruus © thi ſr 4 detondebat. Quod quum vidifſet Invidus 

O» Avarus Equus, Confilium inibat, © modum ab eo poſtulabat quo 

Cervi injuriam ulciſceretur. Reſpondit Homo ſt vindiciam velis, opus ei 

ut frenum admittas, ut Ego armatus Dorſa conſcendam Ceruum perſe- 
quuturus. Parebat monitis Equus, & ſic Captivus abducebatur. 


MORALE docct 


Ondigns Eos pati infortunium gravius, qui de tranquillitate ſua ſe 
volentes detraberint. 


G28 FABLE 
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190 Du Jeune Homme & de [ Hirondelle. 2 
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FAB LE XCV. 
UN jeune Prodigue, qui avoit depenſc tout ſon Patrimoine, 


cltoit reduit a telle neceſſirs, qu'il expoſa tous ſes habits 
en vente a grand marches, Pourtant $'cſtant aviſe, a cauſe de I'Hi- 
ver qui approchort, i] voulut conſeryer ſes habirs, mais il changea 
de deflcin, ayant veu yoler une Hirondelle, qui luy preſageoit 'EjtE, 
& cct Augure mal-heureux fit qu'il vendit ſes habits. Mais a peine 
les avoit-1l deſpouillez, que le froid commenca de revenir plus fort 
qu'auparayant, & eſfant preſque mort de froid, 1] trouya la mal- 
heureuſe Hirondelle morte dans un rocher, & luy eftant proche 
d'expircr s'&{cria, ah ! Mal-heureux Ovyſeau, qui as fait un {i mau- 
vais prognoſtic de I Eſts prochain ; Er moy plus mal-heureux d'a- 
voir creu a un oracle {i trompeur. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend qu'il nous faut bicn donner de garde 

des inſidieux Kr 4 mts des Purains, & i] nous faut {1 bien 
gouverncr dans le temps de noſtre infortunc, que nous ne ſoyons 
point aveugles dans ccluy de noſtre proſperits. Les apparences ſont 
ſouyent trompeuſes ; nous voyons quelquesfois des cauſes pro- 
duire des cffects contraires, Un coup de poignard donna la vic 4 
un Empercur qui avoit un Apoſtume dans le Sein ; un bicn faic 
par lequel on recherche Vamitie d'une perſonne, devient le ſuject 
de fa haine; la mcſme chaleur qui fond la care fait ſecher la boue; le 
mouyement qui nous approche du Ciel nous #loigne de la terre; 
lc Solcil qui <laire les Aigles, aycugle les Hiboux ; Ja falive qui 
nettoye les playes rue les Serpens. Le Sage doit donc bien con- 
ſulcer fa raiſon devant que de ſe reſoudre a quelque choſe ſuivanc 
Vapparence, car cornme dit le Proyerbe, Une Hirondelle ne fait pas 
le Printemps. 


FAB. 
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| FAB. XCV. Juvenis & Hirundo 
fy O- diſſolutus quidem Juvenis qui Patrimonium inte- | 


grum decoxerat, ipſa etiam weftimenta ſolebat pro pecuniis ve- | 
num dare. Ad hoc, ex. Augurio circumvolantis Hirundinis conjiciens 
jam eflatem appropinquaſſe, illico veſlitus exuit & Seminudus in p0- 
pinas dilituit ns Brume reliquie redeuntes majori Frigore [e- - 1 
viebant, 0 Hirundinem enecaſſent ; Fuvenis tandem circumvagabatur. 
& Aviculam mortuam offendens, inquit 0 infelicem Augurem, & Tui 
&- Mei infortunii. 
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MORALE docct 
N 0 N certam Avium aut ventorum Augurizs fidem adbibendam. 


FABLE 
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192 D'ne Oye & de ſon Maiſtre. 


FABLE XCVI. 


Ne Oye pondoit tous les jours un cocuf d'or a fon Mailtre ; 

ui ncantmoins fur {1 tol, que pour s'cnrichir cout a la fois, 

il la mit a morr, ſurla creance qu'il eut qu'clle avoit apparemment 

dans le corps une grande quantite de ce mertail ; Mais le Mal- 

hcurcux fur bien econne de n'y trouver rien, & Sabandonna ſou- 

dainement aux regrets & aux ſoupirs ; ſc plaignant davoir pexdu 
ſon bicn, & ſon eſperance. 


DISCOURS MORAL. 
I haſte & la diligence precipitee ont ſouycnt donne de mal- 


heurcux ſucces aux entrepriſes les plus pleines d'eſperances, 
' & qui promettotent le plus. Ce qui proctde, fans doute, de cc 

'clles empeſchent la confideration, ſans laquellc il faut de nceel- 
{it6 cn quelque ouvrage que ce ſort, qu'il y ait de Timpertinence, 
ou du defſein. Dailleurs I''venement & la pratique des choſes, de- 
pendent pour Tordinaire du temps, auquel le ſage s'accommode 
diſcretement ; comme au contraire impatient $'opinatre a le 
prevenir ; d'ou 1] advicnt qu'a faute de s'y conformer, il Itprouye 
preſque toujours nuifible. Confiderons bien que ce que nous avons 
a faire peut cſtre fair en temps & lieu, & ' qu'on ne peut pas tou- 


jours remcdicr a ce qui eſt fait. 
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The Man and his Gooſe. 193 


©: 


.* + 
** 
+. 
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FAB. XCVI Anus & Anſer. 
Pf quedam Anſerem alebat, que illi quotidie Ovum aureum ex- 


cludebat. Anus avariſſima exiſtimans Anſerem habuiſſe in vi- 
ſceribus fodinam auream, cupiditate commota ; Anſerem confeſtim in- 
terfecit, ® quum viſcera perſcrutebatur, © unicum tantum Ovum de- 
prebenderat, ſpe ſublatiata inani, exclamabat, 0 me infelicem tante 
crudelitatis conſciam, qua non modico contenta lucro, jam omnia per- 


diderim. 
MORALE monct 


0S contentos eſſe {pe or forte, quam quum deſpicimus, & al- 


tiort inhiamus, ſepiſſime in humiliorem incidimus. 


H h h FABLE 


194 Du Loup & du Chien. 


FABLE XCVI. 
E Loup-ayant trouvt fortattement un Chicn dans un Bois, 
environ k poinct du jour, ſe mit a le ſaluer, ſe rejouitlant d'u- 
' ne {i bonne rencontre. Apr6s cela, 1] tut curicux de ſcavoir de luy, 
' Pourquoy il eftoit fi net ©» ſt poly; Si je le ſuis, repondit Ic Chien, 
le ſoin de mon Maiſtre en eſt cauſe. Car il mamadowe quand je le flatte, 
©» me traitte luy-meſme des viandes de ſa table, qui ſont fort delici- 
euſes : Avec cela, je ne dors jamais a decouvert, Q n'eſt pas  croire com- 
bien je ſuis agreable 4 tous ceux de la maiſon. 0 Chien mon amy, reprit 
lc Loup, que tu es heureux d'avoir rencontre un Maiſtre fi doux, + ſe 
debonnaire ! Que je ſerois content, ſi jen trouvois un ſemblable ! Si ce- 
la m'advenoit ; je ne donnerois pas ma fortune pour celle de toutes les 
autres Beſtes. Lc Chien voyant Textreme defir qu'avoit le Loupde 
changer de condition, luy promut de faire en forte cnvers fon Mai- 
tre, qu'il luy donneroit quelque charge dans ſa maiſon, pourveu 
u'il youluſt retrancher un peu de fa felonic accouſtumee, & $'ad- 
; ontvary lc bicn ſeryir. Cette conclufion priſe, ils paſſerent outre, 
& eurcnt enſemble pluſicurs diſcours fort plaiſans. Mais comme 
il fur jour, le Loup voyant le col du Chien tout pele, Sadviſa dc 
luy en demander la cauſe. 7u dois ſgavoir, repondit le Chicn, qu'az 
commencement je ne faiſois qu aboyer aux Eſtrangers, &- meſme 4 ceux 
de connoiſſance, ſans que ma dent eſpargnaft non plus les uns que les au- 
tres. Mais d 'autant que-cela ne plaiſoit pas 4 mon Maitre, il joia fi bien 
du biton ſur moy, qu il me fit perdre cette couſtume, me commandant ſur 
toutes choſes, de n'attaquer jamais que les Voleurs, &» les Loups. Je 
me ſuis corrige par ce moyen, © ſuis devenu plus doux-que de couſtume, 
# force d'eſtre battu ; neantmoins cette cicatrice que tu me w9is au col, 
meſt toujours reſtee depuis, pour une marque de ce que je ſuis hargneux 
naturellement. Le Loup Vayant ouy parler ainſi ; E/t-ce- donc-cela ? 
luy dit-1], certes je nachepte pas ft cherement Famitic de ton Maitre. 
Adieu, compagnon, avec ta fervitade ; pour moy j ayme beaucoup mieux 
jokir de ma liberte tout 4 mon aife. 
DISCOURS MORAL 

"Homme a quelque choſe de ſublime en luy, qui ne ſouffre pas 
qu'on luy tafſe violence, Ia ſervitude luy ſemble lc = rudc 
des ſupplices, & le plus grand de tous les maux ; ils cherchent tous 
les moycns 1maginables pour conſerver [cur liberte, 1] n'eſt rien de 
plus naturel, les animaux m&me ſont pouſlcz de cet inſtin&t, & tous 
combatent autant pour conſeryer leur liberte, comme pour leur 
propre vic; on a veu fouventdes Oyſcaux mouri cn cage, & d'au- 
eres animaux d'emnuy, & de deleſporr apres la perte de Ieur hberic : 
Il ne faurt donc pas s'cconner (1 Elope en fait tant d'Erat, & v1] ntro- 
duit icy le Loup, qui aime mucux retourner cn fa Caverne, que d'al- 

ler chez un Laboureur ſe faire mettre un Colier autour du Col. 
F AB. 
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The Walf and Dag. 195 
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Morall 
Reply 2 the Wolf, in Woods 12 ratter range, 


Then my roukh freedom fer wurtlarery Aan 
FAB. XCVIL De Care & Lupo. 
Aginato Cani occurrit Lupus matilentus, miratus quomodo Ille qui 
infra parietes privatos clauſus, tam pinguis evaderet, & ipſe tam 
macilentus foret qui tot Nemora, colles, & paſcua de Fure ſuo poſſtde- 
ret, ex quibus victum ſibi compararet. Reſpondit Canis ſe indulgentiſſt- 
mum habuifſe Herum, qui cibos Illi quotidie de menſa ſua porrigebat. 
Attonitxs fletit pazliſper Lupus, ſed propivs cicatrices, &+ collum ſau- 
cium perſpiciens, percontatus unde bec cruditas acciderit ; reſpondit 
Canis bac tantummodo effe cateng indicia, qua interdum perſtringeba- 
tar. Cut Lupus, ne Tuc non invideo fortune, nec mee peniteo, malim 
enim jejunus O- impaſtus preſenti frui libertate, quam ſatur catenis 
perſtringi, ©» fuſtibus contundi. 
MORALE docct 
| [> my & pauperculam libertatem ſervituti ditiſſime praferen- 
am. FABLE 


196 De la Foreſt & du Payſan. 
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| AT temps que les Arbres parlotent, un Payſan $'en alla dans une 
| Foreſt, & la pria qu'il luy fur permis de prendre autant de 
' bois quill luy en falloir pour faire un manche a ſa Coignee, ce 
quela Forcſt luy accorda tres-yolontiers. Mais comme elle vid qu'e- 
tant emmanchec, 1l s'en ſervoit a couper les Arbres, clle ſc repentir 
alors, bien qu'il en tur plus temps, de ſa trop grande facilite, & ſe 
facha contre ſoy-meſme d'ayor cſtE cauſe de avid 


DISCOURS MORAL. 


ES hommes ont tort de ſe plaindre des mal-heurs qui leur arri- 
vent, & d'accuſcr la Fortune des diſgraces dont 1ls ſont cux- 
meſmes la ſcule cauſe. Cette propoſition n a pas beſoin de grandes 
preuves, puis qu'elle ſe yerific preſque par Finduction de tours les 
choſcs du monde. Le Payſan baille luy-meſme Vargent dont le 
' Soldat ſon Ennemy luy fait la guerre; & le fincere Amy fournit a 
I'Amy diſlimule des advantages qui luy font avoir priſe ſur fa per- 
+ ſonne. Uluy declare fes impertections : 1] luy compte ſes advan- 
tures : il luy communique ſes ſecrets, & toutes ſes choſes enſemble 
ſont, a parler proprement, les inſtrumens de fa perte. Ainfi yoyons 
nous que les Peres; pour donner trop de commoditeza leurs cnfans 
pendant la fougue dc leur jeuneſle, travaillent contre leur propre 
repos. Car de ſa vicnnent les diſſolutions & les debauches qui les | > 
erdent enticrement, & qui mettent dans le rombeau celuy qui © 
cs a mis au monde. La meſme choſe arrive entre les Chicaneurs 
qui ſe ſurprennent les uns les autres par les papiers qu'ils ſe preſtent, 
& obligcnt quelques-fois les perſonnes 1gnorantes en ce meſticr, a 
ſigner des actes contre lcur propre caufe, fans ſgavoirle dommage 
qu'ils ſe font. C'eſt pourquoy dans les affaires du monde, 11 faur 
du moins prendre garde a ne dire, ou a ne faire rien qui nous puiſlc 
nuire, principalement {i nous avons a traitter avec des perſonnes 
ſufpectes. Cette precaution eſt un effet veritable de Ia Prudence, 
qui eſt, diſoit Bias, comme I'ail a tout Je cosps, & comme le Pi- 
lore a tout le Navire. Tellement que ce nclt pas un petit ſecret de 
Ja ſcavoir employer a la conduite de noſtre vic pour detourner les 
mal-heurs & les ruincs qui nous menacent. Car bien que toutes 
nos adyerſitcz ſoicnt dures a ſupporter, celle la neantmoins Teſt 
plus que les autres, qui nous vient par noſtre imprudence, pource 
u'avec lamertume de fa douleur, clle nous cauſe encore cclle de 


poſtrc repent. 
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FAB. XCVIIL Rufticus &* Syloa. 
AE cedebat Syluam Ruſticus © rogabat Arbores ut fibi _ 


concederent , ex quo Anſam Securis fabricaret. Concedebant 
Lignum illi Arbores, quod ad Domum deportabat, quo mox ad Securim 
adaptato, a4 Sylvam redibat, & omnes Arbores ad unum detrunca- 
bat. 


MOR ALE. 


U0D leviſſima, & que minutuli videntur Momenti, in graviſſi- 
mun nonnunquam tendunt diſpendium. 


I 11 FABLE 


ES 


198 __ DulLam affoibly as wietlle(ſe. 


FABLE XCIX. 


E Lion, qui par un excez de cruaute $cſtoit fair pluſicurs 

Ennemus cn ſes jeunes annees, en porta la pcine en fa vicilleſle. 
Car durant ct age dcbile, les autres Beſtes luy ſgeurent fort bien 
rendre la pareille. Le Sanglier Vaffaillit donc de fa dent , & le 
Taurcau de fcs cornes. L'Aſne meſme fit le yaillant contre luy 
& pour cffaccr ſon vicil nom de faincant & de Jache, il ſe mit a 
Vartaquer a coups de pieds & de langue. Cependant le pauvre 
Lion bicn atflige : Helas, diſoit-i] en gemiſlant, cexx que jay au- 
tresfois deſobligez, me font maintenant du mal, Q je trove qu ils ont 
raiſon: Mais ce qui me faſche le plus, Ceſft que les autres 4 qui j ay fait 
du plaifir, au lieu de me rendre le ſemblable, me haiſſent ſans en avoir 
du ſujet. Fay doncques efte bien fol d avoir fait tant d Ennemis, @ 
Lay encore efte davantage de meſtre fie a de faux Amis. 


DISCOURS MORAL. 


E Lion dans ſa Cayerne eſt un beau Tableau de la fin des 
mechans, 1] ayoit ets cruel cn fa jeuneſle, ayant devorte une 
uantice de Beſtes, mais 1] en porte la peine en fa vicillefle, 1] a beau 
c repentir,fes Ennemis ſont inexorables,& tous ſes Amis Tabandon- 
nent. Le Prince qui regne avec tyrannic, eſt hai comme la peſte & 
le poiſon. La Providence qui afile Ia glaive de fa Juſtice, a rou- 
jours tire toſt ou tard Vengeance des cruautez dont les Barbares 
ont uſe enyers les Peuples ; les uns ont c&fts confommez par de cru- 
clles Maladies, les autres abandonnez a la furcur des Pcuples ont 
eſte maſlacrez de mille mains, trainez par les voiries, & enſeyclis 
dans des fumiers, ſans que ceux a qui ils avoient plaiſir dans leur 
roſperite ſc ſoient offerts de les deffendre & de les afliſter cn leur 
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FAB, XCIX. Leo Senex. 


| ty 0 longaeve ſenefutis laborans vitio, ©» viribus deprivatus, | 
odio &» contemptui fuit omnium Ferarum. In quarum numero 

Afinus (omnium Animantium viliſſimus) apparebat, & Leon! imbel'; 
calce minitatus eſt. Cuod quumwvidiſſet Leo, ſuſpirans, inqutt, juſt um 1 
fuiſſe ut tandem injurias ſuas fere ulciſcerentur, © ut jam odio babe- | 
retur qui olim omnibus metum intuliſſet. | 


MORALE monet | | 


Mnes in magiſtratu ſuo tam modeſte ſeſe contineant, ut non quum | 
de dignitate detruſi ſint, cachinnis ©» riſu exciperentur. 


FABLE 


200 Du Chiral & a Pf Ane. 


FABLE C. 


N Homme chaſloit deyant luy un Cheyal & un Aſnc char- 
/ gcz dc diverſes choſes. Mais comme TAfſne &roirt accable 
du fardeau qu'il portoit, & qu'il eſtoit ſur le point de detaillir, il 
pria le Cheyal de le vouloir un peu ſoulager, & de portcr unc par- 
tie de ſa charge, mais le Cheyal ſe mocqua de ſes pricres. Un peu 
apres IAſne etant tout briſe & de la fatigue du chemin, & du poix 
de ſa charge, ſe laiſſa tomber dans le chemin, & mourut. Alors 
le voyageur ayant pris la peau de VAſne, qu'il avoit &corche, & 
auſſi tout ce qu'il portoit, 1] le mit ſur le dos du Cheval, Icqucl 
commenca a deplorer fa fortune, mais trop tard, & a ſe repencir 
de fa faute ; O ! moy mal-hcurcux dit-1l, qui ay rctuſe de porter 
un petit fardeau, & maintenant je ſuis contraint d'en porter un {1 
, & meſme la peau de TAſne mon Compagnon, duquel jay 
mepriſe les priercs avec tant d arrogance. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend, que f1 les plus grands fe joignent 
4s avec les = petits, ccla oidirn a Le de tous _ 
& en fin cela fait voir qu'il ſe faut accommoder les uns les autres, 
& que par ainſi les affaires yont nucux , que (1 au contraire on re- 
fuſe de Saider reciproquement, cecla ne peut cltre que delayanta- 
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FAB. C. De Equo &» Aſello onufto. 


— Corarius quidem uns, Equum &- Aſinum onuſtum. Sed 
in vid faliſcente Aſino, rogabat Equum ut ſibi ſuccurreret, © 
velit portiunculam oneris tanti tolerare. Recuſabat Equus, © mox 
Aſinus oneri totus ſuccubuit, &+ halitum clauſit ſupremum. Herus ac- 
cedens, mortuo Aſino ſarcinam detraxit, et pelle ſuperaddita excoriata, 
omnia Equo impoſuit. Quod quum ſenſiſſit Equus, ingemuit, inquiens, 
quam miſellus ego qui quum portiunculam oneris ſocit ferre recuſaverim, 
Jam totam Sarcinam cogar tolerare. 


| MORALE docect 


Nfortunium et imprudentiam eorum qui quum poſſint pro pecuniola, 
vel minutulo pretio mala incumbentia exuere, opportunitate illa poſt- 
habits, in damna graviora inciderint. 


Kkk FABLE 
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202 Ds Vaerllard & de ta Mort. 


_ ' FABLE - UL. 


N vicillard ayant coupe du bois dans une Foreſt, en fit un 
tagot, lequcl 1] chargea ſur ſes cſpaules, & $'achemina pour 
s'en retourner en ſa maiſon. Mais ayant defia fait beaucoup de 
chemin, ſe trouvant las & fatigue, & *du fardcau & du chemin, 
ayant pole fa chargh, & faiſant reflection en ſoy meſme ſur les mi- 
ſcres de ſon age, il appella a haute voix la Mort a ſon ſccours, par 
[aſſiſtance de laquelle 1] diſoir qu'il pouvoit cftre delivre de tous 
ſes maux. Alors la Mort ayant centendu ſes prieres, ſe preſentant 
devant luy, luy demanda ce qu'il youloit d'clle. Mais le vicillard 
cſpouvante, & _=_ ſe repentoitd'ayoir appelle Ia Mort ; Je ne veux 
rien, reſpondit-1l ; mais ſappelle quelqu'un a me ſoulager pour un 
temps de mon fardeau, erattendant que je le puiſſe reprendre. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous enſeigne que tous les hommes craignent na- 
turellement la Mort, & qu'ils aiment micux ſoutfrir d'cx- 
tremes doulcurs, pendant qu'ils ont Ia vie, que de la perdrecn les 
uittant. Mais la Mort eſt inevitable, la crainte que Vonen a ct 
plucot un effectde Vopinion que de la Nature; un homme eſt in- 
juſte quand 1] ſe plaint d'une choſe qui luy eſt naturelle , Ia Vic ſeroir 
un ſupplice eternel, {1 Ia Mort ne venoit au ſccours des Malades & 
dela Vicilleſle pour les en delivrer, & les hommes dans Vage de- 
crEpit ſcroient obligez a luy fairc mille yocux, fi elle ne preyenoit 
leurs miſeres. 
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FA B. CL Senex © Mors. 
F* pregravatus Senex O- miſetiee fre per telus ſortis, Mortem 


invocabat, ut finem erumnoſe vite tandem defigeret. Invocata 
advenit Mors, percontata Senex quid ſecum velit ; ad cujus adventum 
territus, nil reſpondit, ſed ut auxilio mibi ſis, G/faſcem collapſum rur- 
ſus hameris imponas. 


MORALE indicat 


Nadverſis no; vota execrabilia emittere ; Quibus, poſt ſeriamconſt- 
derationem, abborremus. 


FABLE 


204 Du Sangher & de I Aſne. 


FABLE CIL : 
Wo peſant & tardif mocquoit un jour du Sanglicr, qui 


gringant les dents de courroux ; Lache animal, luy dit-il, 
| tu valots la peine deſire battu, je ſcay que tu ne le merites que trop ; 
' mais ce me ſeroit une honte de te chaftier. Mocque toy donc tant que 
. woudras, tu le perx faire impunement, car ta pareſſe et ta conardiſe te 
' ſauvent des coups, et te mettent en ſeurete: 


DISCOURS MORAL. 


U'un Autheur a bien dit, que Thomme qui commande a ſa 

paſſion eſt digne de porter Ia Couronne. N'cſt ce pas luy 
commander que de mepriſer les injures qu'on nous fait, ſans en 
avoir du reſſcntiment ? Tous les grand courages cn ont tottjours 
uſe de meſme. Un genereux Empercur, cſtant parvenu a certe | 
Souveraine dignits, rencontrant ſon Ennemi dans la rus, luy dit, tu 
es tchape de mes mains, donnant a entendre par la que lc facile 
moyen qu'il avoit de Je perdre luy cn oftoit Je defir. Apprenons | 
donc de cet Exemple, lors que nous ayons ſuject d'eftre irritez de 
ne nous laifſcr jamais porter a la Vengeance contre les foibles, et de 
ne nous point arrefter a leurs injures ; umitons les Chevaux, qui ne 
laifſent pas de paſſer outre pour Vaboy des petits Chiens. 
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FAB. CIT. De Afino &» Apro. 


'A* nus occurrens Apro rachinnis'ilum jocoſe excepit, percontatus 
de moribus ejus © parentibus, &+ liberali educatione, ingqui- 
ens pretere «ſe ſervulum ſibi futurum, &+ ſi quid. foret quod illi in 
Mandatis praciperet. Cui torvus & iracundus Aper ait, abi inſulſum 
Animal nolo os contaminare colloquio tam vecordis Bellue. 


MORALE docect 
$2 Magnanimi &- Bellicoſs Heroes nunquam petulantibus in- 


fertorum convitiis moveantur. 


LII FABLE 


206 Du Thon & ads Dauphin. 


———-— AMR COL 


E Thon fuyant Ic Dauphin, qui le pourſuivoit, comme 1l 
eſtoit porte avec une mervyeilleuſe imperuoſite, eftant pouſle 
a une Iſle, par la force des vagues, il y fut jerte aycc lc Dauphin. 
| Mais comme ils avoyent eſte beaucoup tourmentss tous deux, par 
| Fagitation des flots de la mer, & par la violence de leur fuire, & 
de lcur combat, ils arriverent a cette Iſle demi-morts ; & le Thon 
ſe retournant, & conſiderant le Dauphin, qui cſtoir preſt a expi- 
rcr, dit, qu'il navoit point de regret de mourir puis qu'il yoyoit 

que ſon Ennemi perdoit Ia vie aufli bien que luy. 


DISCOURS MORAL 


Ette Fable nous apprend que tous les hommes ont acoutume 

de ſupporter les diſgraces qui leur arrivent, avec plus de 
force, & de patience, lors que ccux, qui cn ſont les autheurs, en 
ſouffrent de parcilles : Er Gans mentir la plus part des hommes, 
qui ſont attaquts par un puiſſant Ennemi ; lors qu'ils voycnr, 
| © quils ne pouyent Echaper Ic danger ou ls ſc trouvent, ſc conſo- 
; Aent aiſement, pouryeu que leur Ennemi ſoit accable avec cux 
'  fous Jes meſmes ruines. Atree ſouhaite d'eſtre accabls ſous les 
ruines de ſon Palais,pouryecu qu'clles rombent fur la-tcſte de ſon 
frere, & une mort 11 cruclle luy ſemble douce, pourveu qu'il la 
ſouffkre, en la compagnie de Thicſte. II s'clt rrouyt des hommes 
* qui {c ſont volontairement precipitez dans des dangers cfroiables 
afin d'y attirer leurs Ennenus, & d'avoir la fatisfa&tion de les voir 
perir avec cux, comme celuy qui cſtoit afſis ſur la Poupe d'un Na- 
vire durantune Tempeſte, qui attendoit avee impatience Ie Nau- 
frage, pour avoir le plaifir de your perir fon Ennemi devant luy 
qui cſtort fur leTillac, Tant Thomme trouye de contentement en 


mourant, pourycu qu'il yoyc ſon Ennemi mourir aycc luy. 
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FAB. CIIL. De Delphino, & Smaride. 


i Piſciculum Delphinus. Hunc ut vitaret Piſciculus, 

ad Rupem confugit : Quem ut captaret Delphinus tam violento 
ſequebatur impetu, ut arenis illifit, © barens, Morti ſuccubuit. Quod 
quum vidiſſet Piſciculus, ſibi paululum Conſolata eſt, moribundula, in- 
quiens, dulcior mibi profeflo mea Mors futura eft quod prius quthorem 
mee mortis defunitum pre oculis viderim. 


- MORALE indicat 
(07 mali Q& ſcelerum Artifices in caſſes ſepiſſime inciderint, 


quas aliis tetenderunt. 


FABLE 


208 Du Paon & ade la Pit. 


FABLE CIV. 
E S Oyſcaux vivant cn grande liberts, $aviſcrent de fe creer x 
un Roy. Le Paon ayant appris cette Nouvelle ſe preſenta : 


devant cux, 6 leur remonſtra, qu'il meritoit bien c{tre prefers a 
tous Ics autres a cauſe qu'il n'y en avoit aucun qui I'tgalat cn 
beauts, & parrant quil les prioit de ne faire point dautre choix. 

; Alors tous les Oyſeaux eftant aſſembles, & les Voix eſtant recucil- 
lies, 1] fur deu Roy d'un conſentement unanime. La Pie voyant 
Hui Seſtoit paſle, prit la parole, & $'addreflant au Paon luy dit, 
Si tu es noſtre Roy, & que I'Aigle vienne a nous inſulcer, comme 
i] a coutume de faire, je te price dis moy comment tu te compor- 
tcras pour nous ſecourir, & nous delivrer de (cs pourſuites. 


DISCOURS MORAL. 


Ty S Peuples peuvent apprendre icy une belle Legon, lors qu'il 
eſt queſtion de faire EleEtion d'un Roy, auparavant que de 

* recucillir les Sentimens des particuliers: Tous ceux qui ont Voix cn 
Chapire doivent peſcr meurement, & examiner ſagement celuy * | 
qui cn eſt le plus digne, non ayant 6&gard a ſon Beauts elle 
& a ſon Extraction ; mais plutor a ſon Merites a fa Sageſle, a fa 
Prudence, a ſa Conduite, & a fa Valeur. - Platon & Ariſtote ſont 
demeurez d'accord qu'il y avoit trois qualitez abſolument nece(- 
faires dans un Souvcrain, unc Sageſle afſez ample pour &clairer 
toute 'Erendue de ſes Erats, une Bonte aflez grande pour cn prendre 
le ſoin, & unc Valcur aſſez forte pour ſoutenir le poids de cette 
charge, & pour deffendre ſes ſujefts contre tous les Ennemis qui 
les voudroient attaquer. 
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- FAB. CIV. De Pavone &- Pica.- 


ENS avium, cum libere vagaretur, optabat fibi dari regen. 

Pavo ſe imprimis dignum qui eligeretur putabat, quia eſjet 

formoſiſſumus. Hoc in regem accepto ; Pica, 0 rex, inguit, ft, te im- 

perante, Aquila nos perſtrenue, ut ſolet, inſequi ceperit, quo illum 
modo abiges ? quo nos patio ſervabis ? 


MORALE. 


Abula ſignificat, Principes non modo propter pulchritudinem, ſed 
& fortitudinem © prudentiam eligi oportere. 


M m m FABLE 
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210 Du Bucheron & du Lion. 


© —— 


FABLE CV. 


N jour le Lion & Ic Buchcron fe promenans {1milicrement 

par un bois, 1]s virent un rombeau, fur cue om grave 
un homme triomtant d'un Lion avec Icpcc a 1a main. Alors le 
Lion qui {c promenoit avec le Bucheron demecura tout eftonne 
fort long rems, & enfin 1] demanda au buchcron, qr1e vouloit 
ſGenificr cet Embleme, & certe repreſentation. Lhiftnme luy x6- 
pondir J'abord, je re diray en deux mots 'cxpliquation de ce que 
ru me demandes. Par cc que tu vois on a voulu demontſtrer la 
grandcur de courage des grahds Hommes & des tcrocs qui avoi- 
cnt afles de cocur pour attaquer les Lions, & de torce pour les 
vaincre. Le Lion alors ſe mettant a rirc luy reſpondit, jc croy 
bicn ce que ru me dis ; & 1 les Lions cuſlent eſte Sculpteurs 1ls 


cuſlent bien tait le contraire. 


 DISCOURS MORAL. 


Frte Fable nous apprend que ccux qui ſc vantent fi fort, & 
S'c{)cuent 11 hauts, ſont pour TVordinaire les plus incapables, 
; & les plus 1gnorans : & que {1 on cxaminont leur meraite, i] ſe trou- 
veroit (1 peu conſiderable, qu'on $s'cronneroit extremement de = 
leur orgueil & de leur-vanite. 
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FAB. CV. De Sylvano © Leone. 


Tvanus &» Leo una iter conficiebant, © in tranſitu cernebant Mc- 
. . - » " - 
numentum eximium ſupra quod Armatus jtetit homo, © ſub Pe- 


S 


dibus Leonem debellaium conterebat. Sipnificationem © ſenjum in- 
quirenti Leoni, reſpondit Sylvanus Iiud Monumentum virtutem @ 
vim hominis ſuper be/uam triumphantis, indicaſſe ; Cui lepide Leo, 
ne [i L-ones etiam Sculptores evaſiſſent, contrarium hoc fore comper- 


Tum! C1 edidijes. 


MORALE indicat 
VOD wunuſquiſque fibi plerumgue adblanditur, O« quantum ſibi 


arrogaverit, tantum aliorum laudibus detrabit. 


FABLE 


212 Du Cerf qui ſe contemple dans I eau. 


FABLE CVI. 


E Cerf ſe mirant dans une claire Fontaine, prenoit plaifir 4 
loucr ſes grandes Cornes ; comme au contraire 1] {c vouloit 
mal d'avoir des jambes f1 greflcs & {1 deliees. Mais pendant qu'il 
Samuſoit ainſi a ſe contempler, & a faire ce jugoment de ſoy- 
meſme, il ſurvint un Vencur qui luy fc prencdre 1a tuire plus viſte 
que le vent. Se-voyant a meme temps pourſurvy des chicns, 1] 
{c jctta dans une foreſt epaifle, ou ſes Cornes (c prirent aux b.anches 
d'un arbre ; & cc fur alors que ſe d&difant de fon opinion, 1] fe mir 
4 louer ſcs jambes, & a blamer {cs Corncs, qui avoicnt cfts cauſe 
de fa priſc. | 


DISCOURS MORAL. 


E n'eſt point dela hauteurde tes Cornes que tu do!s faire tant 

de vanits, © Animal inconſidere! Le principal advantage 

; que t'adonne |a Nature ne confiſte pas en ccla : C'cn cit bien un 

plus grand pour toy, d'ayoir la legerets de tes jambes. Tu yerras 

bien-toſt a quel point ſont empeſchans ces grands Andouillers 

dont tu te vantes, & par meſme moyen tu donneras une bellc In- 

ſtruction aux Hommes, de ne mettre Icur advantage cn 1a vaine 

monſtre de Ia grandeur periflable : & toutesfois 1] arrive afſez ſou- 

vent qu'il n'eſt point de f1 petit homme, qui nc ſouſpire ardem- 

mcnt apres elle : Mais ce n'eſt ny la grandcur du Corps ny celle 

des choſes d'icy bas, qui fait la felicite des Hommes. Au con- 

traire cc qu'ils defirent le plus, eſt quelquetois ce qu'ils devroient 

apprchender d'avantage. Cette eminence de Fortune, dont 11s ſe 

picquent {i fort, n'eſt que trop ſouyent la pire de Icurs Ennenus, a 

cauſe des Envicnx qu'elle leur ſuſcite. Ceux qui viycnt dans une 

mediocre Fortune natrircent point contr'eux la Calomnic, ny 'U- 
ſurpation, non plus que les broſlailles nc font pas f1 ſujettes aux _ 

coups de coignee que les grands arbres. Ne mcttons donc point 

en compte, ſi nous fommes ſages, noſtre Puiſlance, ny noſtre Bien, 

comme la vraye & partaite Felicite, mats faifons la plutor depen- 


dre de I'Innocence de la Vie. 
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F A B, CVI. Cerous in aquas inſpiciens. 


Eruus ſedandi fitim gratia ad Fontem deſcendit @&* ibi totum 
Corpus deſpeflans, Cornua magnopere preſtantia laudavit, ſed 
Tibialium tenuitatem maxime deprecatus eſt. Sed mox Canum circum- 
latrantium ingruebat horror, © ille per Tibialium velocitatem confugit 
ad Syluas, & ibi miſerrim: a Cornibus detinebatur ; Qui tum Mori- 
bundulus fic ultimum efflavit balitum, me miſerum qui Tibialium dam- 
navi tenuitatem qui mihi ſalutem, & Cornuum laudavi preſtantiam 
gue mihi ruinam pepererunt. 


MORALE monert 
O05 iss maxime ſlolidi deleftantur, que miſerias fibi maximas 


minitantur. 
Nnn FABLE 
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214. Le Cerf & les Beafs. 


FABLE CVIL 


E Cert cſtant chaſle par Ics Chiens, entra dans un Eſtable a 
Boeuts, & les pria de le youloir cacher. Les Bocufs ne le re- 
fuſcrenc point, mais Fadvertirent qu'il fc tint rotyjours ſur ſes gar- 
des, bicn qu'il fur dans une rctraite afſeuree, & luy dirent qu'ils 
craignoient qu'il ne fut ſurpris dans I'Eſtable, 11 leur dit, qu'en ce 
cas [a il remettoit le touta la fortune, ils le regoivent donc, & le 
couvrent de foin, & de paille. Le Meſtayecr arriva un peu apres, 
& ayant regarde ſes Boeuts, ala negligence, s'cn alla. Le Cert bien 
joyeux creut davyoir Evits tout le danger, mais 1] apprit de Boruts 
que Icur Maiſtre arriveroit bien toſt, & que $'il nc prenoit bicn 
garde a luy il ſcroit en danger. Le Maiſtre vint donc, & voyant 
que ſes Boeuts n'c{toyent pas bien trait6s, regarde luy meſme la liti- 
ere, & y mit la main.: Ce faiſant 1] apperceut les Corncs du Cert, 
qui eſtoit cachtdans ha paille, & Tayant arreſts la, il le fic tuer. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Fable nous apprend que ceux qui (c refugient chez des 

Eſtrangers, $'ls ew conſervez, doivent attribuer cela ſeule- 

ment a leur bonne fortune. Elle.nous apprend auſh que chacun 

doit ayoir un ſoin particulier de ſoy-meme, & de ſes Atfaires, ſans 

ſe fier a la vigilance dautruy. Elle nous fait voir encore que Ic 

Maifſtre eſt toujours plus clair-voyant, que tous les autres dans ſes 
proprcs Aﬀaires. 
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FAB. CVIL De Cervwo in Bovium ſtabulo. 


Erſequutus 4 Canibus Cerons, ad ſtabulum Bovium confugiebat, 

© ibi totum Corpus preterquam Cornua abſondebat. Adibat 

flabulum Servus, & ille oſcitanter ©» negligenter buc C illuc oculos 

circumferens, mox deceſſit. , Fortun@ jug nimis applauſit [xtabun4us 

Cerous, On ſeſe tutiſſimum autumabat. Sed ſlatim ipſo Hero ingredi- 

ente locum, et rebus curioſius perluſtratis, Cornua Cervi detexit, ct 
fuſtibus cum vicinis adoriebatur. 


MORALE notat 


Yod abundans Cautela non noceat, et quod plures per nimiam ſui 
perduntur fiduciam, quam per tela © Hoſtium arma circumſo- 


nantium. 


FABLE 
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216 De la Fourmi & de la Colombe. 


FABLE CVIIL 


Extreme ſoif qu'avoit la Fourmy, la fit defcendre dans une 

Fontaine, ou quand elle voulut boire, elle y romba par mal- 
heus. Alors une Colombe branchec fortuitement ſur un Arbre, 
qui panchoit fur 'cau, voyant Ia pauvre Fourmy en danger de 
mort, rompit incontinent avccque ſon bec un ramcau de arbre, 
qu'elle laifla cheoir dans la Fontaine ; & ainſi Ia Fourmy qui I'a- 
borda, ſc preſerva du danger d'eſtre noy&c, & fe mit en ſcurcte. 
Sur ces cntrefaites, voila ſurvenir en ce meſme endroit, un caute- 
leux Oyſeleur, qui dreſla ſes gluaux pour prendre la ſimple Co- 
lombe ; Ce qu'appercevant la Fourmy, cllc Ie mordit au picd ; de 
ſorte que I'Oyſeleur tur contraint de laifler aller ſes gluaux, ſurpris 
par la doulcur que luy cauſa cette picqueure ; Cependant la Co- 
lombe — du bruit, S'envola ſoudain, & ainſ1 cllc «chappa du 

c 


danger preſent. 


DISCOURS MORAL. 


JE ne mets aucune difference entre I Allegoric de cette Fable, & 
cclle de la yint troifieme. C'eſt pourquoy jc trouve a propos d'y 
renyoyer le LecEteur aprts Vavoir adverty que les beſtes meſmes ne 
ſont pas ingrates des bane reccus. Les hommes donc a plus 
forte raiſon ne doivent point Teſtre, principalement $'1ls conſiderent 
quenoſtre Sauyeur leur dit par la bouche de S.Paul ; 2xi/ y a plus de 
bon-heur incomparablement « donner qu 4 recevoir ;Ce que les Payens 
meſmes ſemblent avoir reconnu, & Pythagore entre autres, I'un 
des meillcurs mots duquel cſt celuy-cy, Que le vray moyen de reſſem- 
bler 4 Dieu, ceſt de faire du bien a tous generalement. Auſli n'c(t-1] 
point de bon office qu'on puiſle nommer perdu, ſoit qu'on cn 
eſpere la reconnoiſlance ſur terre, ſoit qu'on Vattende intaillible du 


Ciel. 
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FAB. CVIIL Formica & Columba. 


Ormica ut ſitim ſedaret, fonticulum acceſſit, ſed in fonticulum 

. elapſa, © pene lymphis abſorpta, Columba arborem inſidens fonti- 

culo contiguum, ramuſculum ore direptum in fonticulum dejecit, cujus 

adminiculo ſervata formica, evaſit. Sed interea adfuit auceps © Co- 

lambe inſidias tenſurus, Formica Tibiale graviſſime mordebat, cut 

quum fricandi gratiam admonebat, percepit id Columba, & impune 
avolauit. 

MORALE monct 


Ratiarum reciprocam Retributionem Q vel puſillis Animalibus 
Fortiores interdum obligatos. 


Oo0o FABLE 
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218 Du Lion amoureux. 


FABLE CIX. 


E Lion ayarit veu une fille par hazard, en devint extremement 
L, amourcux, 1l alla donc trouver ſon Pcre, & luy demanda fa 
fille en mariage: Mais 1] luy dit, quoy donnerois je ma fille, qui eſt 
jeune & tchdre, aun Animal qui a des dents, 6c des griftes comme 
toy ; {i ru n'avois pas telles choſes je me tiendrols fort heurcux, {i je 
POUVOIS aVOIr un ecl gendre que toy. Mais je n'oſcrois tc la don- 
ner a moins que tu nc me permettes de rarracher toutes les dents, 
& de rongner tous les ongles. Le Lion qui eſtoit extremement 
amourcux y conſentit; & homme le tenant ainſi delarme, le yain- 
quit facilement, & le tua. 


DISCOURS MORAL. 


A Fable nous apprend, que ceux qui fe laifſent corrompre par 
les yoluptes, perdent cn fin leur force, & ſcrvent de jouet, & 
de riſte a tout le monde. Et de fait i] n'y a ricn de plus veritable, 
ue les ſales voluptss cneryent les forces des hommes,& les metten 
ans un cſtat fi mal-heureux, & 11 deplorable, qu'il ne leur reſte, 
ue des horribles Maladies, qui les accompagnent juſques au 
ombcau. Au lieu que<cux, qui ont le pouyoir de moderer leur 
paſſion, & qui cn ſcavent bien uſer, jouiſſent pour Vordinaire d'une 
arfaitc ſante, & d'une vigueur qui les accompagne durant tout 
c Cours de cur vie. Nous apprenons encore par cette Fable, que 
Amour des femmes eſt ſouvent la ruine des hommes, elle les aveu- 
le de elle forte, quielle leur fair oublier leurs intereſts, & leur 
onneur, de manuicre que lors qu'un Amant ct faifi de cette paſ- 
ſion, & qu'il a conſacre ſes aftections a quelque object, il a perdu 
toute conſideration, 1] ne trouve nulles difficultes a toutcs les Pro- 
poſitions qui luy ſont faites, 1] acquieſce a tout ce qu'on luy de- 
mande, & devient < fort Veſclave de ſon amour, qu'clle le reduir 
a n'cſtre plus Maiſtre de ſes yolontez mi de ſoy-meſme. 
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4 FAB. CIX. Leo Amatorins. EN 
= 0 Sylvani cujuſdam filiam perdite amavit , O- patrem virgi- 


nis ſollicitabat, ut illi virgo in Matrimonuum daretur. Reſponde- 
bat Ruſticus filiam ejus eſſe tenellam &+ delicatulam virginem, th mun- 
quam hamatos ejus ungues denteſque : Paſſuran pajſus ioitur Leo den- 
tes & ungues evelli, ut virgine frueretur. <uod quam vidiſet pater 
Fuſtibus illi involabat, © longius imbellem abigebat. 


MORALE indicat 


Eſaniam inutilis amoris, propter quem pretiociſſima perdimus & 
Captivitatem patimur. 


FABLE 


220 De la Tortue & ae Þ Aigle. 


FABLE CX. 


= Tortue ennuyee de ramper ſur terre, commenga de promct- 

tre monts & mervcilles a _—_— la voudroit porter au 
Cicl. L'Aigle Juy deva donc, & luy demanda recompenſe. Mais 
voyant qu'elle n'avoit point de quoy payer, elle luy cnfonga ſes 
ſerres ſi avant, que Ila nuſerable en mourut ; Er ainſi elle laiffa la 
vie aupres des Aftres, qu'elle avoir fi fort delire de voir. 


DISCOURS MORAL. 


Ette Ambition extravagante de la Tortue nous apprend a ne 
nous eleyer jamais beaucoup au deſſus de notre condition, fi 

nous ne ſommes en meſme temps reſolus a une honteuſe cheute 
car i] narnve que trop ſouyent qu'apres un bon-heur extreme, 1 
ſurvient une diſgrace infaillible. Auſli eſt-ce pour cela que Ton a 
pelle fort a propos telle eſpece de calamite, un revers & Medaille, 
comme $11 eſtoit auſſi neceſſaire a la proſperits d'eſtre ſujette au 
changement, qua une Medaille dayoir ſon revers. Ccla mfr, our 
prouycr que la chan t de condition cſt plein de peril, & par 
conſequent qu'1l ne faut pas eſtre fi ardent a stlever au dela de a 
naifſance, de peur que tombantde trop haut, on ne s'&craſe comme 
la Torrue, joint qu'il arrive ordinairement, que les grands qui 
nous ont avancez, deyiennent cux-meſmes nos Perſecutcurs,ſc ol [- 
ſant a detruire leur propre ouvyrage. 
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FAB. CX. Aquilats Teſtudo. 


Ertamen inire woluit Teſtudo reptilis cum Aquils welociſſima. 

Locus deſignatus, &» qui ſpacio trium dierum ad propoſitum lo- 

cum prius venerat, vitor ſalutaretur. Aquila tardigradam contem- 

pfit Teſtudinem, autumans ſe alarum impetu poſſe breviſſime ad locum 

avolaſſe. Negligens igitur ſeceſſit, aliis intenta ; ſed Teftudo indefati- 

gabili labore &+ ſolertia infra tempus , &+ ante Aquilam, arrepſit ad 
locum, © omnium calculis, viftor evaſtit. 


MORALE. docct 


Luod nil tam arduum quod non ſolertia & ſudore attingatur. 
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7 Coq & de la Pierre precienſe. 2 


Sur - Loup & P Agneas. 
Des Taureaux & du Lies. 
Fe la Gremoiiille & du Renard. 
De: Aſne manzeant des chardons. 
De Þ Alouette 'S ſes pouſſins. 
Da Renard, le Chien, © le Coq. 
Da rd & de Loup. 
Des Loups & des Brebi. 
De Þ Azle & du Renard. 


Du Loup veſtu de la peran d'un Brebis. 


De POyſeleur & de la Colombe. 
De Loup & de la Truye. 

De Þ Aſne & du Cheval. 

Du Loup & da Bouc. 

Des Colombes & 


Le Bievre. 

Da Re nard © W 3 tn hd. 

1 es Rats en Conſetl, 

Da Lion & autres Beſles. 

Du Lion & du Rat. 

Du Lionne & du Rat. 

De deux Chiens. 

De la Grenoiille & de B euf. 
Du Lion & du Renard. 

Du Singe & Au Renard. 

Du Chien ervieux & du Brut. 
Des Oy/eaux & des Beſtes. : 
Du Tigre & du Renard. 

De L ionne & la Renard. 

De Arbre & du Roſeau. 

De Soleil & du Vent. 

Du Rat & de laGrenoiade. 
Des Grenoiiilles & de leur Roy. 
De la Vieille & ſes Servantes. 
Du Lion © Ours. 

De la Corneille & de la Crache. 


De les Coleuvres & des Heriſſens. 


Des Lievres craignans ſans cauſe. 
Dau Loup & du Renard. 

Da Chien & de la Brebi. 

* Du PaonG dela Grue. 

Dau Serpent & de la Lime. 

Du Coq, du Lion, iS de Þ Aſne. 
Du Geay & des Pa ons. 

Þ: /a Foearmy & dela Mouche. 
D- la Fourmy & de la Cigale. 
Du / aboureur & du Serpent. 
Du Lion Malade. 

Du Jeune Taureau & du Beuf. 
Dun I aboureur & Hercules. 


Du /entres & des anutrres Membres. 


Da Cheval S du Lion. 


3 du Faucon leur Roy. 
Du Rat de Ville & de Celuy du Village. 
De P Arondelle & as autres Oyſeaux, 


4 
6 


8 


Du Laboureur & de la Cigogne. 
Du Chat & du Cog. 

Du Renard & du Leopard. 

Du Berger & des L abourenrs, 
Du Renard & du Bouc. 

De Cupidon & dela Mort. 

D'un Laboureur de ſes Enfans. 
Du Cerf & du Faon. 

Da vieil Chien & de ſon Maiſtre. 
Du Chameau & de Jupiter. 

Du Rezard ſans (Queue. 

Du Corbeau & du Renard. 

De PF Eſprevier & de la Colombe. 
De la Nourrice & de Loup. 

Du Ltevre & la Tortie, 

De Venus & dune Chatte. 


De U Aſne vetu de la peau du Lion. 


De | "Enfantement des Montagnes. 
Du Satyre & du Voyageur. 

Du Milan Milade. 

De F Fſprevier & du Roſſignol. 
Du Paon & du  Refſg nol, 


Du FP eſch eur © d'un petit Poiſſon. 


Des Oyes & des Grues, 

Du Chien & de POmbre. 

De F Aſne & du Chien. 

Du Loup & de la Grue. 

De F Avare & de Þ Frvieux. 


| De deux Pots flotans ſur Peau. 


Du Renard & de la Cigongne. 
De POurs & des Mouches a Miel. 
De deux Ami & de POurs, 

Du Trompette Priſonnier. 

Des Coqs & de la Perdrix. 

De POyſeleur & de la Perdrix. 
De F Aigle & de Corbeau. 

Da Lion,  Aſne, I le Renard, 
Du Renard & des Raifms. 

Du Cheval & du Cerf. 


Du Teune homme & de Þ Hirondele, 


D' ane Oye & de ſon Maiſtre. 
Da L oup @ du Chien. 

De la Foreſt & du Payſan. 
De Lion affoibli de vieilleſſe. 
Du Cheval & de F Aſne. 

Du Vieillard & de la Mort. 
Du Sanzlier & de F Aſne. 
Du Thon © du Dauphin. 

Du Paon & de la Pie. © 

Du Bucheron & du Lion. 


Du Cerf qui ſe contempls dans Feau. 2 


LeCerf & les Beufs. 

De la Fourmy & de la Colombe, 
Du Lion Amoreux. 

De la Tortue & de Þ Aigle, 


THE FABLE 


Fagze Paze 
H E Cock and Precious Stone. 3 Stork and Geeſe. 11; 
Wolf and the Lamb. 5 | Cat and Cock. its 
Lion and four Bulls. 7 Leopard and Fox. un7 
Fox and Frog. Q Sepherd's Boy. 119 
'Afs eating Thiſtles. 11 | Goatin the Well. I21 
Lark's Neſt in the Corn. 13 Cupid and Death. 123 
Fox and Cock in a Tree. 15 Oid Man and his Sons. 125 
Fox in the Well. 17 | Old Deer and Fawn. 127 
Wolves 2 14 Sacep. 19 Old Hound. 129 
Eagle's Neſt. Z1 Jupiter and rhe Camel. I} 
W-lf in Sheeps Clothing, 23 | Taileſs Fox 123 
Ringdove and Fowler. 25 | Fox and Crow. 135 
Sow and her Pigs. 27 Dove and Hawk. 137 
Pamper'd Horſe and Als. 24 | Nurle and Wolt. 139 
Wolt and Goat. 31 | Tortoiſe and Hare. 141 
Doves and Hawl:. 73 | Young Man and his Cat. 143 
City Mouſe and County Moule. 35 | Aſsina Lion's Skin. 145 
Swallow and other Birds. 37 | Birth of the Mountains. 147 
Hunted Beaver. 39 Satyr and Clown. 149 
Fox and Cat. 41 | Young Kite and his Mother. IFl 
Cat and Mice. 42 | Nightingale and Hawk. 152 
Lion and other Beaſts. 45 | Peacock and Nightingale. i55 
Lion in a Net and Mouſe. 47 | Angler and Little Fiſh. 157 
Lion and Moule. 49 | Geele inthe Corn. 159 
Dog with a Clog, 51 | Dogand Piece of Fleſh. 161 
Ox and Toad. 52 | Aſs and Little Dog. 163 
Lion-and Fox. 55 | Wolt and Crane. 165 
Ape and Fox. 57 | Covetous and Envious Man. 167 
Dog and the Ox. 59 The two Pots. ibg 
Birds and Beaſts. 61 | Foxand Stork. 171 
Tiger and Fox. 63 | Bear and Bee-hives. 173 
Lioneſs and Fox, 65 | Bear and Travellers. 175 
Oak and Reed. 67 | Captive Trumpeter. 177 
Wind and Sun. 69 | Fighting Cocks and Partridge. 179 
Kite, Frog, and Mouſe. 71 | Fowler and Partridge. 155 
Jupiter and the Frogs. 73 | Eagle and Croy. i$3 
Old Woman and her Maids. 75 | Lion, Aſs, and Fox. is5 
Lion and Bear. 77 | Fox and Grapes. 137 
Crow and Pot. 79 | Horſe and Harr. 139 
Porcupines and Adders. 81 | Young Man and Swallow. I91 
Hares and Storm. $8; | Manand his Gooſe. 193 
Fox and Wolt. 85 | Wolt and Dog. 195 
Dog and Sieep. 87 | Wood and Clown. 197 
Crane and Peacock. 89 | The Old Lion. 199 
Viper and File. 91 | Horſe and Loaded Afs. 208 
Lion, Afs, and Cock. 93 | Old Man and Death. 203 
Jay and Peacock. 95 | Boar and Aſs. 205 
Ant and Fly: 97 | Dolphin and Tunis. 20 
Ant and Grathopper, 99 | Peacock and Pie. 209 
Country man aud Snake. 101 | Forreſter and Lion. Z11 
Sick Lion. 103 | Stag looking in the Water, 213 
Wanton Calt. 105 | Stag in the the Ox-ſtall. 215 
Clown and Cart. 1c7 | Dove and Piſmire. 217 
Belly and Members. 109 | Lion in Love. 219 
Horſe and Lion. 111 | Tortoiſe and Eagle. 224 
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